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peefAtio. 

Jam 3ia cft, qtrod orMs "cniffitus fperarc deftititi forei iit yciv 
tionis veteris GotljicjB, ab 0LPHILA Epifcopo in ufunj popula- 
rium confea«^ allquid reperiretur, praarcr id, quod conctnet 
Codex Atgenteus, in fiibliotbeca iJpraKenfi refvatuB : ^tiamii 
ccrtum fit, recentioribus :feculiSj immopoft renatas litteras , u* 
num aut £ortc alterum iilius cxeoiplum luperfuifrc. 



Nam utnihil de WALAFRIDO dicam^ qui inLibro Ae Rt^ 
i^us EcclefiaSicis y Cflp. 7. commcmorat, fuo sevo adhuc monu* 
menta eitticiffe hujus raetaphcafeos; cx PHILIPPO MARNiXIO 
tradit JACOBUS USSERIUS, Armachanus ArchiEpifcopus, ia 
^iftola ad FR« JUMIUM d%a, & ibfo)und:a Alphabeto e) us Gothico» 
in BibUotfaeca Comiris HERMANNl NEWENARII extiriOc co- 
dicemGothicum,^»r^£r ai^eMeisque iitteris in papyr$ ^xsratum ^ 
& unir-erfum tiovum Teftamentum coinple&entem. Au3:or li* 
belli ^de Uuris ^ Lingm GetarUm^ curansc BONAV. VULCA* 
NIO^ LugduniBat 1597« imprefli, falutationem angelicara, LuC 
t:2S^&49. orationem dominicam, Caodcum Marix 8c Simeonis 
Gothicis licceris^ ligno incids, edidit. Is vero alio, quam, qui 
Werdinenlis olim caenobii erat, nunc noftrae Bibliothecae prseci* 
puum ciraeliura eft.ufus fuifTe videtur verlionis ijrothicz cxem^ 
plo, id ouodvel ideo antK>tare juvat^ quod aditer fenfiife video 

Er^er aJmirandae eruditionis virum, modo laudatum USSERI« 
TM, Edicorem citati libelii) & quos vidi eruditorum on^ii3S% 
Sed qui cura his, quas publici juris fecit VULCANIUS, particu- 
lis Codicem noftrum contulerit, manifefta deprehendet difcrt* 
minis documenta. Nam prxtcr quam quod Hctera itta H,quani 
fe invQnifTe dicit Marc 14: yi. in vocc grHpun^ in noftro codi- 
ce, ubi manifefte gripun extat, reperiunda non At, uti re£te sno* 

.):(2 nuit 



fluit cruditiflimus JUNIUS, adfunt etiarh alia non minus cviden* 
cia hu)us rei indicia. Scilicec videojn au£loris hujuscodiceMatth, 
6: 12« tbai iineolam fuperimopontam habere, abfemis iitcerae tft 
indicem, quam tamen vocem plene pi3:am vides in Codice no* 
ftro- Adfunt etiam non paucx diverfitaces ahse, quas nec cafui 
neq ofcitancix amanuei^s tribuas, uci dam Luc. i : 50. tbeim lo« 
co tbaim comparet^ & v. ^"i^gafotida per t, auum tamen requirc- 
retur ifta littera, quse Grsecorum b aequivalct, gafotbida. Hx 
icilicet diverfitates tales funt, uc non nifi femiperito, ut ita lo« 
quar^ exlcriptori tribui poffint, quum qui LinguJE penicus igna- 
rus fit, qvalis utiqueille fuit, cujusopera ufus eft BONAVEN- 
TURA> preflc vg^rorvmt veftigia fequi, neccffum habeat. V« 
Hoc itacue exemplum, ni(i forte idem fuit, quod in Bibiiochcca 
NEWENARIANA alras aflcrvabatur, tertii>m fuit, cujus ad nos 
notitia pcrvcnerit. Quo infperatam magis, eo proinde folidio» 
rem apud crudicos gratiam iniit Vir Rcvcrendas & Guelferby- 
tanorum ArchiDiaconus, Dom. PRANCISCUS ANTONIUS 
KNITTEL, qui c diuturnis tenebris protraxit nonnuUa hujus 
ver(ionisfragmenta,continentia aliquot pcricopas Epiflolac PAU« 
LI ad Romanos. Delituerant illa diu in Bibliotheca Guelpherby* 
tana, feu quia ftc in fatis erat> (ive qood nemini, qui hxc ftu* 
dia fovehat, fatisad hanc provinciam ornandam otii crat. Vir 
vero modo laudatus noftris vocis ulcro obviam ivit > fpartamquc, 
nonuno nomine onerofam, in fe fufcepic. Nam uti Gothicas 
liccerattiras expers crat, & codex non (olum canas vetuftacis fcd 
& rcfcripcus (hoc cft, cui, ut charc^ compendium facerec libra^ 
rfos, recencius aiiud fcripcum ilieverac) ica cum lingua Sc fugien- 
ttbus lictcris (imul cereamcn lubuit. Id vero in laudem Au^oris 
publice praedicabo, majorem, quam fpcrari poterat, induftriam 
£um adnibui(re, ita uc contcxcum vcrborum felicicer extricavc* 

ric, 

*} Singitlare eft, nec prapcereumluiti , iii excerptis VULCaNII, Matth. 5: 13. Mjhts ita 
fcribi , ut is lui&n) literain conltitunt , idemqve . Scriptionis compendiun) in Codice 
Argenteo hoc lo€o> eoque. quantum fcio, unico repeiiri* Diceres, aut utrumque ex* 
onplum ab eodem librario fuiffe pic^um, aut mium ab altero exlbiptum: cur autem 
noftri Codicis Scriptor illud pingendi compendium afarpoverit , evidens d\\ quutn fci* 
liceteWtire vellet, ne longior fyilaba eictra marginem» quem jam excesiit^ niiaium ev%* 
garetur. 



rit, ii a nonnuliis locis discefl!eris> qux ukeriori indagkie mihi 
indigere vifa func. Ea aucem ne Le^lorem, horum ftudiorum non 
incuriofum, prscerirent, & fimul uc lucem aliquam preciofo 
huic fragmenco adderem.> fuafu amicorum meorum, qui hoc 
a me efflagicarunt> Erudicorum examini ulceriori hasc quaiiacun* 
iquc fubdere» cum animo meo confticui: non quod puicrum 
duxi, quaraplurimos in KNITTELII labore n«vos invenire» fed 
quianonnihil mihi vifus eram animadvercilTe) quod lucemLinguse 
huic, plurium jam vigcncium non inficiandas macri, affundere pos- 
fenc. Infuper noftri orbis erudicis ingracum non fore arbicraBar, 
fi, qui Codicem Argenccum manibus terunt, hanc canquam man« 
ci0am ipCi adjungere queanc> demcis illis, qux in edicione KNIT- 
TELIANA a Gochica liccracura aliena func. Faciam vero id ea 
modeftias quas me decec, & lenitace majori, quam illius erga 
nil caleexfpeclantem inelcgantes conatus prorasrici funt. Parumc- 
nim aberat, quin indignarer, ubi in Praetacione KNiTTELIANA 
relacum legi^ me» nefcio quas, infidias ftruxiffe, uc hoc palla* 
dium ipfi auferrcm, immo, uc verbis ejus ucar, pr^darer ex 
periclitate ejus apographa. Ignoro fane, quorfum haec valeanc, 
auc qua ratione viro bono, & non omniuni imprudentiflimo, in 
animum vcnire potuifl^ec, alicno labore ica fruivelle, uc faa cri- 
mina erudito orbi ulcro mox eflec prodicurus. Immo vero, ut 
candide & Lacine Iqquar, eracne quidpiam apud KNirTELIUNf^ 
quod ego mcum facere vel!em? Scire dcberec, parcius ifta vi* 
ris, alienae laudis non indigis, efle objicienda. Ucaucem cuivis 
conftec, unde immerica? hx querelae proveniant, rem ordine 
narrabo. Sexennium fere eft, quum amicus meiis, nunquam 
nifi honoris caufa a me norainandus,Dom. ARCKENHOLZ, Au- 
1« Caflcllanafi ConfiliariusNobilisfimus, per licceras mihi indica- 
\\iy rcpercum eflc in Bibliocbeca GuelfcFbycana fragmencum ver- 
(ionis uLPHILANiE, inque rej fidem pro fpecimine verfum 
mifit, ipfius KNITTELII manu in hunc modum exaratum. 

Aljaframgtba itb tho wifan doma fram Gtha gafatida 

Niii a Deorautem ti exiftentia judicia a Deo collocata 
(ifidfva eifa andjlandamds valdufnja. 

func fic fi Q rcfiftens pocettaci. Re* 



Kefpondi rilico , nil fnihJ lexoptflticrs eventre pottuiTe, quara 
T?fcirey aliquid hujusmodi adhuc exfpcftari poire^ & magnD mu- 
nere KNITTELllJM remp. LitteraTiarn devinflturum, fi hunc 
thcfaurum diurius dditefcere, noti fineret. Ceterurh,'au£tor fui, ut 
omnem, <quam polTet, inter exfcribendum adhibcfet induftriam, 
-quod nc truftra monuifle exiftimarer, perii , ut viderct , aiinoni 
pro andftanda?nds codex ejus nndftandands haberet, annon pra 
doma fcriptum eflet dona ^ idque conjungendum cum priori 
mfan , quum hoc ex Linguae Gothicas gcnio parricipiam efl^ett 
ncc vocabulum judicii admitteret fenfus; tandem annon idem ia 
fyva ei obfcryandum, quod jun£Um leftum advcrbium caufl^alc 
eft, quale fenfus heic requirit. Et ouod verum fuit, me con- 
Tecifl^e, teftatur 3am edirio KNITTELlANA. Interea quum id in 
jJrxfentia agereturjUtULPHILANAhaec quam fideliffimc exhibe- 
rentur^ «jpcram meam, qui fimilibus tra^andis ahquamulum ad* 
fveveram, ultro obtuii, ipfius optioni relihqucns, utrumCodi' 
cem cum certo nuntio huc transmittcre vellet, an vero finerct 
ut quempiam ego illuc ablegarem, qui fociam operam confer- 
ret* Quod vero ego catidide & dextra manu obtuU, ille iaeva 
accepit, quafi vero ego hanc ipfi adoream inviderem, aut ipfius 
lanimi ocuiorumque aciei minus coiifiderem. Qtiod ad hoc vcro 
attinet, fi fccum habitet, inveniet ccrte, id me fcciffe, quod a- 
inicorum ejus optimus facere debuiflet, per lenes ambages ad- 
monens, iftiusmodi inftitutum ab eo fuscipi non debere, qui in 
hoc campo pkne ^ijiwoe erat. Si quis SALMASIIS GRONO- 
• VIISVE injungcre voluiflet , ut Codicem noftrum Argenteum e- 
/ derent, abnuiffent haud dubie, & iiunc Rhodum eflc negaflent, 
ubi iili faltare veHent, uti nec faciie veniam impetraret, qui e, c. 
HOMERI nuper inventam quandam rhapfodiam cum commentariis 
edere auderet, fi ipfe iESOPUM nondum triverat^ aut fi ulj:ra non 
faperet, quam quoadLexica, ad fingulas voces confulta, erudirio- 
neni & bonarti mcntem inderent. Non ulrima fcientioe pars cft, fcird, 
quantum.ncfciamus* Quod verodeindeait,mepofthanc rcpulfara, 
n«fcioquibus» arribus clandeftinis nihiiominus nuic fragmento im* 
minuifle, non ipfi adfigno, fed viro, qucm illuftrem vocat, qui 
boiii viri crcdulitate abuti voluiL Nominat S*, quem PRINCiPI 

SVE. 



SVECI/E HEREBlTARICr s ffudife fufflc, aic, quemqiie cgov 
kidea^vocammy Guelferbytum ad aureum hoc velkis aiiferenduini 
jniferkw, fcd qui ad i-nfukfD Mafni6 (oivitas eft i?i continenti Sca^ 
»i«) nau^fpagium fecerit^ Kon pocerant pi-ura abfurd^ tam pau' 
cb c^mprehendu Nec enim' S* cam honorificp' munerr unquam^ 
admorus fuit r »ec fi fuififet, ego eura inde abduarum* ad cxferii* 
bendum ULPHlLAM amandsre potuiflfem. Inimo vir hic, de quo» 
agitury fiion inelegands quidem itigenii fuk, fedqui aliis dedi-* 
fus fcienriis^r dc ULPHlLA tando forfan vix quidpiam» accepit,) 
Bt adeo ad Yioc negpcium nii alfud adferre potueric^ quam ipfe^ 
KNITTELJWJS, imperitam itiquam induftriam. Sed ha?c ha^» 
&emis::nuRc ad inftitiuinMr rationem enarrandam proprius m& 
accingo. Texcum ipfum calem* hejt e:Khibui, qualem^ invenic: 
KNlTTELIUSr nifi quod corapendia' fgriptionis pkne exara-- 
ta dcdi. Nec quTsquam? mihi vicia vertet > fi editioni Guelfer* 
i>ycafix adliftfi , etiam ubi obelo notandam arbitratus fum. Ms^ 
iui enim paulo timidtor efleyquam pro meo arbitracu quidpiamr 
indacere t ubi camen eypothecas error erar , non vero exfcriben-^ 
tis, inutHe duxi, hisce minutiis Leftorem detinerev v. Cap.rjri^^ 
xy.: 9« Annotacidnes deinde quasdam addidi, quas ulterius non 
extendr, quam quoad aliquid ad Philologiam Gorhicam pertitiens 
adfcrcndum erat, aut etiam leaio KNITTELIANA emendan- 
dav Ec qaum fub hisceper occafionem afiquid difTerendiim fu«- 
eric dc natura verborum apud McefoGothos , diftuli plenioTem 
fcujus materiei difcusfiotiem in peculiare) fed br^ve tamerr) Sche-' 
4iafmft> quod mantidae loco addidi) una eum alia difrercadunca- 
la, qm oftendi ufum L. Scythicae m eruendis originibus Lingu» 
Lttialis & ctiam Graccs. £c tandemf operam hanc concllifi iitdi^* 
cc ommum , in textu ULPHILANO occurrentium vocum, quasj 
absque ukeriori cxegefi fere recenfuis quum mihiperfuafumiic^ 
aemincrat co ufurum, niii qm JUNH vel STlERNHIELMIt 
Glofl^riapofiicbeat, ubiaccarate expUcaca finguk vMeri pDfTuae^ 
(^x vero hisce fragmentis propria funt) mea qualicunaue ope*-* 
la in ip(is Annotationibus iiluftraca reperientur.Ec Ea?e mere) de^ 
quibus Le£):orem meum ih aacecefTum moneniiLim duxil Ante- 
%!aai& Vero ab hac tabuU manum cdUam^ tribtts verbis iadican- 

diam 



1 
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dum putavi, mc animadvcrtifle, eruditprumnonnullo?, & in c- 
orum numero MONACHOS ordinis BENEDICTINI ia Gallia, 
(v. pr«f. Tomi quarci libri titulura praeterentis Nouveau Tra^c, 
de Diplomatique) iis fubfcribere veritos.luifre, quat in pra^fatio- 
ne, ULPHIL-ffi lUuJlrato praemifla, diflerui de modo, quo pi« 
£lus eft codex nofler Argenteus^ utpote quem non calami ope^ 
fed typiS) nefcio quibus, exaratum dixi. Conjeci id pra^ter ali- 
as rationes cum ex fulcis litterarum depreflioribus> & ita manifc- 
(lis, ut^ quum charta alias ubique niiida flt & l^viflima, digicis* 
fentiendam fcabritiem pracferant verfus ipt!; tum ctiam ex ior- 
mis littcrarum per univerfum codicem adeo flmilibus» ut ne hilo 
quidem alia ab aiia vel magnitufline yei pi£fcuras forma diflcrac: 
qux diligentia fruflra videtur exfpe£):andaa librario^quem faspe 
aiias incuria lapfum fuifle^ \iitteras modo omitrendo modo trans* 
ponendo & confundendo, obfcrvatur in ULFHILA lUuJhrato. 
Quod vero, ferro calcfa3:o librarius ufus fucrit> conjeduracftf 
cui pertinacitQr non inhxrebo, (i meliora edo£bus fucro. Intcrea 
tamen indc mihi hac in opinionc conflrmari videot, quod plus 
centies ccrnitur) ubi reliqua charta intcgerrima cft, littcrarum 
formas, qualcs in Codice pi£tas videmus, in charta pertuGis re« 
pcriri) fed eas laciniofas, ouales nimius calor cfleciflc credi pot^ 
cft) non incumbentis pondere ruptas, nedum colorc, qui ubi* 
que xqualis eft, atque adco xqualem pcr totum codicem efle- 
a:um habiturus eflet, cxcfas. Q^^d ^^^^ ob)icitur> hac ratione 
futurum» ut calore corrugarctur charta, talc non efle exiftimo, 
ut mc a mea con)e£lttra dimoveat; ncc difficultas tanta, ut arte 
juvari nequiverit, quac tamcn ut noftris chartopoeis incognita flc, 
effecit defuetudO) in quam ars hscce venit. Id inccret aiiirmarc 
poflumi ncmini rac Codicem noftrum monftraflc, monftravi 
autem plurimis tam indigenis quam cxterarum nationum erudi- 
tis , qui a me diSra in dubium vocaverit> adeoque optandum efle^ 
ut qui abfunt, ita fuae acici confidant^ ut alios penitus cascutire, 
necredant. 
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, ^ -jlah «fitubnjis (a) goths ^^^ ptfcumiieDii-.^min. 

j -^' .-,'', (j^aiwii.AipuflpillQdafA) ,; ' ', tntum^ili^ fuv JtH^i- 

.^ (ind,,,,ftauqs ,is, Jtb-unbilaiftidai .,c/<i «/Bf, &" n»n. .^ff/iuinitt 

, wigos is. ,^ .- .viie ejus! 

34. Qhas auk ufkuntha frathi ,^4. jga/f cn/>« cognmfit (n<V- 

.,^in? , «itljijiau.abfts.npnja ra- i<i9i)im Bl>vini^.iatauuei4'in- 

,BiWi?-rO "y*-, . , ... .fiiioriUifufti. -. i,.,' 1:,' : 

.jj,.Aithth*ii,qhas iwma fru- , ';?;. :A«t4iifB-.«'pro««*«'»v8»' 

iBOzo fii) f - • jah fragil- retrihtiati& illi. .■■■■■ 

.daidau jmma. , .,, ,„ .^ 

■,,3(5. Ufte ,us ^jsmajah, tfiairh , . .ja; Qatmittm.MiiiUo.Sf ^Hl- 

inajahin immaallaimmuh,,wul- Ittm ^ in iUo omnia: ilJ^gloria 

j thus du ajvatti «meq. ' , , infecita. Mrn. '■' ' 

GAP. XII. " , 

i.Bjdjani^zwisbroithrj^stha- , \.Hogoerg,o.vifS,.frMrtt,pir 
\t\i tleithchi (e) 'gdths u^'gib^n mifericordiiim' D.ti, txbihrfi cor. 
leika (f) izwara faud.Cj;^ qwi- pora veftra Jnifiiaiii eivan' ,faif- 

i".1,(>i •'■■.- A ■■ ■' vana 
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waiMFeil^^.^^Md galeikaidana 
^otha aadacnabtana ijb) bloti.' 
naiTu (I) izivarana. 

sl Ni gai etko&b izwis tham- 
iiia ' %\yfii • , • - thaiia. iiiu}tthai 
a) iruiiaifh^i (i) itwaris & 
gakiufah (1p»)qha ff jai wilja g^oths 
cltttei gech }ah gateikaith rah 
ttHftuhan. 

3» Qwitha auk thaith anft 
goths fei gibana ift mis atlaim 
wifaiKlam in izwis ni mais frath- 



• • , - , • ■? 

Saniy^hceniem De9t to^fidt* 
ratum eultum vefirum, '" 

t 
^2. Nir ajffrmiletis vosjecuhh 

. -' • novhate fenfus veftriy ad 

prohandufn , quid fit vQluntas: 

Deij quod bcmum & pladtum 

^ perfe6ium. 

3. Dico enirn pergratiam IV^ 
qUiC iata eft mibi, «nMhtt ex^ 
iftentiBus innr ms, nm magis 



jail thaa fkali frathjan>ak frach- Japere, quam tftirte^ fipertifii 
fUk da waiJtifrathjan qharjam* fapere^ ai hnefiperti utueitiq^ 



ineh (Wa (we goth gadailida nit- 

tath gataabeinats. 
4.^ralve faihm(*)£n Mntmma 

leika licbuiis managaos habara > 

i^litthan (s) lichjQs •ttal ni; tha> 

t» famo taut Ca) habaikL 

$, Swa managai ain leik fijum 

.|q ehriftwi tthtliaa aiQ<^arjizuh 

uiBthiV^ 

17. in andwairdija (p) gotha ^ 

ak jah ia andwairthja manae at 
kize» 

xevrh inith'atfaihi mannam g^ 



\ficut Dewpaartitutefi menjmdm 

fideL 

4 Scmemimmmt» tasfort 

memirg muitn Baiemttt, meUt- 

kra autem omvia epi^em uSi^ 

nem wmitaimt^ 

5. Ita multi umtm earpnsjw- 
tmtt in Cbrijlay Jinguti sutent 
aiter. 

17. Caram D^Jei ctium eoram 

/bovtiaibtts omnibtts,. 



iS. Sifieri potefft ^iex,v»^ 
bis ejiy cma omnibus bomm» 
bus pacem babemes» 



f 



t9;tri tzvfis (ilbans ^gu«iriran> 
Ams ^) liabans ak gibith ftath 
thwair * * * ifj gamdith ift 
•uk mtifnni^o (r) ei gildau 
(u) ik fr^ilda <}withid).fan.\«'/> 

ao. Jabai gredo fijand theinana . 
(x) mad (y) gif imma ith jabai 
thattrQai dragkei (z) ina thata 
tukcaujaads haur)^ (ai)'f|inins 
rikis {bb) ana haubuh is. 

21. Ni gajiukoizau af unthiu- 
tha ak gajiukais af thiuthfl {cc) 

lyithiuth (Jidy . i 

CAp. xm. 

1.A1I raiwato waldufnjam ufar« Ji Otnnis anhttA pdt^/htihif 



/9. Non VQSfftet ipfos vintlicim^ 
tes^dilf&i i /ed date iQCvm ira: 

Scriptum efi^ enim, mibivin^ 
di&^f ut retrUfuami iicit Dq" 
mimts. . i ' 

20. Si e/urierit inimicus tuus,' 
cita illumt £9* fi fitierit, potum 
da iUij boc enimfacienSf carbo' 
nts ignis congcres /ttper taput 
ejus, 

21. Ne vincare a malo , /ed 
vincc a bana malum^ 



Wifandani uf hauOai, unte nift 
mldafni al)a fram gocha ich cho 
wifandona fram gocha gafacida 
(ind. 

2. Swaei fa andftandands wal« 
dufn)a gochs garaidcinai (ee) and- 
ftoth iffy ith thai andftandan- 
dans (ilbans fiswargicha nimand. 

3. Thai auk reiks (^^g-) ni find 

tgis godamma wavirftwa ak u* 

bilamma achchan wileis ei ni 0' 

geis (hb) waldufni thiuth tau- 

)ais jah habais hazein (//; us 
ihamma. 



fuperpqfitis /uhditM fit : na». ej§[ 

emm potefias nifi a Oco^ iftt^ 
autem /um, a Deo ordinai^ 
funt, 

. 2. Itaqtte qui re^Jiii potcfiatfy 
Dei ordinationi rejiitit: qui ath, 
tem rejijtunty ipji fibi damna 
tionem /umuttt. ■ -, 

' 3. pfam principcs noft, y«Bf 
timor bonq.operiy /ed nutlo , 0, 
autem velisy ut nort tfmcas pa- 
tefiatem , bonum facias, i/ babe 
bis laudtm cx iUa, 



.--^1 



4. Uflte- gtfths «ndlwlWis iil 4,Iki xnim mimjhr^ ifi 

thus in godainin« kh jabaf ubiJ. inh&num: fi-autemmAliifi^fecti) 

tau}is ogs untc ni/war« tbnna rfj', */««« non Mtrnfihifiragiai^: 

haif u fit^) bnirith goths aalv andi diuMpomnt: Dei HMPin immjikrn 

bahts ift fraweitands in tHirattVv ^, vmt/^Ar i» -Tr^^jKiaAvm ^*, 

h.em thamma ubil taojandin. gcwi. ; ' -. 

, y. DiKhthe ufbausjaich». ; 5.^ Ideo: abedite, (.;..: • 

■■■ _ ■ ^ ^^ -^' -cAf.-^XfV:- ■_'^' ' ' '-■.:■='.'■■•■•"■'' 

' >. }ah qwi\<ralm>h d^uthafm - s- El vivff ^ Wdriuf jh:^ 
fraujinoth. .. minatur. . ' • 

' »D. fth fhu qha fltjjis btoTrhar - 10,. Tu autefn\ quid judicas 
theinanaaHhthaujahthli^hifra.* jrjAtehtuum?auttuquarefpef- 
kant (/(i brothr theinamma al- nis fratrem tuum?' omnes emrtt 
lai auk gafatjanda faura ftauafto- Jiabimus ante tribunal Cbrijli. 
la chriftaus. , - , . . ? 

' i i. tS^incficfi (?mn) ift auk Iiba 
^.- ^hith hn thatfet mis afi 
ftni^<??^*> biugith (00) 'jah 



u » 



.. 7/. Scriptuin 'eji eiiim^ vivo 
egoydicih DefninuSy quontam viiht 
omne genu fle^etur^ ^ omnis _ 
^dftaitich alla razd6 {pp-) gotha.' Hngua confitebitur Deo. 

13. Thannunuqharjizuhuft. /2. Itaque unusquisque no^ • 



fii^ fram fis rathjon iisgiblth firumprofe rationem xeddetDep, 




3. Ni thahamais ({^f) nu uns 13. Ne er^o ampliusnos in- 



miflb ftojaima ak thata ftbjaith- vicem judicemus^ fed hoe judi' 
irfaii t\ iSi [atjaith birfugj^w {tr) cate magis , «^ pohdiis o^endieu^ 
^otWaitltthlau gamar26ih. (JJT) liim fratti vel fcandalum 



^ ^'iWit jai tatraua («) in fanin 
jafTda thac<^rni waibt gammm 



(, 



^ - - 



i^. Scio, ' iinmo confido in 
Domino JEfUf quod fiibH im- 

(a»J 



(^Mtftf1tflk(llbonib«tii^itia purum pir fe tpjum.nt^ ef',aki 
itiii|!f6naii¥ WflOlfnB gQmain ift. exijifmia , iUi cmnlnune eft. ^ 
••:ij. kh)aba«irtmatlsbrothar.. //. Si^ enim propttr eibum^ 
theins gaurjada )ii""hi bi f?iath-\ /m^r tuus contriftatur, jam ftortl , 
^^ g^ggiVnTnunu mata thci- fecundwn caritatem amBuks;, 

ne ergo cibo tito iUum perdas, pfq ' 
quoChrifius' mortuus efi, ' 
. 16. Ne ptaspbemetur tiofirum 
honum. / ' 

/7» Non eji enim nZfiwn Dei^ 
efca §?* pof«/, fedjufiitia ^pAx 
^ gaudiiim in Spiritu San^o, '" 



, ilkrama jainamma fraqwiftjais 
faur tbanei chriftus gaswalt. 

16. Ni wajamerjaidau unlar 
thiuth. 

1 7.N1ft auk thiudangard goths 
mits jah dragk ak garaihtci jih, 
gaufairthi jah feheths in ahrain 
weihanima. 

18. Saei auk fn thaim /kalki- 
ftoth chriftau waiiagaleikaith 
gotha jah gakUfans ift mannam. 
'^ ip. Tha^n.nunu thoeigawalr- 
ihjis find laiftjaima jah thoei 
timreinais find in Uns miflb. 



i8. Qui enim in iUis ftiri^h' 
Qhrifioy placet Deo, ^ prol^ 
tiis efi hominihus. 

ijf. Itaque qu*c pacisjitnt., fe' 

Bemur,^ quiS adificationis funt 
in nos invicem. 



20. Non ergo propter' \efca7H 
'elirue obus Dei, ' "" ^ "- J 



2o. Ni nunu in matis gatair 
waurftw goths. ° 

* nnj CAP, XV. , — 

3. 1- hize idweitjandane thuk " 3. improperantium tiH ceciie^ 
gadrufun ana mik. runt fuper me, 

t 4. Swa filtt aOk fwe (»») faura ' 4. Qupdcunque enim fkiptum 
gamchthwarthdii:ui^ailaifei* fuit, aimfirmn do^inmfirH 
nai gamdith warth, ,d thairh ptum efti ut per patitnti^m £1» 
thulain jah gathrafftcin bokdi confolationem fcripturartm^' 
wdh «habaagia. . fpem babcamm. 
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fAthgoth thuhinaisjahthraf' 

(leinais gibai izwi^ chata fftmpfra- 

tUjan in izwis jniflb bi chriftu 

jaifu. 
.6^j£i gawiljai ainamma mun- 

tiia hauhiaith goch jah actan fa- 

nins unfaris jaifuis chridaus. 

^ 7. In thizei andnimaich izwis 
iniilb fwa fwe jah chriftus and- 
nam izwis du wuichau goths. 

,8* Qwitha auk chriftu jaifu 
fthdbahc waurchanana - - fram 
funjai goths du gatulgjan gahai* 
tf atcane. 

9c Ith thiudos in armahairceins 
tiauhjan goth fwa fwe gamelith 

ift duththe andhaita thus in thiii- 

f 

dom fan jah namfn theinam- 

ina liutho. (xx) 

iq. Jah ^ftra qwithich fifaich 

^yy) thiudos mith managein i& 
II. Jah aftra qwithich hazjith 

aUos thiudos fan jah hazjaina 

iaa allos manageins. 

r> J*v Jal^ ^ftra efaeias qwichich 

«raircki(h waurcs jailTaizis jah.fa 

Hfftand^lPtds reiivinoch izz) thiu^ 

dpm du imma thiudos wenjand. 

13. Ith goth lubaina!s(Viull- 
)^ izwis allaizos fahedais» 



f. Deus aulem pmtemf^ S^ 

Jolatii dft vobis umum iimque 

fapere int^r wf fecundUm J£^ 

fum CbriJiuffL ' . 

tf. Ut voluntarie tmo are be^. 

norificctis Deum ^ patrem Do* 

mtni noftri JEfu Cbrifii. 

7, Propter quod fufdiipite vos 

invicem , ficut & Cbrifiusjfufce^ 

pit vos in bonorem- Dei. 

g. Dico enim^ Cbrifium ^E^ 
fum minijhum faHmn • •» - 
propter veritatem Dei nd coTh 
firmandum promijfionespatrmn^ 

p. Gentes aute?n propter mi^ 
fericordiam bonorare Deum.Si* 
cut fcriptum efi; Propterea eovr 
fitebar tibt in gcntibus, Domine^ 
tf nomini Tuo eantabo. 

10. Et iterum dicit^ l^etamim 
gentes cum plebe ejus^ 

ii Et iterum dicit: extoftite 
nmues gentes Dotninum, ^ ex. 
toUant eu?n omnes populi. 

/2. Et ilerumEfaias ait: erit 
radix Je/fe, £5* qui exfurget re* 
gere gentes^ in eo gcntes fperar 
bunt. 

/^. Deus autcm fpei repleat 
vos omni gaudio. 



^}^ ^^ fitftj^ 






«^) 
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ANNOTATIONES. 

CAP. Xt 

r 

VcrC 34. ' . I 

itubnjisy fcientise: a witan^ fcirc. Svcth. »rf//. Nominif 
cadcm forma eft, qusc in waldufni^ potcntizy faftukni^ jcju^ 
mum y Jraifiutniy tcntatio> minJufm y^ plzgiSL. 

i) UnusJhiUoda^ inenarrabilta^ zfpiUon^ narrare. De quo vidcfis JU» 
NIUM & STIEKNHIELMIUM. Quibus copia cft codicem ipfum ad^ 
eundi^ vidcant^ annon pro fcviri;^/iib^^ (criptum invcniatur ttm^iAH/or^ 
id Hikem analogia lingusc rcquint Staua cnim vocabulum cic fcmi* 
nini gencris. v. .^^3^7: 24. cui aliam terminationcm non convenire^ icb»» 
ma pvticipiorumj infra fubjungcndum > manifcftum reddct 

UnlifaiftiM, non adiequcndar, «xi^itT^/. Vox formata ab Ulpiulaiipi 
laiffjan, fcqoi 

V, 34* 

€)- Ragineis , Confiliarius. Ifl. reigin , quar vox in EDDA & VO-^ 
LUSPA £epe occurrit. ftr. 6 Tka geing^ reigin iU a rockftAiay tum Con» 
fiiiarii Deorum (cdcs fuas occuparunt. In Codic€ Argcnteo raginon Sc 
garaginon dpnotant confulere » confilium dare. Joh.18: 14. ncc non iOBk 
pcrare. Luc.3: i. Raginondin Puntiau Peilatau iudaia^ 'Hyenovevm-of Ilmf^ 
tU n^ocrs rnt' 'InSou^uff. Cap. 2 : 2. Raginondin Saurim Kyreinaiau^ 'Hy#rr 
fAmCoyrps rtiff /Zvfiecc Kvffivls. Fidurraiginja ^ rerfoifx^^* ^^ animumin» 
ducd, regimihis fignificationem huic voci adcuCam, poftquam imp^ 
' pcrio 6.omano parcre inceperant Gothi, utpote quorum iummiis Ma^-^ 
'ftratus a confulendo nomcn habuit. Qui cum jmpcrio crant in Grarciat 
Poixticisque rcgibnibusr vocabantur ctiam Gr<eco nomine Buleute^ & Se^ 
nafus Buk. v. SPANHEI^II Om. Rom. p. 32 x. fic PLINII Ep, Lib^ 
X 48. 113- 

d) Fpimozoy pviias^^afr^mavclfrumsy initfum. Jofe. lyr «7; fhM 
^rumayzb initip A ng[oS3LX.Jrumj id. lu.Jrumgietin^ pf imogcnitu»»^»mr^4ftv 
^id.frumbiaiti)^ priraus concurfus in prarlio. v. GUDMUNDUS ANDJUMB 
in tex.IJLk Gloiraria JUNU STIERNHrELMIIquc, Noftrum JrwmM 
compa^atlyac forniae cft ab adverbio>quod finc dubiofuitj^^^cujusque 
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' dicale eft, ut adco Gevm.friiie ^inde dcrivari noa debeat». 

e ) . Bkitbein ^ mifcricoraiam, In.Codice Argcntco habcttiijs Meiths^ \ 

mifericors, hleithian^ gahleitbjan^ milcitri. Anglo Sax. hM^ey^i;J^Mide^ 

.lxtun3,not^nt & hilarcm, quam candcrn/ignificationcm TiM\ea*h^,uit 

^ apud Islandos & Majores noftros. HEINfS KR- T. 2. p. ^%^>\^a hlidur 

'^katarocgladur.zdco Ixtus hilarisqucCHRaN. RHYTHM. MAJ^p.20. 

TbehofjPAdefaftocb\gjordejiklIiJn.' ' ['\^ . /^ 
•^^ Adntodum; luxuriabant & tetabatttiir. '/* ' . : . -. 

• i^Hodle tero vulffo comcm, blandum,mitem dcnotat. l>t>cdnttrarrum-fr;;M- 
je apudOTFRlDUM ponitur pro immiti, iratb. Lib. IH: Cap. XVIH: 53. 
Qjiuittniagna dialeclorum pars confpiret in fenru laetitia?, opinatu? fum, 

-aLrtinorum ^AjrtwT praJfixo b^ uti fsepe^fotet, in */S^/ trafifiiflc, j&dcindc, 

• aliquantil^ ciimi fignificatioHis immUtatioric,adindicajld*i.rii hurriabiorcs 
oquosMi^^aniiTri motus translatum fuiflTe. -Ego^vero<ic hbc ety^mo tiil ce;-ti 

affirmo, ftdid dubio carcre, mihi videtur, arti ctymo1ogic»nondum ' 

• adfucviflc KNITTELLIUM, dum hoccc hleitbs ad Gcrmanicum bey- 
^^eyd rcfcrt. Rcpugnat enim fcnfus & nihil non. . ^ 

. ' ffLeiia, corpora. V. ULPHILAS lHuftr. p 44. ' 
: gy^Saud, viaima. Ttcae obfervant JUNfUS & STIERNHIEL- 

^ MIUS propria: ft^ificdtionc rpcem hanc 6vem denAtaFC. Occurit hbc 
-icnfu in L. Iftandica. Gcn. 29. ' Racbel ^kom medfttude fyns f^durs^ Ra- 
-chcl vcnit cum ovibus patris fui : & ila alibi faepifnme. LapponiceyZr»fa. 
-Hodiey^ apud vulgusnoftrum de boum armcntis ufurpatur. 3o^/>,quod 
^inFhrf^u/is Solenn. LiNDeBROGiANis occurrit,dc fuibus inttlligunt d*udid. 
-Adco incpnftantia fiint vocabcrlorum^fata! ' 

i) ^ndatbabtana y confidcratam , quafi rccogrtatam^ Vox t:6mpofita 
-ab andvcl anda^ guod in compofitione refpondct Latirtorum re^ contra,^ 
• & tbagkjany cogitare, cujus tcmpus perfcaum tOitbabta.\Mc.\: j^Tbabta 
jisy cogitabantlccum.« Luc. 20:5. Tbabtedun mitb ps miJTo y con^^^t 
vintcr fc; OTFRlDUS habct tbabtiy cogiraVit. Lib. III. Cap. XI: ip. & 
ttbaHtuni cogitabant. Cap. XVIII: 144. In CodiceArgentco , Luc. \6: 4 
. faab^mos andtbabta mik^ mccum reputavi. : Gcrmanorum rindacbti quod 
^&noftnim cft, hinc illuftrari rcae monct Dom. KNITTELIUS. 

• • • • /) 



m > 9 ( sfr 

t) BicthMJBb, cultam. Occurrit radix hiotan non ono loco in Coiice 
Alrgenteo^ dcnotatque , cultui divmo vacare. Ucuntur eadcm etians dia-». 
Jefti,cogiiat« vetcrcs, itaeamen ut proprie m illis denotet (acrificarct 
AngloSaxoaice l^/otan. KL blota^ unae vlotmaJur^ idololatra, quiDiit 
immolat. Apud majores noftros SUENO ille, qui aliquamdiu tbroni 
Svecani iv&wx cv^y BhtSuen nimcupabatur, faoc eH: idololatrt. Blotveit^ 
Jla erant cpuhc ccntilium idololatrica:. HEIMS KR. Tom i. pag. 144. 
blotmaty id. ibJaT p.141* Alemannis bioftar facrificium notat^ pluojiarbuf^ 
fanum Idololatricum , pluoftrara^ (acrificatores. Intranscurfii notabo^ 
JUNIO STlERNHIELMIOqucnon efle fub^ribcndunv, qqprum au- 
Aoritatcm (ecutus D:n. KNITTELIUS ^/o^tf» a ^/«fA) fanguiS) forma-. 
Cumputat. V. Prsef. p. 2^. Ratio hxcdl. Iniiogua tam Moefo Gothict 
<]uam AngloSaxonica & mandica t & th diveriir fuere litera? > perinde 
ac apud Grxcos r & ^ ^qua; non iigura tantum, fcd etiam ibno ^ uti id 
hodicque apud Anglos &inandosob{crvatisr, diicrepabant , ita quidem, 
ut una altcnus- loco nunauam ponerctur. ^quc itaque a Linguse Go* 
tbicac genio alicnum eft, vl^an a hloth deducere, ac fi Phrlolo^us Grsecus 
hxioa^ iacrifico, iito rS rm^ honoro,ortum diceret« Hinc vid^bis, in modo 
recenfitis Linguis tb &id fepe alternis poni. v. ULPHILAS lUuflr. pu 
,66* tvcTO Scdnon itcm. Ita in C5odicc Argcnteo bad & batb^orzinU^ 
fcriptum invenies, baud & bautby lufiit ; nunqtiam vcro b/:t & baut. 
Video cQuidem , ne quid difiinuilem , mcnlem Novcmbrcm in fa* 
ftis AngloSaxonicis htodmonatk appiUari apud JUNIUM in Gloffkrio^ 
fub vcrbo hlotm: fed id incuriae librarii trlbuendukn cflc, docct addita ratio 
dcnominationis^ Se monotb ts nemnei m Laden Nwetnber^ and on vre 
getheode blodmonatb , fordon ure yldran^pa hy bathenne vderofty on tbam mon* 
tbe be bleoton a^ pat is% pat by betabton and benamdon hyra deofol^ldon 
paneat pe hy voldon fyllan. i.e.menfis iile nominatur LatineNovcmber» 
& noftra lingua bhdmnath: nam ma jorcs. noflri , quum pagani ^rant^ ' 
illo menfc facrifida fiia peragebant» hoc eft, ofFerebant & pend^nt fua 
iBunera idololatrica^ pecora ncmpc^qose volebant facrifik^e. Idem crror 
etiam infcitia libraridtum apud BEDAMtrrepfit,itatameo» ut^pud cum 
bJat6monadcssac$ium inveniatm; Codcx vero Ulphilanus difcrimenhoc ac- 
curate obfcrvat,ut ^/of ^> fanguincm) litera th exaLKt^b/otan vero t fimpIicL 
Confcrri potcruixt ERICI JUL, Bl^RNERI Cogit. Critico Philoldgicsc* 

V. 2. % 

k) Jhananmjitai^noykztc. Quum tbana fit cafi», quem vocantOramma-^ 
tici) accufativi & mafculini geng:is,& fe(|uefis niujithii dativus femininus^ 
(acUius per^icioi Yitio&m ncic exbiben, Ic<%ionemi quom chcere quearii, 
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«lai niione fiV cmendaiKlft^ ptxftrtirb qutmci prseoeclcns tbana rem tmpe«>^ 
ditioremrcddat. Interea hcic oionenduscft Lcdor mcu$> nc tcmcre fidcih 
liabctf KNITTELIO, in Indice p. J54. ncc non in Pncf. p. 14. doccntiy, 
•dico foloecifinoruafi picnani eneiinguam veterum Gothorum, ut quidvis 
IHTO quQvis poncre pcrmiicr ir ; quum vae.a0irmare pcJfimy iiiam noi» 
n^mds rcgular^m^ accaflam fiile> quam qqamlibet can:fm,.quas cruditas 
ouncopare» mos cit. ' Ut vcro hanc ipfi laudem dcroget KNiTTELIUS^. 
teftem appcUat tam VLPVilLAMHlujfrattmy ubi c^fervatur» Matth. 27.- x«. 
ditivum accu&ndicafuiia Codice Argcntco jungi , quam crilditiilimuni 
HICKESIUM > qui ad a\lcem capitis XVI longum contcxit catMogum 
loqucndi gencrum irrcgularium.y Je ^uilmr ratio parum rtddipoffrty & 
mueprojcef^a Granmatica prnrjus^ refpwtnt. Dc utroquc pauca dulercmus;. 
VarDa citati Euaneeliifae hstc lunt: at maurgin tbanwaurthananay mane au*^ 
lem faillorubi evi^ns tfiiy wawrtbanana quartum calum eflc^ quem rf maur^ 
iffvutpote dativo^ adjungi non pofle, judicavit Rcvcrcndiilimns ER» 
!tENZ£LIUS>. adeoquc rcponcnduxta maurgan. Nos tanto yiro alTurgen^ 
tcs; CEcdtdimus etiam^ wA at maurganwaurtbanana:^ aut f)Otius at maurgin 
maurtbammma eile legoidum , qucr conihucndi ratio '\vL Codice noflnro 
frcquentit^r eR^ Scd lartamur^ nobis occafipncm (ubnaici,. tam a CL SOT* 
BERGIO tradita emendandi> ouanL le;£oncm Codicis Arsentei vindb 
candi.. Scilicet ^wznrrjg^i^^^ quod mrmamccteroruminm dehnentiuYii ie« 
fluitur^ in quarto* caiii maurgin habct^a<i naodum rSf» himinsy aiginsy &a 
41C quiouscofiibkHICKFSIUM\quacquei6M«^8t tf^^ accuiandi cafu 
moa adioDdttunt.. v^ ULPH- lUuflr.. p» iji. *) ideoque nil loibliti hcic 
&pcFe(ir y quum: oonftct, duos accuiativos confhu^ionemr Gotbicam 
asqucadfiiitterc» ac duos ^dvos^uti jam pric&m ah eruditis o/Ienium cii v. 
«Qodo cit^ UJLPHILAM Bluftr^ p.. 13.1. Quod porraad irregularia HIC* 
KESTANA attinet,. ttiilliim cmius. documetttum Hlius pcri^icaciar.dari 
'^ y nec quod al> intcntatai fttibiiginiiloquendi culpai Lmguam Ga« 
[^CividieQtiaslibcret^quamc^^ omnia illaj 

^jose a rt^lis devia indicavit Vir hic do£iiifiiiiu5>.ita in Cicxfice Argenteo 
«xarata ttveoiantur^ nti illc ccpertnnjda cenfuk, fi leges; GrammadcsB 
di^ccv^rentur. Uitverahocevidendtt&iit»totuflQbGatai<^^ 

• •): Occotrft munpn. ih flalfr qtimta Marc. lir to- Tm maurgin faur^aggandMns g^- 
■fiqhwi r mane pratemmtcr vidertint; confi. Caya^p. e. Obrcrvtbnnt. autem L. Gothic* (tadioii» t«t 
ubi de tegiporefdniio^il; acciiiBtimii: nonrwKX adfctTcere. e. g;. in jhhumi dagmsy in iHii^brtfc 
Cap. 1 3*. 24, Marc 16:^* A mamgit^frmmnfabfawi mane prinK) Sabbari : ubi dativnm cfafoot 




aHe) declarat vox addltayr«mm..con£^ Lnc; (: i. 6t ^ 2. ReiVat iu^e, ur. dicamni^ ntnunqiic ^ 
filai.taai Certiani quani; quartum. in cenninatiaiiem &ialem: babe re» 



C. A. faabet ^oabarms. 

Du imma. v. % pro iw- 
C* A* haibct fVyi . 

BaUeifand. Luc 4: 27- froiaiitj^. 
C. A« babct i&7i//^im. 

•f2/2^» Mdic 8 : 6. pro fi^/. 
C. A* habct w/W. 

dhaidi. v* I !• pro gibaida. 

C A. baiocx gthnidau ^ n eapbonico addka 

Tbaim veibam. v.^R pro veibaim. 

. Obfervabit Lingux Gothicrc ftudiofus, datlvam adjCiarvoratn plu* 
ralem» c^uialias in ^/|s» dcfinit, ttbi cmphatice & cum articulo jun- 
ftus ponitur, i fepc omitterr. e. g, wai izvis tbaim gahigam, vx 
vobis divitibus. Luc. 6: 54 tbaim maiftam feinaize^ magnatibus fiiis 
Marc. 6:21. blaiham tbaim harivinam, panibus hprdeaceis. Joh.6: 
X3« tbaim abumiftam gudjam^ fummis (acerdotibus. Luc. x: ^^.af^ 
mam tbaimunhnnnjam^ ({>iritibus immundis Marci. i: 27. JSed abs- 
que articulo \t^\Tm%unhtainiaim. Luc 6: 1 8 thai anabahaidans fram 
abmam 2f;?^r«/9;W»f,qui afFc^ierant (biritibus immundis.*) Pau- 
lo operofius haec allata non credo fafkiaientur, quum mantilfie loco 
traditis ab HICKESIO & LYIO adjungi poffint. ' 

OHtmunjande. Marc. 9! 5. pro glitmunjandans. 

C. A. re£lias gfitmunjandeins : rpajljos enira gcneris eft fcminiai- 
Prarvidit id Rcv. BENZ. 

Du leikas ain. Marc 10: g. ^pro du leika ainamma. 

C. A. habct du leika famin: v. ULPHILAS IHuJir. 

Tbanmei vefind Luc 10: & (lcge^: 61.) pro tiaimei vijandam. 
C. A. tbaim tbaiei findy quod omnino probum cft. 

Du ina. Marc. fo: 13. pro imma* 

Omnes editi hcic habent imma^ fed, quod incuiat, reperitur Marc 
12: 33. manifcfto librarii vitio^qui m cadem hiftoria, qu^ heio 
narratur, bis antea du immM ^jmnyctzt. V. vcn. a^y 28» ut aiia locft 
innumera praetcream. 

Kunnon.. Joh. 10: 14. pro kunifand. 

B « CA. 



^pi* 



*) Sed tiec defttnt excmpla fldje£Hvorain in hoc taru conlVeUm teroiinttionem reti 
e. g* Qmah tbaim ffonjm fiinaim. Morc 3: 9^ 
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' C. h. babet l^xr^, ^ id HrCKESTANO merimr {MMier ^eiiiti 
in tertia perf. plur. praef. ka habet. v» m&a paradiigtna^ 

T^ ina. Marc 1 6: 7. pro ^« «/?x vd i%vis. 

C A. & B. habent /oz;z>^ quonioda etiam leKftdam vJdit MABJEl'^ 
SCHALLUS. p.441.. Unt niManMtius fudiet. 

ydbame. Luc.9:26. pro vei/jaize. 

C. A. & B. babcnt veibanei utranxpjc termiiMtinncmt adaaittjt lo^ 

guac gcnius. . 

ii#ZEifi9b V.48 pro aUkimm ' / ^ 

C. A« habtt i7£<?Mr, ita: &B. 

Sciname. Luc 1 5 : aa. pro Jeinaim. , * 

C. A. babet feimim. 
' jbidbaufeidei.^XiQ^ 17: 6« prer andhaujeideM^ 
C. A.. andbau/idedi y id quod uutacius» 

Vemm^ Marc. 11: x« pro i^^'^. 
C. A. & B./haoent ^^/207;^ 

i7^^ir. Luc; i: 8^^ (lcge i/izg^^xf^y tuc.^r6.>pfO dagatnr. Vk 
diigos^ Mattb. 9: 15. conf. ^»^or> wMns^ tbiufoSy &c« 

yaidedjins. Marc. 11: r/. pro vaidedjine^ 

Ita babet B. kd C. A. mideajane^, qiuod: mcHus.. * 

J?!b/cu. ib* pro. hidos^ \ 

Bido eft genit pluir. a j/^^precatiOy ot fi!>reht inprimis fetnmms 
ino cafum hune termincirai re£keB£NZELIUS "^tx^A d<mHs precunfi 
ncc abnult PIICKESIUS^ vx Granws. Moefog, p.. ^g,. 

Tbus. Marc. 11: 23^. pro tbuh 

Kon recordatur vir Gothice callentinimus^quod m Syntaxi Gothiea 
Cap«. i6.Reg..i5«ip{c tradidit^ vairpany ejicere, peculiari GothifTno 
dativum faepe adfcif cere. V. Marc.5: 22. usvairpitbtbaim unlmhbomj 
cjlcit dasmonia; Conf. Luc. 6: 42. ubt usvairpan ter cum eo cafii* 
jungitur. Par ratio efl: verbi usdreihofu v:^ Luc». 9: 40» 

BtD^andin. Marc. 16 r i. pro. invifandins^ 
Eft error AmanuenfiSi^ 

«Sa.; Marc 12: 22.. pro fo^ ' 

@£KZ. babet A ita & CoJex, Av^ 

Guc^ands. Marc 15: i. pro gudjant, 
B. & C, A« habent gudjans>, 

^d^Hunu Jjac: 15: la pro aggilive. 

Q A.babct aggeh^ quod pro&umt t3tpote gmitivus pfonlBi;. 



FirikmtMah. LuC; 4: ig- proJroBitntamriftf. 

^. A. habct frabimtamnm^ id quod imguor genius rcqiiiriit; 
Sagu^ V- 40. pTQjiaigui 

C A- habctyagf^ VlditHICKtoiUSsfaljana efle codicum impvder 

fbrura le<Stionem » (ed quod (ubdituiCi, naa iatis appofitumr ellv 9V 

ULPHIL. IJiuJlr. l c & pag. 8* • 
Cajeitbanti. Luc g: 4^. pco g^leitbandan. 

STIERNHIELMiy^ prp galtitbanti habct ^^jgrsj/^, quod quidiiti. 

fcirc non rcf er^ quum C. Argcntci vcrior lcifcio iit, mith tbanei tban 

iddja isz ut ctiam babercBENZELIUM,monetur inULPH./iZr^^ 
Seinama. Luc 7t jy. pvofiinainu ... 

ST. paulio roaivs fiinamma ^ (cd omnium optime C A^Jcinaim^ 
ifaffiJ. Luc. f: jjl pro ma^un.r 

Proba cft lcaio & fidclitcr cxprioicnf Gr. ^Jy«^e. 
Haimo. v. tT^ pro A^/W vcl baime. 

. G cff terminado Genitivi plur. haud infrcquens , uti nuper menuH 

ratum: cum vcro &pc cum all poniy infra fumus oilcnfiiri. 
Ei/ama: Luc. 8r 29.^ pro eifarnaim. 

Scirc juvat, eifarna-fandjomdSz voccm in eundem modum corar^ 

— pofitam^ qtjo Svcthice dicimus jernhand. Vox vcro prior ita co-» 
. alcfcens in a fscpc dcfinif, e; 5. lukama-ftatbinj^ galiuga* praufeteis^ 

alex^a^haffney manna-mavrtlfrjrty aiva*dage^ kaifara-gzldy garda-wal^ 
dandr. alias in oSc u. c.g.fotuSaurdfaibu-tbraina^abbato^ags^ati^^ 

Tbein. v. 49. pro tbeina. 

, C. A. nabct tbeina. 

DU ftponje fcinat Luc. 6 : sa pro diifiponjamfeinaimr. > 
Ut lcgcndum putavit HICKESIUS, habct C. A. • 

Fifam. Luc. ij:2^. pto vifaim. 

E^ prima^ plur. indic. quse fiepe boa fcnfu ponitur; Utriusque exr 
cmplahabcs Matth.5; 31. 
Gatilaubund. Marc. i6t 8- pro gatb/aubun.: 
C. A. b^hct gatbiaubun.^ 

Adfcrt nonnulla alia , qua fbloeca eflc, & cxtra orbitam vagarf, cenfec 

- HlCKESIUS,uti dumlv y«<rf J inCbdicc Argcntcorcdditurw *//fi^«»,Luc:. 
»; ji, in ki/tboj v. 24. &m ki/tion, Cap* 2: y. Scd quomodo huic anomaiias: 
iubvcnicndum fir, cgrcgie docctCI. $OTBERG,in ULPHIL. IUuftr.p.6^.. 
Scilicct duo fbnt vocabula ki/tboy finus, & inki/tbo^ gravi^, quorum 
poftcrius mate divi0m «xar^t editionc» noffarar. lUud m dati yo caiu ha**^ 

t ' ^ h ^ bet 



bet kiltbein ^ipmTiAc ac fwino^ qwin^^ hoc vero incodeiff t»& «^bS/^^ 
ad infVar baiui/maurUon^ &c. Oc vocc kiltb<> nonnihil dideruimui in 
T<^otis Criticis ad Catnlogum R^j- Sviogothomm ^ p. 52. Porro irregil« 
Idreefle ccnCet, quod l.uc.:2; 4. Lccurrk^ 

Du drufaeij mo Ju Jrufai. 

SedCooex Arg. habct tJrufa: a nominativo drus^ &tandem Mattl^. 
5 1 20- GrammaJticcs rcgulas non obfen^ari credit in verbis nib(d 
managizo vairtbitb jzvaraizos garaibteins : fcd quemadmodum 
hic foloccismus tolli dcbcar^quum jaraantca*aIlevcrendifllmoBEN- 
ZELIO monftratum (it, ego adhim non agam. Conferatur in- 
tcrea Luc.4: 2$. , 

/) FVamatbjisj lcnfiis^ mcntis- ^lanifcftaeftlibraruofcitantiaj?^^ 
matbjis pro fratbjis^ quod fxpius tam in Cod. Argcntco^ quam hcic in 
icquentiDUS in fignificationc rS yoc^^ y^Zc occurrit, poncntis. Fratbjan 
notat (cire^ lapcrc^ frothein cft iapientia, unfrodein^ mfipicntia, frodaba\ 
iapienter: Reperitur eadcm vox in omnibus dialccHs Gotfaicis, ut multis 
comprobatFR. JUNTUS & G. STIERNHIELMIUS. }^fraide, fcientia. 
i&«/()|/r^ife, fcicntiafacra, Thcoloria. HIST. OL.TRYGGV. P. L p. 22^. 
«/ro2«r, infipiens. HETMS KR.T.I. p. 207* ^^'{/'^«^«'•i qui vcrltatem rcfci- 
vit Origo vocis vidctur .refcrcnda ad UlpfaiJanum traban intcrrogarc, 
f elcilccre, ^tf/r/iiS^» , id. unde^¥7/r^i&z/z;yMarc.2: i-Qjiidf cnim fapicntia ali- 
ud, quam multarum rerum cognitio, ab aliis pcr (miueftioncs clicita, & 
Hd nos pcrvenlens. In traascunu nptabo, ad Scytbiunum prope acccdc- 
re Grarcorum ^^^n, cognifb, prudcntia, (pfaJiJf, (apicns, (p^cc^fjia^v y 
confiiltus, nec non <p^)?v, mens, utpote qua? omnia in idea (ciendi 9c 
rcfcicndiconfpirant, uti bcne monuerunt viri modo laudati. KNITTE- 
LIUS, iit errorem (criptoris tucatur, framatbjisy quod pcregrinura no- 
tat, fubintelle<fla vocc feculi fuvari pofle putaj T ied quis quaefo (ennis 
Crit verborum ambulare in novitate feculi atiem, fui? ' * 

f») Gakrufan , probarc. In Codice Argenteo illa quidem facie vox 
ba^c non comparet, (cd admodum cognata tamcn« Extat enim it)t i^U' 
fany (ed deeu)us nativa vi non adco conftitit, cum pnefixum us Hgnifi-* 
cationem vocis varie tcmperct,& interdum in contrarium. vcrtat» id quod' 
beic ioci evenide, jam manifcftum elt,pari modo ac a /r#^^^claudere, hsim 
hsmmusluknan^ aperiri. Duplici adeo forma vox noftra in linguaMGefo^ 
Cothica comparet: kaufian 8c kiufan yc\ gakii^af^^ quarom oCraque primi* 
genia figni^ationc probar^ aoUL f cononiGe riyfrxr. ^rwp j m^coetau 

kiwip 



tfmiy Itpif Lydids^ quafi^cficas lapidcm probafarcm. l!)cinde arda 6lr 

gcre» quod probationis. cfK:£his dt. Anglofax: cyfarty cecfan^ Ifl. ^io/^^ 

AictXk^kiufanycln^Jhr. Bdg^kiezm. GzlLclboifir. An^. cbtife^ cboofe. Sv^ctb. 

kefa. 3. Expcrirr , tcntarc. Hoc (cn(u occurrit \n Codke Argcntco Luc* 

14: 19- 5^^^ auksne usbaubtd^mj ^ jab gagga kaufjan ibans: juga bo- 

um qtunqoc cmi , & co, cxpcrir J illa . Forma frcquenla tiva AngloSaxor 

ties^ inde rq^iff»*^ cofHgan^ auartcntaredenotant^ formarunt Matth.4: r. 

^at be were fram deofle coJtuJ\: ut a diabolo tcntarcfnry quar verbaTA- 

TIANUS Alcmannroe cxprimit» tbaz er miurdr gicoftot fon tbemo diU" 

uualei hinc Ang|oSax« ecflerey tcntator^ coftneffey tcntatio, coftnung^ id. ut ini 

oratione Dominica: Ne gelaJde tbu us on coftnungCy nc 1 nducas nos in tcn^ 

.tadonem. 4. Sjpeciali ngnificatrone uiurpatur de probatknie,, qusc ore 

& palato fit. Luc. 14:24. kaufeitb tbis nabfamatis meinisy guJftabit coe-^ 

nam meam. Gcrm.. koflea^ Latini gt^are dicunt,, quod a gutture pcN 

Suanot incomnrode derirant nonnulh , alii a Gr* ymv. Qyi antiqaitatcnx 
.inguae Scythics r^putant^&CcltoScytharum cum vfcinisRomanis com- 
mcrcia». ift modo ailatis forta/ns invcnicnt^ quod ad vocis bujuscuna^ 
bula certiori via dijcat.. Faulo opcrofius harc affcrrc volui, quum^ ali- 
quantilliim. hjcis addcre po(GQt illiSy quae^ apud WACHT£RUM>. io: v; 
iiefeH & kefteff occiinrunr. 

v^ 4.. 

*) Ra^iSy cmmvxxo. OtoTiflTehancvoccm JUl^UMI&STlERW- 
HffiLMlUM rfocctULPHILAS/i&/?i^iy/»x^qui vms^locsLCbdicisjirgentef 
affcrt , vSA ocCurrit. v. p^ 5:9. 

■ " n) Tbakbthan. VbcemhanccontraaamputatKNlT'rELIUSa^^i7/;, 
ifli, Bcatbtbany autem , irt cundem modum^ quo a ni i/i per crafia fit 
mfi r non eft. Pbtuifiet etiam addere nitbtBan, quod compendSum cfl:: 
particuDarum ^r & cjusdem huJusiz^&fi6i2«^.Sed hoc ifcetiitafit,, vereor ta- 
men^ ut acttrem heic Archidiaconus nofler tetfgerit^ quijppe qui hisce* 
jam citatis exemplis non: pennoveor, ut aafin aliouam ammttam^. qtiamy 
abima particulanegadva fi^ rocrefl&riS) Lihgua Gotnica ignorat. Singulare 
veroeft:, &ad hanrioniam linguarum veterum^ pertinens^^quod in omni- 
bus orbis Europaer lihgii^s Scytfaicar ori^inis n negativumi vocibus a vo- 
cali ihcipiientibus pi asmititatur» ItaapudGrascmy);^^)?^ dl immifericors,, 
«b iKiosy mifericordia!,, s^i^,. edentulasj, ab iSicy, dens, y?ir, infiplensj 
«b imiiM Ida*. rnter omies' conikti Latinos^ nuUbs^ab ullus, nemo a ne 
hemo, fitaenim vetereslbcutos novihius,) nu^iam ab uspfam fecifl[e» 
Aiigio^ones iSt hanc ccafint adiinalle cecniuair^ ut (a^ iliiu^ cauflai 
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tiftatn titerhnve Cteram abjecerint: dixcrunt fsyBdm ynSStypro nevSUn; 
nas^ non erat, pro ne vas , vabbe pro nebahbe. Alemanni ad cxempbm 
Gotliorum habupre /7//?,nonieft,& wi'», nifl, ( Ulph. niba ;) ab /^iz, fi, mnpbaSit 
pro «i inpbal/it zipnd SCHILTERUM, auod imitantur eorum pofteri m 
mergjenJ^ nufpiom^ a /» & iergendy nimana^ji^ettiOy a /v' ieinaytd^ nimmef^ nunr 
quam, a m immer. 8cc Sed hasc licet ita fint, non tamea promiicue e^usmodi 
brevitatis uUi horum populorum ftodiofi fuifle,animaavertuntur.Vidi qui- 
dero, FR. JUNIUM aliud crafeos exemplura adferre, (cilicet viffubtbm 
Job.i6: 64. & f 8: 2* quod pofitum arbitratur pro vijja & ubiban: fed longe 
melius PLevercndiflC BENZELIUS , qui in nupera ULPHILiE editioiic 
UtrobiqUc vocem divifim legit $ vijfub tban: ub nempc euphonico pro a 
pofito. Quid itaque de hac noftra voce ftatuendum ent \ £go,ut jam din 
aciei KNITTELIANiE diffidendum comperi^ iea lufpicatus fiim , in co- 
ciice mdnulcripto pro tbaitbtban uniusliterulacimmutationefirir/i&i^^igr/yex* 
tareu Tbaib \tfo idem efl ac tbai^ nomiDativus nempe cafus pluralis ar» 
ticuli pra?po£/ir; ita quideni ut b additum vel ponatur loco w euphoni- 
pi» quemadmoduminy^«f7/z/^> i^ro jumidbu. v« lAHJKESll Gramm» CfotL 
Cap. XVII. Obf IIL vei etiam pro tbaieiy uti arbitratur nuper laudatus 
BEKZELIUS. Occurrk vero eadem harcoe vox, vel voces potxus, Mara 
^t II. tbaibtban ina gafeqbun^ illi> quumeum vidercBt Examinent , qui- 
bus contin^t, iliis oculis codicem infbicere. *) 

0) Taui^ a^iionem. Radix vocahuli in CodiccArgenteofarpeocoorrit, 
taujany ficicere, Al. tuon^ tuan^ AngloSax. i/o^, Angl. ^o^ • Tanquara fineu- 
lare notat KNITTELIUS, quod i pund^tum heic occurrat, idque in .wie 
vocis. Koverunt, quji Gothice iciunt , tr iplex i in horum fcriptura 00- 
currcrc: i confonans , i pundatum^ auod initiale eft^ & locum non ha- 
bet nifi ao initio vocis vel etiam fyllaDX, & tandcmi vulgare. Quod ad 
medium iihid attinet y arbitratur, exceptionem hdc a regula inveniri » 
ouum i pnn^ fua pracfCTat» etiamfi vocem claudat Sed non obfervavit 
Ardiidiaconus nofi:er» iy utut ultimam literam, nihilominus {yllabam 
fllteram incipere,primamque diphthongo nu finiri: cui, nei iUud a^un- 
jat Leftor^ nisce punilis, tanqUam diacrefi , admonetun Ut vela criticas 
uac cruditioni KNITTELIUS pandat^ p. 3ig.occafionemfibifttmit,ob« 

I (erva* 

*) Si le£lio iuiceca ; Accidit heic id^m^ quod tesoA iierufnqae obfenrflvi , nt nempe 
ffiiH cum g;emino «& Xcrib&tur,' flnt« quod idem «ft, literflm prsecedeniein iibi confbnnet » 
Joh. T t: 46. fwnniththan. Matth. 5 : 37. pjakl tlmi jcfl euim habere video Codicen Argen- 
ceum, etiamii editto BENZELIANA alterum th om^tflt. Joh. 12: 16. thatmhthak» Cov£tt 

JUKIUM ui G/e^ G^. 9A v< utlnkm^Y^ mbtlm^ ivec noa iMA(m m wbtbt»^ Job' 
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IhYacioncBlam^mULPIfilJE Hht/lrati 1^24. oeeurrit, (qg^lbuidi: ilfii 
autcm, qoo loco nabenda (i€> paucis Lecloris judicio fiibmittam. Duhl» 
Catur^ quod verum nomen fit Iblis in Lingua McefbGothica. Bis illud 
occunit apud MARCUM Euangeliftam, Cap. 1:33« & t^ ; ix utrobique' 
fauil icribitur. ^m vero quum uno tenore vooes in Codice Argenteo ex« 
aientur, incertum efle poteft, utrum media littera u ad articuium prac^ - 
pofitivum Vit referenda> an vero ad.{ecpen$ /7, aut, quod idem efl, utrum 
ibl il an uil Gothice appelletur. l?oileriori fentenriae favent JUNIUS 8c 
STtERNHIELMIUS, priori Reverendilfimus ER. BENZELIUS, idque 
ex ea ratione, quod i puncktum utrobique occurrat; quippe quod mon« 
ftreti initialem efle litteram. Fateor equidem, hocargumento nil aliud 
evinci, quam ui/ una iVllaba eflerri noi^pofie, CedCiu hoc ad folis no«- 
men pertmeat, diOyllaDum inde confici: allata ehim a JUNIO exempla 
evidentifiime conunonftrant, in medio vods i penAatufn non raro 00- 
currerc > fed nunquam nifi ab initio (yllabaB. *) Ut autem ego in pofte- 
riorem fententiam tranfirem> inprmiis cfFectt parallelifinus Lingua| 
Groecae^ ubi ?Aie^ adGothicum i/> demtaterminatione,prope accedit: 
ftdjungi poterunt cXc^' quod> HESYCHIO tefie, Hv ri nA/^ «Jynv de« 
notat» nec non ikttc^ & ciAiy, a quibus Imperatoris Elagabali nomen 
dedud, conflat. CC vero KNITTELIUS ab utraque opinione recedit, 
lolemqu? Gothicey^^ appellatum fuifle, opinatur. Non diffiteor> me 
ab eadem hac. roultum nonabhorrere, fed ob rationes plane aliasy quam 
quat ille adduxit. Quod enim ad confenfiim L. Celuca: vel Armoricae . 
attinet, fcio equidcm, PEZRONIUM doceret jn eademyir/ roljls nometi 
aliquando fuifie^ id quod inde confirmat) quodibi dies folis difiil nuncU' 
petur. S^d quum apud eosdem' Armoricos iliud orbk luhiem vulgo ieoi 
audiat, & apud Cambros W, facile afiurgo D.LOUISLE PELLO^IER^ 
q;ai in Tbejauro L. Feteris Britannic^^ pag. 850^ exiftimat>ut cetera dierum 
bebdomadis nomina manifefle Latina lunt, ita etiam hoc ex eodem fon^ 
te promanafle^atque adeo perc;griri(un eflcb /Uteram rationem indejpetit^ 
QuodinULPHli^/ZSif^.p.a^. profiterinosdicat,ariiculum pragpofitivum^- 
ja velfal rarius occurrere. Sed fi alias fa^pe faUitfrl^onu^KNIiTELIUS» 
faeic cum failere vellejparum abefV, quin pronuntiem. Qua? ibi occurrunt 
verba^liax funt: Sau^ afue ac fa.tffah^ efi articulus prapofitivus , etiafnft 
rarius oecurr^. . Qu]b ver^ non videt^ heic iQci traai> jau rarius occur^ 
rere? quod idcm qe reliq^is dicere> ejus fblius foret, qui nullam Codiw 
ds ^rgentei nec fiagmentorum Paulinorumpaginam periegerit. Si quia 

C .jd«H 
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^> Gwliipimi.ad gciHa i^foqatiit ia qpa i^ ^mb. hlf^Q.UJf. .. , .^ 
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dubifef,ev6IvatLUCiEcapidsiy. verfum^g, ubi quater invenitur. Ke 
vero injuriam Critico noftro facere videar, en ipfiusmet verba f Ipje de^ 
nique i inquit , Hyperbqreus Crttkusfatetnr^ rarius Gothos vertijfe o^ &* rari- 
ridtme (veJy fi quod res eft dkam ^ nunquam) per fau. Ignojfeo 
/acile Revcrendo KNrrTELIO, fi in campo, ubi hofpes eft^ 
jin devia facile abeat: ied antequam tanaen erroris alios arguat, ULPHI- 
XAM ar capite^ad calcem perlegere debpiflet^ veritus, ne , fi falfum pro- 
ferat , aRis ludibrlum debeat. Immo vero temere hoc ab ip(b prolatum. 
efle,&7^cum u finaJi occurrere, non tantum ab HICKESIO obfervatum 
invenire potuiflet, jfed duobus in medium prolatis exemplis probatuni 
a Rcver. ER. BENZELIO, loco, quem ULPHILAS lUnfir. laudat. En 
vero ipfa. Joh.9: i . Sau ifi fafunus izTPsr^ ille eft filius vefter. €odem 
capite, V. a. Sau tbaufadreinis\ ille an parentes ejus , ita enim inCodice 
Argenteo lcgi, obfer vatum eft a^jam modo laudato Pra? fule. Verum qui- 
^em eft > y^utrobigue exprimcre Graecum wros^ (ed etiam hanc figni- 
ficationem in fa $cjab inveniri , norunt ortines. v. JUNII Ghjfarium. Sed 
liacc licet ita fint, quid mihl fcrupuluna injccerit^ candide profitebor. 
UbiMarc. 13 : i^.\egOySauilrequi%eitby jab mena ni gihitb tiubatbfein^jab 
flmmons biminis watrtband driufandeins. i. e. Sol obfcurabttur , & iuna 
non dabit lumen fuum, & .ftellse erunt deciduar ; video, in eadem oratio- 
Dis ferie lunam fl:ellasque articolo demonftrativo carere: mirum itaqfue 
videripoterit, fi foliis uni adjua£lus foret. Porro, dum akerum locum 
cap. X : s 2» g^J^gSf^fo^fiU occiderat fol , confero cum loco paralleio 
JLuCr 4:40 mitb toanei tban gafagqvfu72no ^ vidco , hic quoque abefle ar* 
jricuium, pcrinde ac fi noluerint Gothi, digiro quafi monftareid, quod 
omnia monl^bat. Sic nunquam fa Gotb , Deus, fMjan^j dominus, reperitur^ 
^tidmfi Grjeci necinhis articulum omittant.Deindequum7i« rariusoccur- 
rat,&,quantummcmona fuggerit, noil nifi duobushis ljocis,mirum videt^ 
poti^it, cur antc/7 continue repcriuftdum fit. Moduqi his ponam, poft- 
qua^, quid ulteriuscircij arriculum /Sf^ mihi In mentera venerit, ulter?. 
oriPhUologorum judicio (ubjecero.Ucrobi<:Jue apud JOH ANNEMyZrtr in^ 
terrqgandi v'%Ti iiabct,dcnotatque/iw; isnefifiusvefiereft^illene aut pa-^ 
ter ejus. Jam vcro.aniraadvertimOs,«.al!iiS npn raro eadem interrogandi 

^ . _^^ . . - ,.,. Wji^vifne yen^^ Iti 

n ^^io»^ XiA nia nbriri^! ^j. 'i,.4»^^iiiiri^tfjiA^V tioi^ikui eg6ac- v. 
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/ 
UI.PH.JZ5j^. p.i77r f^^f ^^'> fipMykixic. Jqh. Ig: aaXoc. 14: |j iV?» 
gafitands faurtbis tbankeitb fiau mabteigs^ nonne (edens prius cogitat , p5-' 
censnefit. Marcio: 2* fiiuldu fiai fnam quen affatjan^ fasne eflet mantd» 
uxore(n dimittcre. Addam unicum loQum» nam in re indubia ^luribas Izk 
.pus none(reyCenCto.M^th.27:4s.Leteifaiabamauimaiu belia^ ,finc videa- 
inus, veniatne Elias , ubiKevereiidiffimusBENZELIUS legendum cetlie^ 
kt eifaiqbam quimaiu belia^ juftumquc. verbbrum drdinem e(Te , letjai* 
abam ei quimaiubelia, {inf^ videamus^ an veniatElias. Do^iffimus LYE 
ceic vero recedit a BENZELIO, idque ex ea rationc , quod interrogatip 
lateatJn fuffixo u. *) Ego verp nihilorainus letei omnino duas vbces cfle, ar* 
bitror, idque ex ea ratione, quod letan tertia? conjugationis fit, cujus vcrba tn 
imperafivo ei bmittunt, ut infrain paradigmate "& tdy.gatraua pluribuf 
moneb^tur:conf.Luc4:34.&Marc;x!!24.3:4, 6:24.yerteJtaque:7fti^,f/f v/- 
' imus^veniatne EUbs^ Intranscurfu notaount veterisLitteratur«curiofi^ 
ij^erativos in Cq^ice Argenteo loco adverbiorum. honnunquam ufu|» 
pari^ e. g [ai^ ecce , pro Caiqb. waitei^ (cilicet. Joh. 1%:. i$. a wiian , (ciijB 
\ uti.apud Latinos age^ ^p^ge &c. adverbiorum naturartf ^tara induunt* 
^ . Tbifta //«ro,iden:i.,>Jos Sveci ctodeni loquendl niiodo hocfiequefi^ 
fampM dic\m\xi ^ MJo fama. . ' , 

v; ?• * 

Antbaty alter. Cum difpcndio fenfus leouituriieic intcrpres Och 
thus verfionem e regibne pofitam, qujc etiana nskx&^pnguli auttm nber^ 
pro eo quod in Gr^cco efi:^' Si K«y'€is ccKh.fii^ ju/A^ . . . - 

p) JndtDairthi^ fades, undc in andt^aifthja. quocF refpond^ Gncco 
ivciTTiovy coram: Alemannice antmerdi. v. FVagm. iSiD6RI,pa^. 265. Orta 
vero vox cft , vel a waiftban^ quatenus efle notac, quemaomodum !!• 
mili compofitionis ratione Latmi prmfens dlcunt^ Gcrroani gegemportig^ 
^^^^tegenj90r4ip quo etiam pcrtiriet Uiphikinuin) 9iC9b ca^ein radioc or- 
tum avawairtbty tHturum. Al. zuouuartun^ apud TATIANUM» Cap. p ^is^. 
vel ctiam a fifiiiH radicc, quae vidcre denotavit; Supcriunc • iili^s vi^i- 

fia in coffpatis Lineuis. Ifi. jpara^ ut in HEIMSKR. T, 2.0. 219. Ni^i 
an mt\> ^ fkt a Inga K. fyrr Jht ban ipordi^ duxit advcrim» Ir^oncqi 
, R« aQtc(|uaKi yidcarcc^ yei, tximproyifo. Uabeinus inde nw, pculauif» 
mrrfii vi^ttf» A* $1 vare, y .BibkAngloSax; Luc. 1 a: 49. Q erm. getoar^ ut aUi 
prxtcream. Gncci^ w omifib^ i^» ufiirpa&t £c faoc ctyncR» nc ic^4icn|g 

C ft ^ * cfficit 

. '■ ' ■ ^ . -^ ' ■ . ' ' '-- ■■ 

« *) Interdinn itiim u affixam concBdonale eft Sc dubitativunu e. g. Jolu |f ; a^ 



. cfiicie colfatio Vods cuin altera Ulphilana andamlei% , quae etiam faciem 
notat, & manifefte oritur a vdaitm ^ videre. Sic etiam Galiorum vipk- 
ga a videndo formatum efl, nofhum anfigte ^fe^ anletez Ittay quorum ut« 
rumque videndi (ignificationem habent : adae AngloSaxonum andfyn % 
fien^ quod idem fonat» Al antlm»eyZt$^Qi^ modo indicata lita. cCfotY^ 
NII EtymoL Angl ad V« wari^ 

r. 18 • 

q) Gamairthiy pacem. Co^nata vox efli AngloSaxonico ware , pax, 
fcedus & Alemanmco uuaray id (FR. JUNIUS cx Gloflario Theotifco, 
citat ana uuara^ (ine foedere) nec nonlflandicon^^erf, tranquillitas. v. 
RUNOLPHI JON^ GramJsl.jp. y.Notatu dienam hanc vocem reputavi^ 

2aum originem denominationis reddac vocaDuli Farangus, Barangus. I(L 
"^aringy quodnomen eratLegionisPrartoriaf apud vetcres Conftantino* 
"^poleos Imperatores» ex Gpthica genteutpiurimum conflatx^cujusque a4p> 
Irequens meniio fit tam in Septentrionali , c{uam Byzantina Hiftoria. 
Hac vero in opinione inde confirmor , quod videam, iilos (bienni voca^ 
bulo z\iaAFaaerat9s fuifle appellatos^quodipfum nomen Gnece (cribentet 
retinueruni, <pot^$^dro$ dicente$,idque, ut aitPROCOPIUS^in/?</Zr/jWio* 
ne Panti EUxini^ Sn ItA ^BnKXis. np-^v ivtnrovibi iyhovro, quod certts 
jia£tiontbus in fioedus (iiicepti e(Ient. Hifloriam horum oiiiitum Iiabemus 
apud lORNANDEM, d^Rehus Getbicis ^ Cap. 21 &2g. Conf Epifloias 
SIDONII APOLUNARIS, Lib. i. Ea 8.& a. i^.necnon ad illasSA- 
VARRONIS Annotationes,quosqueaIios citaht DU FRESNE& MEUR^ 
SIUS uvGloffkriis. Deduci ^ilias, nec id incommode, hoc notmen fo- 
let a zt;k^'ii;,cuflodire|Unde mering (bnal-et cuflodem: (ed quum extero* 
fom aa£lQritas huic noftne nominisnotationifaveat^illam prsefero. 

v^ 19. 

f^iiimAi^//^^,vindii:antes. Etiamfi tam Ulphilanar iittera? (^uamLatina 
carum delineado & vocabulorum index hanc le^ftionem in editione KNIT« 
TELI ANA prseferant, certum taiAen ett^gajprikandans efle legendomi zga^ 
wrikany vinaicare,quae vox in CodiceArgenteo hoc fignificatu occurrit J^uclg* 
8*reperjuQda etjamin reiiquisScytliicxoriginis ^Wy^s.KSjprecana^^acart 
wrace -^ dagasy i\)iiq€k himf^em. Luc. 2\\ 12. AL r^r^.Belg. mtken Qecta^ 

4r4tcben. ' In Vetere Iineua S vioGothica wraka etiam hoc fenfii non nuo 

4lCcjjrrifc GHRON; RHYTHM. 0. 48 j. 

: %r^ Jkal wraka min Jkaady nSr $Gud wil 

mjuriam meam ulcifcar ^ "^ubi Deus voluerit^ 

'HISTO^ ^X; ^. Rhjthmica. , f^ 
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^dg wil tlet tPT^tkU opia them 
IJlud ineis ulcifcar. 
Fo/HUa LAUR. PETRJ , in fefl» Circumci^ Att Gui fynien imt 
mer rakna ellet ipraia wit^ quod Deus peccatum amplius iraputare & 
.viAdicare nolit» 

Idem, quod modoattulimus, Ulphilanum wrikan^gawrik/m^prxtet 
modo allatam fignificationem notat etiam perfeqiii, unde wraka^ perfe- 
cutio» xiec non exfecrari, ut patct evolventi Math. 5 1 44. Fieri etiam 

Sotetiy ut in cognatis numeret MocXbGothicum ara^/tfxr^ accufare, quum 
&iUtt6rx fint, quae (kpius, quam uUac alise, inter (e permutentun 
AnflloSax. wregan. Alem» ruageny ru^en. l{i.ra^ia. Sveth. r^V^^quod a^ 
pua Majores no(tros in accufandi fismficatu farpius occurit V- STaTUT« 
MAGNI R. de anno 1280. §. 2. acTcalcem JURIS BIRC 

fj ThvairAeinaij ine^ita lcilicet fupj^lendam vocem judicat KKTITTE- 
LIU5, a tbwairbein^ ira^ qua: vox occurrit infra, cap. 1 3 r^. V Tlmairbs vero^ 
ir^is, reperttur in Codice Argenteo. AngloSax. tbweor^ tbwyry tbuntr. 
Apud Qos tmar transverfijm notat, nec non coAtrarium> qux propria 
Vocis & prima figntficatio e(Ce videtur. AL Juerbj iuerab.An^oy^x. tbmtrb. 
ItaLuc.9:4i» yeved iie<;fccfjLtJiiyn vedditQV tbwure cneores. Wutwcr. GenHi 
gwer , zwercb. Deinde^ quemadmodum Gr. oKi^tos obliquum & fifhui 
perverruiTifignifrcat) pomtur pro irato. Ifi. (^ir^/yxr^f^^iracundus. Quod 
vero KNITTELIUS Cierm. %om hinc derivari pofle crc^t» novum eft, 
& quod analoj^ia lingux vix admittit. 

t) FVaipetto^ vindit^, iKikntrj/. Habemus inCodiceArgenteohanc 
vocem Luc. jig : g» & 5. & heic infra Cap. 13.* 4. Ejusdem familias eft 
fiweitany cxprctonte. Anj^oSzx. eiweitan. Al ituuizon. SveAi. fttrwita. 
In lingua noftratium vetufta wite vindi|^Um J^alem denotat v* WESTG. 
L. Arfd. 3« Cap. 17. & 19. nec non poeaam. AngloSax. wite. Alem. uumi 
undeiftr/mfe, pccna infernalis, gebenna. AL beUauuiziy id. 

' u) Gildauy retribuam^ Nota^c vox efi: omnibus diale^is Scytho* 
Gothlds in fignifkationefi^lvendi^retribuendl; unde^inCodice Argeateo 
giU tributun, ^faragiU^ cributum Cacfari pendendxxm yKilllrameleins 9 
«7rovfflp(ptJ, tributi icriptio. In Legibus patriis ^/iA/iti &pi(Tirne occurrit,. 

fHda (kadauy damnui& rrpendere^ gHaa M^^, mul^am fbl vere. Anglo* 
ax. gyldan > geldany Al gelten. v. WACHTEB,! Gloffarium. Compo- 

C 3 fita 
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*) Incertom nunen eft, ufrnm thwnrhnmi^ an thtairbem fupplere debeamui^ Priuf 
veram eft , fi nonmuitivus eft tbfwnhrbeim » pofte^us fi thpgirbfin. v» HIKESII Grm. p» 16 ^ 
I^o^UtnuiqiietcraiiiMtioiarexeippla babe* Luc^ av 32. 
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(ita Moe(aGothlca nint fragildan^^ usgildM^ de quibos coi^fide Glc^Ib^ 

graphos. 

*- 

V) Fan^ Dominus. Multa de hac voce tr adiderunt maltt, nemo vero 
ele^tiora, quamOLAUS VERfcLIUS, noftras, cujus auctoritatcm {©- 
cua plurimi tanquam fmgwlare id annotare iuderunt, quod una eadem* 
que voxapud Gothos cxteros Dcum, apud indigenas diabolxim de- 
notet. Sed tota hos errarc via, mihi perfuafiflimum eft» penitusque 
diverfa efle hacc vocabula, Id vero ut evincam, in an^eceflTum notandiini 
erit, fi a MorfoGothica Lingua difcefleris, in nulla reliquanim voeerh 
Fan pro diabolo acceptam o^ccur rA^e, immo nec apud Iflandos, quorum 
(ermo cum noflro tantam affioitatem habuit. Qua^ro icaque, unde & qoa 
via voxilia ad nos, practeritis reliquis^^mnibus nationibus , perveneri^? 
Deinde etiam fciendum, nec in fcriptis nofiratiam antiquioribus ulli^ra 
ejus veftigium ref^erin.' quod dum confidero, exploratum habeo, no- 
vam efle hanc vocem, ftquoquo modo efRc^am- Ubieam oraniumpri- 
mo invenio, efl CHRONICON RHYTHMICUM, cujus poftrenifm 
partem Seculo XV.nonefle antiquiorera, novimus, quodquep.375,habet. 

Tbe fjporo at fanden war tber mceder 
Jurarunt, diabolum ibi adfuifle. 

JEadem forma vocem hanc apud AngloSaxonasinvenL Fragmentum 
vit^S.UhKGAKtTM,mGrammaticaA.S. HICKESIL 

He fervede nitt and dau fendes 'in beKe. 
Serviit node dieque diabolo in gehenna 

qmimque iidem diabolum vulgo/JfW appellitent, & dein obfervare 
4iceat, Alemannos eodem fi^mficatq fiant ve! fiunt ufurpare. v. Giof 
LlP&flatim fuccurrit^in fcriptis IfIiandicis,niIefIefrequentius,quamut)Ka;9« 
^if fmipiiciter pro inimico gcneris bumani ponatur. THQRST.WfKING- 
SONS S. p. 11. Lioter Jem fianden^ teter inftar diaboli. Fiandakrapt 
efl ars diabolica, &c. Confirmat me hac in opinione^ quod memineram^ 
Danos & inferioris Gothiae iflcolas hodieque tionfanen fedfanden dicere, 
Guod adeoidem eft, ac AngloSaxonum /^^^v & Ifian<J(cum jiSW^^^^^ht^ 
Itis, inimicus* Idem ille maius genius in Codice Argenteo fimUi fere 
rationc mbultba vel unbuhbo audit, quafi immicefn diceres/ ab buld^ am|« 
cus, benignus; Ceterum ut ad Ulphilanttm fan redettQf 4c eo tribus vcf*- 
bis obfervo, tranfiifl^e illud ad Sarmatas, qui lcvi cum initx&itadone hodie- 
que pany ufurp_ant pro dbmiho* " ,; . ' 
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jr) Jalai greJo pjanJ tbeinana. KNITTELIUS beic duplici verfione 
oltima verlja reddit, fi edirierit inimicotuo & inimicumtuum,incertu$^ 
uti videtur^ utrum abbrcviatio tbeinamma ap theinana inclicet» ^d prx- 
fero omnino po^erius. Ratio hscc eft. Habent "Gothi verba imperfonali% 

aua? pro more dialciSkorum co^natarum dativpm cafum fere adfciCcunt. 
[ujus clafTis £\mt ^aleikaiJa nusy placuit mihi. Luc. i;}. tbugkeith im^ 
videtur ipfisjdiotifmo vero omnibus Scythicseoriginisdialeclis communi 
yerba finendi & efuriendi cjuartum cafum adfcifcunt , uti exemptis non« 
nullisin mediupi proferendis oftendam. InCodiceArgenteo legimus Joh, 
6: 5 5 . Thana gaggandan du mis ni huggreith , jah tbana gaulauijandan du» 
mis ni tbaurfiitb qbanhuny veniens ad menon efuriet, crecfens ia nie 
non fitiet unquam.* quse verba AngloSaxonicus Interpres reddit: Na 
hingrad thone tbe to me cymth\ andne thyrst tbone nafrey tbe on me ge* 
iyjtk Alemanni eodem modo; teftem dabo^ATf ANUM, Cap. 1 5 •• 2t. 
^ ^Jf^ tbiu bungirita inan^ poftea efurivit, Nec difcrepat loquendi ratia 
* Iflandorum. Marc. 7.. Hafed\^ier eigi lelid buad David gjorde^ f^aban [>f/r- 
fte vidy nar hann hun^ade fialfan: nonne legiftis, quodfecit David^ 
quum opus habuit^ & tpfe euiriit Paulo operonus hunc veterum linxua^ 
rum idiotifitium exp>ltcandum duxi,quurn manttf^ loco obfervationibuiS 
Syntaaicis HICKESIANIS adjun^i pofTit^, & he:ic loci neceOaria fit. 
I)c voce vexogredon notandum eft, AngloSaxonas voracem necnon avt- 
rum ^radig appellare , Iflandos gradf^gr. Sequcns thaurjjai finaili imper- 
ibnali forma pbfitum fcias. 

y) Mady efcam. Error amaooenfis., Nonenim aItemant</& t^ 
ut fupra monitum eft: fcribitur vero conflamer in Codice Argenteo imf , 
oti etiam heic in fequentibus. 

j ^ %) Dragkeiy pota,potum ib , ^ dragkiany quod habct Codex Ar^en- 
teus, onatm drigkan j .bibere. Apponendum eft hoc verbum illrsi 
ijliar HIC^ESIUS in Gr. ^nglofax. Cap. XI. §. 1 6. a fimplicibus ortavim 
iiabere ait conjugationi Ebrseorum Hiphil refpondentem. Hoc in nu» 
fnero cfle4occt faban^ gaudio afficeroi^ ^faginon^ gaudere. Adde la^jan^ 
poncre,,a ligan^ izasftfatjanyponetey ^Jitany federe. urraij/tif^yfyjrcmre, 
ab «rr«)&f?, furgere. «rrtf;77rf^,'eitoUere, facereutoriatuh Matth. fiay. 
ab urrinnanyOrirL gadrau/^anypTxdLpkweyZ gadrjujan^ csLdwe.gakan;any no- 
tokmisucctei^gakunnany cogwxiccre^ganas^ny (alvare, a ganifanyCalvum fierL 
gojp^an^ conctttCjtim^an, nwVere. gqft^g^JP^an^pe^cMsr^ ^gajligqwa^ 
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Eercuti, offendere» inhraf^anyComburtny a lrinfUinyv6m. Sufpicatus fui» 
uc quoque jure fuo referendum efle iiiud gamatu/etti^qaod m Cod.Ar« 
g^teOa,Joh.i4: 26. pccuixit, exjpfimens GrTOuro J^ofcvirra y abi2/ pro n 
lC^oreAmanuehfts pofitum creaidi,adeo utgamauneiti reftios iegeretur, 
tkgamunany .meminisie. Sed hoc nemini obcrudere veUm. Bervant 
ejusnjodi verba, quac fadiva apfjeilare folet WACHTF.KUS,' haudt 
pauca Unguse hodte vigences» Svethka, Germanica, Belgica^ &c. ') 

aa) tlaurja , prunam vel prunarum coneeriem notat Hoc {eniu in 
Codice Argenteo occurrit JoL 18 : x8. ubi baurja waurkiandans notat i- 
gnem (uicitantes^ vel earbonibus ignem fubjicientes/Av&^ccicfp 8cdf&^ocKlo6 
ita tantum diflefunt, ut iHud prunas denotet, hoc prunarunt congeriem. 
Non itaqtje (^us eft, variantem le£lioneni heic eftingere. Qn<KihaurJa 
cognationem habeat cum AngioSax. heortL Al. berti. Germ. ierd & 
An^. iearti^ creditur. Sed ti , quod adeo ftudio(e iervant ceterar dia- 
le^> me andpicem reddunt. Quum i Sck literx Cmt pne reliauis alter* 
nantes» fuerint^ qui noflxum iaurja ib Ebr» rnn> arlit^ accenait, non 
inccmunode deduci, pucent. ^ 

bh Sikis j coacervabis. Ita enim vertendam dTc vocem^in Codice 
Ar^enteo non occurrentem,mamfefhun reddit coUatio cum textu Gra^co, 
ubi e<»^ev(r8i reperitur. KNITIkLIUSj qui ubique exiiis eft, heic 
loci penitus aliena^loqui videtur : icilicet nelcio illi , quo noftrum rikis 
referre deberet, {ubiifc> recienin L.Germanica raftrum denotare: unde 
ulteriori examlne opus non eflep ratus, rufticum hoc inftromentum^vito 
6c ringente ApoUine, ftruendo foco adaptavit. Dedit huic errori,ni fallorj 
alter error occaftonem. Uti nempe raftmm Gmm cueretur, pro xvd^rM 
dv^^ccKlavle^itle Gothum exifQmatyquum huic voci JoIl x g: i g. Gotblcum 
iaurja refpondeat: dyBfcexlxv vero inHiftoriaEuaneelicafocum converti 
videnS) credidit Gneco illo vocabulo Ibcum intelud, ubiignis accen- 
ditur tc ardet» Germ. ierJ. Sed qui lingu^ GraroceSixiptores vel a pri-i 
mo limine (alutarunt ^ norunt utique^ dvBfecKlecv nil aliud beic e(Ie^«)uam 
congeriem pronarum,^) uti dum apud HOMERUM iegimus dvBfuidgv 
^cfhccsy fecum exftruens, faoc eft prunas congerens. Quem vero fen- 
fiim habet, raftro purgare prunarum acervum Mmmo vero^ fi quoque 
todaculx KNIXTELII conje^Slune sratiam faciamus» dum opinacuryGo* 
dium interpretem legllle noh (r»fMi$ ^ied ecc^ii^ a actfcofj £copis purgoi 
iv . • fcire 

*y Aliat» obi fenfas iftiusmodi veibft itquiritf circamiocdtione udtor UJJPHILAS pcK 
fmhB,ffimnurkjamygn$a^fan^ Mggaih v. Luc. 9: 14, X5. Jok $: %<i* 
^) t^TlANUS reae Yt& «1 ther glum^ «d pranai.. 



fcife lubeticer veKem > auid raftrum ad icopas? quippe quibiis udmur, 
ad erverreadufTi, non.aa coacervandum. Si^ quibus liber KNITTELH 
ad noanus non eH:, fcire fortaffis libuerit , quem tandem fenfum Gotho 
noflro vel potius didblutb fuis fcopis tribuat, fciat, illo interprete, 
ULPHILAM beic fignificare , eum, aui inimicum fuum bonis cumu*> 
lat, raftro furnuni pui^are^ hoc ell ai/mata acerhitatU fubtrabere.^ 
Sed ohe fatis eftl 

Supereft, ut quid noftra de hac vo^e rikis iententia fit» pauda 
explicemus. Non ego memini» me aliquid hujusmodi in diale^o vel 
Alemannica vel AngloSaxonica inveniffe. Sola eft Islandica, quxno^ 
bis quaerentibus facem offerat: in ea enim, au^lore GUDMUNDO 
ANDREiE, Lexici Islandici ^ pag. 121. hreika vei reika notat ftruere, 
in cumulum exftruere, conftruere: ut adeo voci ^o^^eCtf^ perfediflime 
& ex afle xquipolieat Invetere LEGEDALICA pag. 19. occurrit r^Jk^ ' 
eodem lienincatu de iegete in acervos . coiligenaa« JRSki famanj aki 
fwa faklijty fegetem coacervet , & ita impune arvum tranfeat. Rfk apud 
nos hodieque acervum (egetis pluribus raergitibus conftantmi figni^ 
ficat Antique rauk. v. GOTHL. L. Cap. 3. $. a. Isl. hraukr^ quod 
vocabulum non tantum de fe^etis acervis> fed etiam de quibusvis 
rcrum congeftarum cumulis^ hgnorum, cefpitum, &c. eodem GUD^ 
MUNDO cefte, ufurpatur, uti ctiam vulgus noftracihm ruka nuncu-^ 
pant rerum qimrumcunque ftrucra. Belg. rock^ id. rock boys apud KILIA- 
NUM eft meta foeni. AngioSaxones break habuere> ut apud BCN«> 
SONIUM & SOMNERUM videre licet, unde Angli hodieque dicunt 
reek & rick of corn^ cumulus frumenti. Necdubito, quin adeandem 
familiam pertineat Suethicum roge^ quod cumulura menfurac notat: 
undo rigadt tnhtt , menfura cumulata. Temperare mihi non poftum, 
quin verbo heic moneam, quemadmodum inter linguam Scythicam 
veterem & Latialem major, ciuam qia vulgo credituri harmonia5e 
aHinitas deprehenditur, mibi in menteni venifle^ hujus radicis vefti<- 
gia haud obfcura ibi etiam deprebendi. Rogus enim ^ cujus vocabuli 
propriam fignificationem VOSSI US flbi ignotam efle fatetur, nil aliud 
pr6pric dcnotafle mifai videtur, quam lignorum flruem, cui creman« 
da nxortiiorum corpora imponcbantur, & ut ab acervo coacervare 
forma^um eft, ita ctiam a rogus corrogare^ dumque CICEROphrafin 
banc ufurpat, ^m^^^rr^ alicujus laudihus^ eandem metaphoram efle fcito^ 
ac dum idem in Epiftolis ad ATTICUJVf aif, de laudihus DOLA6ELL£ 
skruam fumulm^ iptellige$ ita facile^ quid proprie fonct arrogare^ 

D . hoc 
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hac eTt, ad fe pertrahere. Eeo ccrte non vidteo, qua commodafa^ 
lione hjec omnia a rogando cieduci gueant. Sed ut ad noftrum rikit 
a i)revi dlverticulo iterum redeam, fiJentio non prsetermittam, raka 
in SvioGotbica IJngua vocabulum efle, quodproprie prunas cooge* 
rere notat, cui refpondet Belgicum raeckden: unde apud KILI ANuM 
rpeckelen bet wVf^, rutabulo proruere ignem, rackeiftock ^ rutabuhimL 
Angl. rake: nos habemusetiam ugnsra^a^ inftrumentum, quo e furno 
titioncs & prunas egeruni piftores. AngloSaxonice fer-rece^ batillum 
apud SOMNERUM, in Di&ionario AngloSaxonicoy nec non ofen-raka 
in Gloff. iELFRICI. Tu B.L. utrum libet adopta, fua vero raftra KNIT- 
T£LIO remitte, quippe quac nuUis fidiculis huc trahr poflunt. 

Saod ad illa auinet> qux ex occafione pradentis vocabuli hicAis- 
fert 9 eo tcndentia , ut iucem addat loco oblcuro Codicis Ar« 
gentei, Matth.9: i6. verbo tamum monebo, peritum Le^orem facile 
animad vertere> ea examen non fuftinere^ immo^ ut^er^ fatear^ nec 
mererL # 

V. ai. 

rr) Tiiutha^ bono. Occurrit ha^c vox non raro in Diale^ Moelb- 
Gothica,& in illa fola: Ceterse enim pro eo goJ^ g^tyfel^ f//aliaque 
adoptarunt. Succurfit tamen, quod in PLATOnIS KiiaiogOt quem 
Cratylum miciThiiy legerim, in veteri Gntcia , JioV idem denotafle ^uod 
bonum. tnoc ^oi^ (rtjfxcclvei r»yoAov. Indicavimusvantea, f£ & ^la^ 
alternare, atque adeo (onum haud dubie cognatuni habuifle^ quo 
^poilto I & fimul obfervato, tbiuths efle diflyliabum, utpote in qUo 
r non^' cernitur*, fola fero terminatione id a Gra^co J/cV difcrepare, 
cernitur. Invenimus hac via, dum veteres Gracci ^principem t)eo- 
rum fuorum Llu nuncupabant L^tinique diespiteryto% hoc Numen fuum 
bonum & bonum patrem appellare voluiue. Scio equidem,vetcres, 
& in hoc numero MACROBIUM diefpitrem di£tum tradere, quafi 
Diei patrcm: fed quum Orci tenebrarumque Domino> PLUTONI, 
idem nomen aliquando tribuatur, evidens eft, nominis rationem ali- 
unde petendam efle. Nifi forte viderer, hypothefi nimium infervire, 
fique mftituti ratio permitteret, ut in anteceffum proWum darem, 
(jixcos ipfbs non difBtcri, fe a Scythis, ut multa alia, ita imprimis 
do^inam facrorum hauf^e^ & proinde non improbabile efle> cum 
ibf a f cientia. multos terminos ad fcientiam pertinentes ad eos transiiflei 
dicerenr facile, quemadmodum ih eorum lingua Cfud a gody )ioc eft 
« bo&itatC' nomen babet> ita & Gitaecos a tSktbi ^eis tecifle. Ko- 

"^ M minif 
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ffiin!» hufus origo peticur alks loodo a currendo> (Bim) modo a^i^ 
dcndOf (&evcofuic$) ctiam a ^^ timQr: fed (pecic (ingula fcrc carcncl 
M) Untbiutk^ malum, a prxcedcnti tbiutbs & particula ncgativa 
uih In Codicc Argentco babemus untbiutbtaiyan^ male faccrc« 

' CAp- xiir. . 

i^) Garaideinaiy ordinarioni. Occurrit in Codice Argenteo garaiJy ordl- 
liatus« Luc.3:i3. In lin^ua patria habemus, r^J^/7,;OrdinarC) 8t reia% 
ofdo, unde or/f^/i, confuno. Islandice greida^ pvxpoiito g. grei/fa mn^J^ 
excubias ordinare, apud VERELIUM. Nec me faili credidero > fi huc 
rcfcrendum dicam illutil TATIANI antreitUy quod Capite 2:3. occut- 
rit. In antrettu fines uuebfales^ h. e. in ordine vicis fuar; quodque 
PALTHENftJS non fatis commode trahit ad Germamcum antritt^ in- 
troitus. Hoc vero antreitu praefixam habet particuIami7xtf>qu9toppo- 
<itioni$ nota cft , atque adeo viciffitudinem commode delcribit , quas 
nil aliud eft, quam ordo diverfbrum. Conf. andreidim in frautientif 
ISIDORI p.?5o edit. PALTHENIANiE, ubietiam fimplexr^i^,ordo, 
occurrit, Idem reda apud nos notat etiam numcrare, quafi calculos 
ordine ponere, it. folvere , hereda^ id. In antiquis legum tabulis bere- 
ia gialdj dcbitum folverp. Cognata fiint CodicisArgentei ratban^ nu- 
merare & ratbimy numerus, quibus concinit Lat. ratio & Gr.dptdfJLOff* 
Radicem communem omnia forte agnolcunt Gothicum rad^ orao,{e« 
ries, linea, unde rada uM^ ordine ponere, receniere. In vcteriLin* 
gua Sviogothica & apud islandos attrdtdr fignificat Oiftogenarium, quad 
qui oflavam in abaco lineam attigit, »^*^^r^nonagenarium, quinonam 
linean), uti dum in BIBLIIS ISLANDICIS, Gen. 17. legimus. Skal ig 
aiga ham bundrad ara gamal^ og fkal Sara nijr^ fada^ egone centuni 
knnos natus liberos (uicipiam, & an Sara nonagenaria pariet? bundra^ 
^i? hinc centenarii numeri nomeneft, quafi lineadecima, zbbundtMoA 
decada notat, uti teftatur AngloSaxonum numerandi ratio, (\\x\bund 
ff^ontigj e g leptua^inta vocant, bundtwelftig ^ centum.&viginti, cv^ 
jus cjusdem iamtli« utioue funt Grcecorum wn & Latinorum gint \tk 
r^wuMVTdiy triginta 8fe reliQui^ gxai convtrfo. Germani lineam retbe 
appellant, nos racka^ en lang racka^ lon^a (cries, a quibus mulia de- 
nvata babemus^r^^m, numerare, Svcthice ntkna^ Angl. reckan. Bdg. 
tcckenen. Isl reilma. AngloSax. reccan & Uiphilanum rabnan. 

ffj MJM, tc&itiU KMITTELIUS crrort» quo leyiorem raro 



' comtnkdf, Vcrrit rcfiftit Scd cft tcmp0s^rKterittfm velimpfcrftf^Jto 
Sic Luc. 8:4. Jnb ^aftotb fa runs H&tbis izoSy & (bbftitit fluxus (an- 
' guinis cjus. ** Mctapnrafis AngloSaxonica ibi habct atftoJ. *Sacci £i- 
militcr ftoJ dicunt. Alemanni fti^t. Conf. EDV^ LYE Gr. Ootb. p* ^3* 
Tcmpus pnefcns habct andftanditb. Job. 19: 12. 

V. 3. 
gg) Reiksy principes. Occurrit in Codicc Arg, vox eadcm & reikyWin • 
. cipatus,Luc2o:20. r^i^/jff, (iiprcmus. Marc.3:22. reikiftin ^ud^yiliprc* 
mo Pontifici , rtikinon , impcraflrc. Joh, 14: 30. Transiit ctiam ad diale- 
QiQs cognatas. AngloSaxonice toim rice potcntem notat IsL recke^ rekr^ 
yir infignis^ viribus poHcns* v. C^VDM. ANDREA Lex. IsU Alemannice 
rekp^recke. Paracncfis TYROLIS. am. 11. ^ 

Darunter ficb die recken fwungen 
Sub quibus athictac fe glomersibant. ^ 
Ad qucm locum v. Annotationcs GOLDASTI. Inventtur etiam non raro 
in fcriptis noftFatium mcdii xyu Hiftoria ALEXANDRI M. Rbpbmca^ 

p« II. 

Tber war mdngan arligan rackiy ^ ; 

Som lotbo tber tbera &s fbrticka 

Ibi erant multi f)rincipcs nobiles^ 

Qyi cquos (uos inftcmendos curarunt. 
Si STURLESONII Eddam audimus^ conftabit, quo tcmpore vox 
illa in Septcntrionem indu£ka fueril} ita vero ilie in Synonymis Poeti- 
cis. Reckar v>oru kallader \}eir menn er fylgpu Alfi Kongi yOg af tbeirra 
n^i eru kallader bermen. Reckar vocati funtt Qui ALFUM Rcgem 
ftipabant, & inde eo nomine appellati (unt beliatores. A potentia & 
virium robore hocce nominis utique inditum e(L Rik cnim reicb^ 
riby ric pcr orbem Scydbicum 4>roprie potentcm dendtavit, gua?eadem 
iignificatio fuit Ccltici ricb^ ut obftrvat PEZRONIUS>in tr. de Antiquitat. 
Lmguae & Nationis Cdticx. Vcrba ejus (tint p. 436. Ce mot fignifioit ori- 
ginairement fort &* puijfant : &* comme ceux , aui iwoient le pbis de for* 
ccy amajferent par ieur hrigandage lcwplus de pien^ de la le mot de rich 
marqua en fuite un^ bomme ricbe Kf opident. De AngloSaxonibus idcaa 
ccrtum e(t. Afteram unum ex Bibuonim metajphrafi ejus Ungux lo- 
cum, Loc. i: S2, ubi Grarca Euangcli(hc verba Ku&fTKe Swccwff «Vo ^fovou 
cxplicat be awearp tba rican of fete. Nec minus tiic vocabuU u(ttt apud 
Alemannos frequens eft. OTFRIDUS i4b.IL .CaptXa;i2X» 
Hift tnan nibein fo ricbi 

Tb^r fH^ in bmlricbi iQju 



Nemo hominum tam potcns,^ 
Qiui afcendac in calum. 

£x fcriptoribus Islandicis plena manu iftiusmod! exempk adferre, (! 
opus foret, poflem. Defungar uno, depromto ex HiAoiia Canutidb* 
rum , KNYTLINGA S. p. 84» ^ar p/ir rikt T»ardbaldy erat ibi vaiida 
cufkMdia. Profluxit iine aubio ex hoc fonte honoris tit61iis, qui apud 
Ma)ories noftros praBcipuae: dignitads viris dabatur, rikr bondeyCvi affinif 
eft mos Hii^anorum , qui {imiiiter optimates (uos ricos bamires appdlant 

bb"i OgeiSy timeas, ab 0^/7» timcrc , quod in Codice Argentco cre* 

bro occurrit, obteduny timuerunt> quo eodem pertinet agts^ metus, 

unagein^l intrepidus. Obfblevit* vo^ illaj niO quod bodie aga ufiirpa- 

mus pro cafiigatione^ hoc cft pcena ad timorcm impofita^ Ante aliquot 

vcro lecula proprio fignificatu viguitxUti patetex variis locis CHROn ICI 

RHY^THMICI, quo petrinet ctiam provcrbiura^quod prse&tio LEGUM 

' HELSI>TGICARUAl prarfcrt. Hwafom agbaldbs lewer^an bederldSs dddr^ 

qui fine timOre vivit, fini honorc rabritur. Ogn etiara timorem indicdvifc 

PrarfatioLEG.WESTM. docct.legcs dztzs fatt6Mum til wfitnirjpahim j^l 

jridbar an ufpakum til nefjl o\ ogna, inopibus in patrbcinium, rtl^ri- 

geris in tranquillitatcm & imttiorigcris in cafligationcm & timorcm. C^-- 

narhot in Tabulis WESTORGOTl|lCIS,. TbingsB: c. ly. vocaturAuias; 

quas ab ^iomiqida' pendcbatur, fit a timore vindidte confanffuincoruin 

'Iibci:aretun AnglbSaxonice oga y eg^ ^ agfa y timor. Aicm. r^^' id. Islahr 

dicie «rg^^, timcre, oga^ tcrrcrfc, ogn^ timor, uggurligr yhotvcnd\iSy Srutggr 

'impfiVlaus; fecurus. Pertinethuc etiam otta^ timor^ oitafleigiti yXxmo^ 

rc peircQirus. Cambrice ofrt^xXmot. KNITTELIO autcm howfbbfcrt- 

bendihp, qtii (jcrmanorum angft ad han^ radiccm pcrtihcre doctit: mc- 

hofa dedit WACHTERUS/in' v. '.^^^^^^ / '^. 

tollere, l^jidarc: bas^^.g<4k» -latKlatt, DeulQ* Luc.^: ao^ . con^-ftipra cap: 
15: l^« Denvativufn ceojferi^efl; ab bauby altin, iMpot» a;t)uo fii^ 
n<3\rifl(ms bauhitba & bfwkeiiiiyf\w>t\3m utnimque 2loriamd«il0tat:.i«d^ 
^ clffwofi ne^ flw* Alftw.. i! . . .i. ir :i:*o?"> 

. . • . .'.• .« l"'. •i V». s^ ' , V r. . J . i> I ,',1 „ kv 

**V '•HaiHt^ K^aMmt^' In nomin«iVtf bairusy W. W; -^Honi»^ 
rus gladium ««f appellatCff.CASAUBONUSidcLtngua^ibS^/A-.ir^il. 
KNITTELIUS. conferendcMb vult Gtaa.'"bauer, icd gttod igaomc 
intiq^itiis^ ^ pnBter€S^flttIC( quad^t . .otia < « • • ' 
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CAP. XIV* 

V. lO. 

U) Fr4k(mt^ contemnis, fpcrnis, zjrakmnm^ f pcrncrc Lua i g: 9- 
-Ad eondein c^nfum Akm. frakutia ^ quod in Gloffis LIPSIANIS cxpli- 
^xatur abomiDabiiisi pertincjrc vidctur, ncc noaAjigloSaac. fracodiCjircuti, 
p«vus>rvili«.j»Vlde GUIL.SOMNERI siot. ad *iocGlo(i: p.i8- Radixeft 
iimnan^ quse intcrdum in Codice ArgefiCeonotatcon(idcrare.Mac.6:28. 
Cakuhnmtb hlimans baitbjosy confidcrate lilia agri. Fw, quodpraefigi- 
(ur,ien(um vqcis fepe pervertit,uti dum a (juitbany dicerc, fit Jrafuitban^ 
piaicdiccrej ipaurkjany faccrc, framaurkjan^ pcccarc 

nim) Gamelitb ifty fcriptum c(V*, a«i^^'d^;7,^tf«r^^*i//r, (cribere. Dia- 

'!e£h rcccnf 'orcs hac vocc in (cnfii pingcndi ulurpant, ut (blcnt hi duo 

fienificitus communibus fcrc uti rocabulis. Dc Latino pingcrc res nou 

l^. Anglis Tprite cft fcribcrc. An^loSax. writdn^ ciuo etiam pcrtihetUl- 

pii|lAnum wruta^ k€§uIcc rS vi/d^, Luc i6: 17. Istandorum rita apud 

' j^Q^boi^ic pingcrc notat. Sic ctlam^ij^^, quod. ihdc ab ultima)intiqui- 

;Kj^t? deea piaura', quae ftilo vel calamo fit> ufurpabatur, olim ctiam 

jAdhibcbatur dc ca, qux peniciiio. v. Cata/. Epife. Skar. ad calccm LEGG. 

'W£S5:RvOG. 

pn) J^s (fU hnipie hiugitb^^ tpibi omoe gdbu fleflctur. Subfiftam 

bfsip ad v*c(cujap3, knimy qu^s in hominandi calu vidctur habuifle kniu vel 
JknivPy ad t^rtpaip trivy arjbor, Ut enim. ab hoc babcmu$ triwdmy ' Marc. 
^4* 43* ^^ ^ ^^ kniwamy Marc. 1 : ^ Alcm. cbniUy cbineuu. AngloSax. 

fneo9f^[ Ang!i» ktfe. Gcxm. biie. Bclg, id«^r. yovx) icl^tgenu. hhn^ bni 
'dicuot ,' C|^ad prope acccdit ad Ulphilanqm bneijpan, indinarc. Anglo- 

S3X.Hnigany Gemuneigen^ bL^/p^^ar, Sveth. iw^ * ^* ^ ^^ ~' 

^ nitivi c^ius eft, numeri pluralis, ciijiis' con(bii< 

oblSarvi^iiweft) Gotfaos buiio>c8&m pr^ceteris anM^atqQeadeo geni« 

«ivutncnoh^atum partkivis & partid ve pofitis ac^ongere, fed univeF(aIi« 

ler aoi 'liBrfttttiWibus 9xA Qrgdntibus, modo ad nuaierorum cladam pcr« 
.ticiemt>^ 'Oehocce vero att vel aUs fpecktim ncMandom, in L. MaB(b- 

Gotbica, queroadmoaum ctmra noftrate aili^M^ G<>gnads, votiein hanc 

dcnotare & totum & omne , Ihov <c 9&f. Priori figaificacu nomini fuo 
4ii^9f>de0^.(^i?' iBc gencre adjuttgitnr^ pcftecMriri^cto fJl &spQ in cieutro 

gencre pbnitur cum npi^iQ^ genitivi puiralis> uci heie lod^ uhi aUkniwe 
rsi^tat c^uicqviid e(t gcnMUfn^ vel omne geiiu* Ica Lua 9 : 9. yj07 hagme 

mhairanaMe^ omnis arbor infrugUq». ib» y; i^yM fmgfifffi^ jab yaim^ 

omnii 
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ifinw caro falutem Dci. 'Marc. 3: ay* AUata tbata frawawbtfy .onmlk pca&r' 
cata. Par ratio cft imnrerialiter nc^mium. Luci:?. M 21x^5* knharml 
non cratit ei ilben^/velnii erat Slis tiberoruffl«;Cap.io:i9; WaibbeM^^ 
nobun^ i%m$ pfi^* g^isf^ ^^^^1 ^P^^ nocebit. Marc 4:1^« Hbata ambar 

00) Bingi^f t^i^fXw* Ehiplex hefb occairit idiotifinu^ aterqotxl . 
vcrbum a&ivttm paffivMA {tgnincationem , aiter ^od tempu» pnrfenr 
futurt vim airutfritr Utrumque cxempiis (labiiitur^ ab HICKESaO" chi* 
dum annotatis. Vcrbuni hqcbiugafiy quod*uilivcrfusorbi$ Oothicusievi 
cum immutatione asnofcit^ inCodicc Argenteo non occurrere, rcAe docet 
KNITTELRJS^-ied itlius tamen indicia fuperefTe in gabi^anaim^ oom« 
pedibus. Mar c. 51 4?. » AngioSaitmci dicunt gebigedum cnetjfoe ^ flaris ge» 
tiubus. v. Mare. for t^/ ^ Aletitonn) gibo^anemo knemu. TATIAH* ca|K c 
46: 2. Ab eadem radice nos^o/or compeoes vocamus, voce^florenti La^ 
tio non ignota. PLAUTUS enim bojas habet mo vjnculo vel numdla^ ^ 
qua fontcs vinciebantur : aUas a loris bubuiis itk di£bis h\{6 putant Critici^ ' 

fp) Ra%Joy,rox. Editor iiZflir r^Ts^^intefpretatu 
arbitratus eandem ioqucndi ration^n heic efle, ab^ln motfibro p^cKiy 1 
& proindc ra%do dle geniiivum pluraiem. Induxit cum in hanc opini»: 
nem terminatio o, quae^hajns ca(us indicium ^fis (blet in verbis inifde^^ 
fmcntibus. Immo vcro in Codice' Argenteo Idquda razJa fcribitur. 
Matth. 26: 73. Ego multum non iefra^l>or, etfricrupulam injiciM prtp»': 
fixum aBa-^ quoftf femminmn eft & nominfttivi cafiia, quum afiial,ccibi 
hic Gothifmus obtinef^neutrum gignendi cafui adjungi ubpiua (bieat>, oti 
modo jam monuimus. Sufpicatus itaque fum,vocis hujusgeminam fu- 
ifle tcrminationem , ^7 & 0, ad formam plurium in C A. occurren- 
tium vocum , e. g. Unbukba & unbukboy cacoda^mon. v« ULJPHIL. 
IBuftr. p. 121. ' Ncc cxempio caret^ utramquc conflru^lionia ratio* 
nem promilcueponi. v. LUc. 3 : 5* Ihtcrim tamen non difffereor ', peniRv 
infblcns non efle, aliud j^ntf $ caflii genitivo adjungi. e. g. Marc. fiis^ 
^ab ^Tvinono fuma wijandei in runa blotbiSy & muiicr quaraamy quse fu« 
erat in fluxu f anguinis , & capr 6: 2. ^bmo bandugeino fo gibam imma^ - 
quarum fapicntiarurti eflet (iiia) data ci. Quod vero ad vocoliim razda 
vcl ra%do attinet illiusquc originein, non ingramm fore arlnbPDr veteri»' 
litteraturse amantibus, fi Cos obiervarc jubeam, % in ifdguaMcftfeGo* 
thica mcdium ciTe dcB^ndi , atquc adeo ad ipfamr radicem non fer« * 
tincrc, id quod vcl co nomine prMcreuodum non cfla quod iiaudraro 

voca- 



^poocabldonim 6rl|;ines & cogfaatknleifi^aniitiuffi oon (atis adwtmti;tiir- . 

bce^ Rem aliquibus in mcdium afFcrendis «excmplil probabo* /^«a; . 

diomum fignificat. Marc. 11:17. JRmh mti» raw Jfido baitada^ domus 

mea domus prccom vocabitur: alias robsna. v.cap» 14: 66. In Liogua 

Islahdica.rax?]^«r.dicitur« v«V£RELII Index.Kongs r^^vmr, palattufl!^ Ri^gis. 

i^^zk/oMoefoG^Ui^ccixieriCcs cft : in diaicdis cognatts W^^, meta^muta. Jta 

qbod LiiC£6: 3f^ ULPHILAS babct x^/Wo ixmar^ mak^jE^a in himinamy 

iBfitces ycflxa^multa eft in coelisj Mctaphrafta AngloSaxo transfert cower 

med^is mycel on beofone^ &TATIANuS mHarm.Eiu cap.ddu?- iuuar 

miai m ginuhtfam in bimilon: gonf. am- 44: 28. & OTFRIDUS Lib. V. 

G^. XIX: 113^' Nf ajorcs. noHTi muta coaem fenni uiurpaBmt« Ita dum in 

LEGIBUS W£STRPGQTHICISlancitur;,w«^ agbi abeKt .hdii iuka.ok 

fmi^tak^^ &n(useft,.ufiruiDquc cpn juguiB.mcrccdc]xv<>peris-capcre> ^ctiam^ 

iolvcr.c>^debeKC Jam vero ufiis vitium voci, in & innoxiae, affiricuit, ita 

ot^viilgouiijipcturprodonis, quibus judicem corruffipimus. InLingua 

Stprabiea mit<^ edam pro mcrcede occurrere', tedis cfl: WACHTERUS. 

Quando ycrDGothicxto:ij&;iuumbcic inicrttcre, imitatores habucrc Gra?- 

cps^ qui p<&oV dicunt, quam adco voccm inter ea forte i;ctuleris^ quo- 

rvm ;ontcnem.frAi(tra fs^n apud Barbaros quacri^ in laudato fuo Cratylo 

doc^ PLATO. ' Fairma in Codice Argentco calcancum notat. Si vero 

ft*demieris remanebit/if/rAr« vcl/erm, quod penitus fcrc Latinum efl. 

Tema enim apud yatered Romanqs pedem & imam hanc pedis partem 

indiGabat: unde ;/))^i(V morbus pedum ex nimio frigorey compernis^ojx 

pedcs £xktA \Ao CQnjundiores, p&rnix^ pedibus cclcr, quibus addeHi(p. 

;piema\ tibia* Gra^ci, t iniertOj Trrtf^i^e» Ulurparunt (uti a ^cA^fcc^ 'nroKe/jicc 

&c.) unde m^efvl^^oo y calce ferio, TrTf^wcv, pcrnio. Nos more Gothico in 

derivatis./ pra^ximus, quorum in numerp c(k Jpiemaj calce impetcre. 

AngloSax.J|^or»^)7, fpornettan^fpkrnan: quo fortc pcrtinct etiam Gi*. ^(^^cV, 

qood.malkbjlijm pcdis jSc ipium pedcm qyaqdogue notat: uti dum Ho<- 

merus. ^ede* celeriprem apellat oCpu^iv okvrefw & pulcros pedcs haben- 

tera %»h^ir^^of. ■' Germani una cum vicinis. Belgis terminationem Go- 

thicam hcdicquc retinent fcre. Addam unicum adhuc exemplum : bu%d 

thciauruas notat , uti ego arbitn^r a radice coj^nata AngloSaxonica by^ 

dauy ahfidimy cpndcoc, iervarc^ p£0 quo hodie bide, obtinct. Eandcm 

ob cauuamiMIdialc$^is afHnibus bci-d&cbort idcca yocatur, ab ^^-^/7 cuilo* 

dire, & ki fiegat%la^ a )?<r^ divitise, £( ga^a cuilodirf .^) Conf. mox diccnda 

ad v« gamar%ein»' Hisce tta fundaoicnti Ipco poiidsy non dubito^rWit 

, dcri- 
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*; In eimdem modum FESTUS docet» aurum nomcn faabere^ib »^w^ cttftodk& 



IJeri\ratitQm babera a ro^fony .qiiod in C. A.notat lcqui, Aleni. ti/fatt^ 

JslraJa, toda. HEIMS KR. Tji. p- 280. R&tt bafom wer jrSndor on 
mal {>etta^ nos coo&n$uinei de bac re locuti (umus- In noflrra lin^tisi 
vox illist obiblcvit; Ma)ores tamen noftros ea uios tuiile con£tat. HIS1\ 

ALEX.M: 

^ak jpU tbet j6r Jaming reda. 

Vere illud dicam* 
|mmo fM^/r pcrexigua cum immutataone hodieque ruperat: rhJlttLVXi 
^num nolat: eu ropandcrrifi i &knen^ vox qlamans in dcferto* Isl.#5^i 
& raufl^ unde bare^iy vocxferatio, quorcfcr Alem. blutreijier apudKfi-; 
RONEM Cap»7« claoiQius: ai/«^i ibnorus, claru5. 

V. 13.. ^ 

qq) Tbanamait ^ ulteriiis , iamplius. Occurrit eadem vox in Coaicil 

noftro Argcnteo Joh- 9 : 12. & com prsefixo/tir, jutbanamais, Luc. 16: ii 

Componta vero eft ab adverbio tempori$ thun^ quum, & mais^ magis^ 

3uodf sdverbiis fun^ujh comparttivum formatt Obfervamus hunc ecm* 
em idiotiiinum per univetfiim fere orbem Scyjthicum* Ita in Lingua 
Alemannicahabemus/or/i^, antea, anterius. QTFRIDUS Lib.y. cap; 
VI: ag. bhndice i^^tmf/r, pcapiu& HEIMS KR. Xom.I. p. 133* jramar^, 
meir^ poftcrius^ in poftcruitj^ Bibl. IsL Syr. >'« Apud nos hodieque uHir^ 
p^mus fjdrmery Ttmotius y narmery propius, j^^^i/i^ ulterius. Apudma- 
joris vero noftros inprimis frequenciflimi ufus erat> quippe qui aicebanC 
i^aremiry istpiiis, tiekkemery id. v. Conjirm. LEGG. UPL. JJtmery (uperiuSL* 
SUDERM. L. B. B. cap. 20. Nidbamer^ infcrius. 6STG.L. B. B, cap.g* 
hindermer^ pofterius. A&aPuhh HADORPHII p.igs. ut fexcenta alia 
prarteream. Superlativus gradus ftmili ratione farmatur per mifl in Oo» 
dice Argenteo, ut 4/firi//ry?, ultimus, ab ajar^ poft, bindamifl^ ultimus^ab 
bindary podjfrumifly primum, a /ri^Mr. Idem receptom eft in ceteris dialcfi 
ais. AngloSax. ^«1^/?, primus, ytemeft^ infimus. v. Marc 14; 7,5. /ar-; 
inefiy praccipuus. 

rr) ^ifliigaiPy joffisnfionem. Eft h«c vox inter novas, h|OC.e$ 
Codici Guclphcrbytano proprtas» fcd ita tamen ut verbum ipfum ftiq^ 
fa>any gafli^ipa^an & hifligqwan habeatCodcx Argei\teus. In cognatis illiui 
KNITTELIUS numeratGerm.y?«^^»,fcandere,&Alemannicum>/AA/«3^ 
hfuibbany quod fcandalizare interpretantur gloflbgraphi , alias {iippJUnr^ 
tare* Sed 11 ita Drimum aurium judicium & qualcmcunque conccntum 
temere fequamur, quidiibct ex quolibct facilc fingcrc licebk. Ccrtiorl 
fidcejus familiam ioSeptentrione noftro iovcniemus, ubi flincka^fiichk* 

E & 



te ) §4 C §^ 

- f • 

& fiiwhi ftotat wTuerc, ccim xmpctu tixictere^ qta caKfem. figmficfttk^ 
MoeibGothis ii> uftj erat. Utramquc paitem aucti^nHis. Luc.'f4:3 1. Cb^ 
dcK Argcntcus habct (2^^ tbiudan$ gn^andi fiigqman du atabmmra tbht- 
ian du wiganna y Quisllcx: abkns ^ impctum facictK!um in ftttcrum 
RMcm y ut cum cxaat. Luc. & 4^. ^ garumon thm waurtbamn hifiagfm 
aafa: inundationc facla, tmscbai aqua. kk cap. 4:11. £? ^isr^^ m ga^ 
fia^qayais bi fiaina fotu tbeinanSy nequanda^dd laptdem o^cndas pc» 
dfem tuum: itia cnim lcgcndum tffcy cradkur in ULPHILA Hh^Ma^ 
pa^gj. Qim tiis modo allatis jam conferamos nodrar linguo^ pcnonk 
GOTHi. L. cap. 23:4. Stbiautr pu kimu fa et benm fiinqua cte^i yr li^y 
li feminam ita trudas^ ut mundkis cjtis turbctur vct corruat. Repctitur 
quatcr tsi cadem paragrapho vox harc fiin^va^ CHRON» RHTTHM. 

Tijl oeb Byffbfienar nrfckft fiank^ 

Tda & bipides ubertim ruebant; 
UPL» L.* A&^w £. cap. 4^ Stionkir af fleni Mtfi$kki^(i refiliare!api<{r 
kbt ttabe. tR hinc> quckt proceliam cum tmpetu ruentem vadb in^o- 
^ <Sr partibus en flinkande fiorm vockcfnus , ^alias ftiehmde fimm: qood- 
«le e&tterium vel laminam fcrream vi iua daftica cum impetu rcGlieatem 
pinckfi(6derTmiC\ii^^y mos eA. Islandos fiSckwa crcbra codcm fignifip 
cafuufurpare^hovimus.HROLF KRAKES S, p.%6. Stociur ban fofram 
a berferkinney ica in Atbletam irruit. Conf. HEIMS KR* T. i. p. iyjt 
Kiscc ita pretmiffis^ vHemus hi^higqm id effi^ ^. ad quod cum impctoi it^ 



ff) Ganunf%einy fcandalum. Fbflquam nuperrin^ probaici^ s. iq 
McdtoGo&ids littetam fere fervilem cficy dtius apparebit convenicntia 
liujus q wn A lcm. merren^ quod impedirc notat Nt martm, ne impcdi- 
Ircnt. OTFRIDOSLib. I, cap. ii: 60. ^ 

Oub uuibt mib ni gimerre.. 

Et mc nil quidquam impe diafc 

'JSdc^iendt locunl contcr annotata a SCfiffiRZIC^ WACHTERUS m 
D^KTtationc de Lmgua Codids Argentci, in^erta Mifoell. BeroUnenf^^ 
tmym^ar^an inter voccs Sdavonieas numerati quumBohcttiis mv^sett fi^rii^ 
flScet mblcfiiam adferrc la Codicc Argaitea aiu%ian teSpond&i £at. 
irrroi Aloxk irren. 

«) Tatraua^ pcEfraf&m: habca* Aflfera (cripturan KMTTELrA'^ 
KAM^, fkd qux certiflaaie &1& dt QaaviMeaKt^ pigjnore certavero» 



tnm^ qut aoocmtkiri ade Codioetn ipnim intuitos fuerit, non iiOrmNf^ 
fcdgatrana ibi in^miturum« facilis ctianvhic crror cH:: quum T & r 
iK>n nifi fupierions lin^ aliqasiiitilia produ^Ucme difFcrant. IUe vero 
gravior , ^uod ta pro reduplicatione habeat vel augmcnto IyllabI»o^ 
ip(umquc tatfima' pvo praccerito. Hoc vcro ut raaniredius fk, nonnulit 
comoientabor dc vcrbis Gothicis, liicem aliquam rciGramnbacicxGo- 
tbonnn allatura». idque eo lubentii^ quod non Oitis cxpiicate barc PhilQ* 
logiae vcterum pan Sb HICKESIO^ qui omnium inftar eit, mihi tradit^ 
^idetun Sdcfidiim vero e(l,tres Con jugationcs in Lincua tam Moefo^ 
Godiica quam reliquis omnibus Scythioe origini^ Dialeots inveniri. Ea- 
rum vcro di&rimen nt ftatim ob opulos ponatur) Iciendum efl:, in Linr 
gua Gothot^um omnia verba radicalia & iimplicia eile diflyllabci. Hoc 
auteradum dico, cxdpioilla^ qux pvxfixum^a vel^r habent^aliaipve 
quam praepodtioocin aut nomcn, quaiia iunt ganifM^ \ctvzx\^anaiumbja% 
accumDere, Hbantaujantmyificaax^galiugawe^ fal(um teftimoniungi 

dicere^ nco non qi» a nominc aliovc vcrbo fonmta (unt, c. g. y£- 
ponjan^ ieStxcu z /^oneis ^ difcipulus » /If^r/i^/mir , iervire, z /kalks leryus^ 
4fpdbahtjany id. ab anJbabts^ minifter, frai^iiion^ donHnari,a frauja^ ck|- 
minusi cfr. raginMy c^ofiilerCi /tgrimii^lsetari, &c. Hiscc ita pofitls» 
alterius (c^ndum cft» tcmpus verborum chara^erifticum eflle terapup 
praeteritum^ quodin prima conjugatione eft trilYilabiQum » e. g. ^ibV/^^ 
quxHvi) ^fokjany ^imda^ nsLvrzyi^ ^ gnllon, & ad hoc Ichema perriaof 
pars verborum longe maxima* ^ Altera conjugatio eft» qux perfevAum 
^abet diflyilabrcum: e. g. tAakta ^qogiiavu a tbagf^an: tbubta^vii^xm e% 
B tbt^lyan^ timnda^ ^utavi, a mman^ hauhta^ emi» a bu^an^ xpaurit^ 
feci) a ipaufkjan^ mabta^ valui, .a VMgM^.aibtay pouedi) w aigani ifbta^ 
n^^timoi^ab ^gan. HICKESIUS bacc pofteriora ^er crafin diiiyllaba fa- 
*da putat^atque adeo referenda ad onnaam conjugationcm r (cdalitl^ 
Aradet^preter inflexionis rdanifeftum aircrimen^paranelifmusetiam omm« 
<um lin^arum (eptcntrionaliuqiy uti ex infr» Qdferendis luculent«<H>af- 
tebit. TTcrtia conjti^tio cft, quac perfe;^um monofyllabicum cfRcic 
Crg. bad^ pctii, a hidjan^grob^ fodi ; a ^abm^ hof^ fuftuh, ab bafjanynam^ 
ccpi^a niman j raisyhncxi, a reifan^ fuatby dixi, t^fuitban. Sed neha^p 
oMcrvado nimium diu noa teiicat, diflertatiunculam fiibdam de verhik 
Oothonim» ubi triuin harum conjogadoniim paradigmata leparatioai 

rnata Bancvolo LcAori fiftam^ ut ita uno intuitu» in quo fingtt- 
confpirent» in quo di/crepent» animadverti poftit:. in prarfentit 

u^ tanfum^ primam & iecundam iniperatiwm in H Vcl^tf/few 

I a tcrmi* 
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<eftninare, mjakei, armaiy hugeiy nec non in (^ «bi f erdllfliido vtrbi in 
i>;9 eft: e. g. falho a faibottj dura tertia vocalem ab|tcie> uf afleiydkmtte^ 
ab afletart^ athmr^ adrer, a hairany portare. Dei nde ubi priiiaa conjugatio* 
fiif particjpium paflivum in itb$ vel ^/fAr terminattir, e» g. gametitbry 
Jfcriptus,* fkeritbsyn\mt.hLt)iSy faftaitb^ cuftoditus; altera paiticipium format 
mono(yl}abicum in tbs vel ^x> prarcedente confona> ut i»»»^x repatatus> 
hifttbs, notusj Tertia vero ans amad^ ^.g. hmdmsy vindus^ gAauirans. 
natus. Dixi in fuperioribu9,eandeni efle rationem omnium Scythicae ori* 
ginis lingtiarum ; id vero ut paucis comprobem, nonnuHa ex antiqui* 
oribus cftaleais in medium proferam. AngloSaxcw^es idem Conjugatio- 
num difcrimen accurate obfervant: quarum primaf fchema eft /> hifige ' 
amo, ic hjodey amavi, hfay amai hjod vel gelufod amatus. Alterius/ 
ic taccy doceo, ic tabtCy dbcui) tac, doce, tabty dOs^u& Ejusdem tri- 
l>us funt hringan^ adducere) hrobte, eynnan$ fcire, cutbe^ dyrran^ audere> 
dorfle^ gemunany recordari^ gemuntey veorkaf/y dfRccrCy vorbte. &c. Ter- 
lia perfe£lum monoryllabicum ^bet ut gefeanyHridevey s^fav^ yidxt^^eje^ 
weny viC\2Sjnimgny eapere, nant^ cepic-, numeny captus, fvHtany xnori^J^olt 
moituus eXiyfwotteny mQrtuus. 

Alemannis prima conjitgatio etiam trifyllabica cft in praterito e.g. 
unachony facere, hahet macboday macbota;. imp« macbey part^ i(>^Gl gemacb^. 
Altera 4>revior eft una fyllaba : e. g. hringany adducere, ^hrabte, ihrren, 
«odere, gidorftay denhHy 'cogitare, tbabtay fendafty mitteteyfanta. 

1 $landicas linguas (Imilis St eadem ratio eft ; lici (equentia brobant; 
'At/lay amare in i>erf. liabet a/Jkade^ in imperat. alfkayin part. paiH iljkad: 
Alterius conjugationis exemplum dat hrerinay urere, cujus prirteritum eft 
kreiide. Imp. hrenn. Part. paiC hrcnduK Tertiae hidia^ petere, cujus peri; 
«ft^ hqd. top. hid. Part. paft: hedenn. RUNOLPHUS JONiE ptures 
iquidem h^us lingua? cohjugationes ponit,{ed omnes ad iiasce tres com^ 
mode reft^rendas. Pauca Iitsec in prmentia ideo dicere occupavi, tit ve^ 
teriim hai^um lin^uarum indoies, xfa9 invariata in noftro termone ho* 
^cqae perennat, meiius pate(cat, & limul conftet, pleraque eorum, quae ^ 
«bHICKESIO aliisque od anomaia. referuniur, regul^ia efte, &con^ 
Itanti omnium diale£lorfim Godiicalrum obfervatione, uti plttribns Infni 
docebitur, ftabilife; Q^od veroMorfcXSothi fingulare & proprium liabent^ 
5d e^obd moreLatihomm, &in{:rrimis Gren^orum^in perfedo tempore 
«iigmentum fyllabieuiiif ad}un«aht,hoc eft^prinKim verbriitteram gemi* 
ttcnt, addito ai diphtcmgo, fedid tanCUflVXl^dQ in T^^^9^^ ^ tertiani 
IgonjugatiAnem p^nent> e.g. ^ ^t • r 
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, illudere, hslailaih 
"Paban^ capere , faifab. 
FalAan^ plicare, faifaltL 
Greitan^ Aere^ j^aigrot. 
Hnban^ fufpendere, baibab^ 
Haitany jubere, baibait. 
» Laikan^ etxAtzvt ^ lailaik. 

Letan y ftnete , lailot. 
ifaitan ^ cxdere^ maimaiU 
Saiany ferere, /j^/b. 
r Skaidan^ ieparare, [kaifhaid^ V» Edit. BbnZEL. Luc^/^j; 

Slepan^ dormire , fnjlep. 
Tekanj capere, taitok. ^ 

Wman^ flare, wairvo. 

Ejiisdem generis {xxnt lailoun ^ convttiati fiint, (a leany uti videtur, Svretbi '* 
/^/conf Jfoh.5i:28- edit.BENZEL- & IsU/^t;^/?, f^gingy vituperatio. tcnn. 
'jnlaau^ ifludere, fubfannare )../tf(^(?^«;7, plangebant, de quo confule ap- 

Sendicem ad Ghjf. JUNII, i>, ^^^j/aijvor, infidiatus eft, a /vfr//», au- 
ore EDV. LYE adMarc.6:i^» Exhilce omnibus aiiatis animadvei'*; 
tit facile LecJ:or meus, inhoc auq;mento.(emper, utidixi, repetipri- 
mam vocis litteram cum addita ^iphtongo ai , quac Gr. e & Latino e 
inler pronuntiandum refpondebat, uti ex- vocibus peregrinis & nomi^ 
nibus propriis, in Codice Argenteo occurrentibus, patett Quei|iadmo« 
dum itaque Gra^ci a Tr^i^r»; Tecere 'ntTrom»^ Latini a peJlo pepuli» 
ita Gothi a maitan fecere maimait. Fundamenti loco hrcce ponere 
debui, nt per fe Leftor judicare poffit, genuinaAe iit ledio KNIT- 
TELIANA tatraua. Ego veronego, idque obduas rationes, quaruoi 
unaquarque rei probandsr fuffec^ura f uiflet ' Primo; Golhi tai non vo» 
jo ta prafimiriflent: deinde verbum trauan primae declinatioiiis efl, afcque 
adeo aisgmentum refpuit :. in rei fidem ex pluribus unum CodictS Ar» 
gentei locum adferam. Luc.i8:9* Trauaiaedun fis ^ confidebant confl ^ * 
Matth.27: 42. Tandem a illud, quod in fine eft, refjxiit pFxteritum 
tertise conjugationis, ^wppe quod femper monofyUabicum ell., ut 
, hidjan^ hatb^ petii, higttany Hgatj invem, gifany gaf^ dedi, ^itban^ 
qwatby dixt^ (pxque plura mpra attulinius* Si vero gatraua kgas» 
cmnia fuis legibus partnt. Spero, licet in minutiis hSce .gcunmati- 

(alibn? ^aulo opeiowf Iveriim^ amatoribu» taaofia ^cuanim yet^erum . 
^ %% . iianc 
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baiK operam pewtt» non fbrdere. Nifi enim femionis ^nltis incon- 
fiHum adhibeatur,l>avi femper ermnis nonOedipi Succunit quod in 
Precf. Grammaticsc {iiac vene pronuntiavit /ELFRICUS Abbas; TiepO' 
fereft is jeo cagy tbe tbcera hoca ^n^yit unJyctk Gt^mmxxoai eft ille cla- 
vis, qui ijbrorum intellecium apent 

m) Gawanm^ impuritas. Varie ie in hac voce explicanda torquet 
CL KNITTELIUS, oonec tandcm confilii inops erroris librarium ac- 
cutety tanquam cj^i^awamm loco gamann , & iltud aiio errorepro gan>an 
pinxerit.Scilicetvidit, inCodiceAreenteoaEvaf» defedum notare. Marcio: 
ai. Ainis tbus wan ifty unius rei c^fei^us tibi eft, a quo adje^vum re- 
firagante conftruclione fomiat, *i Sed non eft, quod quempiam , pnc- 
ter iemet, crroris accufet. ff^am enim vox eft, quam omnes finguat 
Scythicac agnofcunt , denotatque macukm , impuritatem^ deformitatem, 
&DOC ip(b a jvan diftinguitur^ quod non nifi mcram privationem indi- 
cat. Indpiamus ab Islandis , aj>ud qu6s wamm & TPimm plenu in uCu eft. 
JFar eru jsamma wara proverbium ert notans, paucos efle, qui nacvis non 
faborcnt. fTammafuUr aoud GUDMUNDUM ANDREiE eft vitiis pte- 
nus, wammudu^y fcelefHiS) ipomKMrzp^ apud VERELIUM, culpam ca« 
vens, wambaltry qui gravicer claudicat. Apud Alemannos iPiiKSMisr idem 
fbnuit, unde apud KERONEM, Cap«VIL unHuuamter^ immacujtatus, 
cui geminum eft guod ex Codice Euangelioram COTTONIANO ad- 
fert HICKESIUS^in Gr. Tbeot. p. 2%. uuameshs. Hie fted uuameshs idloro 
fundiunoy ftedt immaculatus ab Omnibus peccatis. Sed nunquam finequen- 
tius vox noftramihi obvenit, quam in lingua AngioSaxoniun, in qua 
wam^ wem & wemme^ lal>em, macuUm notat, wemman^ gewemmany ma- 
culare, wemlea$^ immaculatus , gewemmend & wemere^ corruptor, moe- 
trhus, ^^^«i;»mg'^, profanatio, corruptio. Biblia AngloSaxonica Luc. 
la: 33. Tbyder tbeof ne geneaUBb^ ne motbtbe ne gewemtb^ quo furnon 
-appropinquat, quodquetinea^non coniirapit. Matth.i2:5. Gewemmatb 
toone refte-dag^ ro troB/iarey ^eQfjXS^iy faboatum pro&nant: w/iet-wam' 
me in ftatutis ^THELBERTI apud HICKESIUM, in DiiT Epiftolari 
p.9i.notat faciei deformationem, quod ladne loqueotes wuUtiwam dixere, 
MX tdcm doi^iftimus Auvlor annotat 1. c. p. 97. Pertinet huc etiam haud 
dubie F^nonum warnma^ menda, vitium , aucitore JUSLENIO, in Lexi- 
€o. In nonnullis diale^is pro hocce wamm unius litterulas mutatione 
bamm dicbim invenio, Apud OTFRIDUM certe bam^ mancum^ debi- 
lem nocac Lib. III. Cap. I V: 16. Tbie 
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^) Onfcndiimis etndem vocem apud Alemannos. TaTIANUS , c^p. i66^ i* Etm mm 
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Tbe rogmfbl al mafj^ $ 

Siecbes inti bamm^s 

Qua; erant repleta hojnimbas 

.^grotis & mancis. * 
Arbitratus &m, ad eandem familiam forte pertfncreUTpIiHantnii; bammM 
in baibam$tta^ lufcus^ oculis vitiatus, ab bai^ quod villim dcnotaffe vide- 
tur, & b^my vitium: conf. An^oSax. biip^ forma, fpecics, in qua eadenot 
lingua bamehny in genere notat muttlare, etiamd tanguam ab bam 
poples ortum ^ vertatur a SOMNERO poplites alicui prsccidere, Tatio- 
rem certe figtuficationem ofFendimus in IsL bamla: bamla at bandum e^a 
f^tum cft manibus pedibusvc mudlare. JATIANUS^ ubi montera cal^ 
ravix zppelht bamalfiat y idemeil, ac fl dtceret Idqpm , ubi trunoantut 
bomines. -An huc etiara pertineat in citato Marci loco famm , quod 
aiteram partem con/lituit vocis banfammay non fatis fcio> probabiic ta^ 
men victetur, inpFimis auiim inter litteras alia; cognatio major non fit, 
quam inter f Scm. Viaereus ex modo aUads^ Linguas Scythicds duplex 
m finale non adco averfari , ac putat KNlTTELIuS Habemus prarter 
allata in Codice Argcnteo^^maf fpongia, quod fimitem terminationem 
liabet. Vklcmus porro^ dilparcre variantcm le3:ionenv, quam ex hoc lo- 
co exfculpfit acque frivolam, acquas habct ceteras j una litura omnes 
fijQie jaiStura veritatis Euangelicae obeundas. 

CAP. XV- 

wm} SwM fifit auk five fauragamehtb jportbj, quarcimque enim prask 
ftrtpta (unt. Incpmmodam KNlTTELII vernonem quodcu^^que emm 
yicut ante feriptum erat heic pMluIom immutivinEiuSr Sma fwe particular 
funt relativa?, in Codice Argentco faraiilime occurrentes , quac ex ailc 
refpmidentAnsloSaxonicByxivyioif & ^uethkis fi^fims: e. g. Marc i o: 2 1» 
Siva fitufwe boBisis frabugei^ quarcunque habes^ vende.MaFC. 3:h)./^^7W 
managai fwe bghaiaedum mmiufn^Sy quknnqoe habebant pl^as > *J ubi 
AngloSaxonicfis interpf» habet j^^ fela fam imtrumneffa kefdon^ alias fwa 
bwylcefwOy Lua^:^. quicuQque, /d^^ Jangfwa, quamdin, fva oft fva^ 
quoties. v-SOMNERlLex» Aiemanni fimfli ioquendi genere geminatum 
fi uforpant. NOTKERUS, Pf. 50: 4. So uui/Q ( lege viio) 4i% nserafi^rfa 
sndk {vib ) mer uuejg mib , quo plus ( peccati) fuerit ^ eo magis me la* 

*> Interdbm Jha bis ponihir.re g. Marc..}:a8. lHaimim^s fwa mm%os fma fm wa^ 
mnjmd^ bJtipfaffiuc tor, qu«r pro&q^ 



va. Apud OTFMDUM farpiflime occorrit^ buuerfo, quicuiiqfie,^ aw^ 
fo^ quocicunque. Ratio> quam p.372 hujus fuac inCerprecadoais reddit 
Kf<fiTTELIUSi non eft| cur adferatur. 

V- 9. 

. xx) Liutbo^ cancabo. In Codice Argenteo lcgltur awiliuJon^ gratias 

agere, praefixo aw ; quod squivalet Gn w, ut in amdags^ felix, quod 
Cjrseci eadem CQmpoiitionis ratione evr/xe^os dixere. A. S. eaJig. AK odeg. 
GTFRIDUS, Lib. I. Cap. VH: 35. & apudKERONEM ouker, unde no- 
men ODOACER derivat SCHILTERUS. A /iuJon vel liuthon f uperfunt 
plurima derivata, ut Ifl. lioJy cantus , lioJfari l inftrumcntum muficQiii# 
Germ. //V</, carmen. Sveth. /yda^ fonare, l^ta^ id. AngloSax. bleotbri^ 
^72 y cznttQy blud iotioTus. Ai. blud^ id. lufa^ ibn\\s , liuton p canere^ & 
^xcenta alia. 

V. 10. 
yy) Sifaitby lactaipini. Occurrit vox eadem in Codice Argenteo , Joh. 
8; 56. Alrabnm atta im>ar fifaiJay Abraham, pater vefter, tetatus eft; 
fliaCESIUS in Grammjtica Theotifca, p.78 ex TATIANOcitat /?/tf- 
bun tbratOy gavifi funt valde , digidum haud dubie^ intendens ad Cap. g; 
6. libi tamen ediciones, quibus nos utimur, cam SCKILTERIANA 
<iuam ?ALTHENTANA habenc ^///7ife^/7.- conf.Cap.ig^:'^ Certe gifeban 
in L* Alemannica cft gaudere, AngloSaxonic^ ^^^/w,^<^<rif, gaudium, qu« 
omnia co^nata func Ulphilano fabeJs^ quod inhoc Codice habemus. 
Radix vocis effc videtur faban^ accipere, quum qu« profpera fuac, cum 
Isetitia accipiantur. Pro ncceffitudine litteranim b&c g videtur, veteres . 
,etiam fagan vel faggan dixifle, ut AngioSax. fanganfSreufdnga^ qu» 
nos ducunt ad inciinabula Ulphilani /^^i/?o» , Isetari^ AngloSax. /eg^oitf^, 
Sveth. fagna. Isl feigenn^ \xtm. *) Et ita pofterior vocis pars fatis lucis 
faabere mihi vidctur: dcprarfixo^, quippe quod exemplo caret, res 
difficiJior efl; Mihi intenm in mcntem vcnit, fijaida^ & fifaitb con- 
Cra£lum effc zfik faida \f\fisfaida. Uc enim in LJngua MoefoGothica 
varia func verba reciproca, & in hoc numero inprimis verba affe^fiuum; 
ita verifimile cft, ad eandem claflcm hoqce pertincre. Adtereraus non- 
nulla exempla- Herodes obta ds Jobannem. Marc 6: 20." Herodes mecu- 
ebat Joharfnem. Obta mis ^^6«/^, metuebam milii a te. Luc.19: 21. Ni faurb- 
teitb izvisl ib. v. 6. nolite timere. Idreigo miky Luc. 17:4- pocnitec 

mc 



*) Referrl huc fortc debebic pollerior pais vocis /«ff/r/hi/rt», quod efl facere, quod nlicui 
c. 1 5: 1 5. mljands thlzai mmMgtin fuUafahjan ^ volens populo fatis fatere,abi m* 
tapres ULfdllnagiu ad giofa: a Mgief placitani, gaudiuiH» 



placeat. Marc. 



me. conf. HICKESII Gram. , AngloSax. p. 74. No« SvioGo^ii verba 
hsec reciproca pofito ad fintoi vocum literaS' exprimimus. Ita£^£e<^>e{t 
ejthilarare, glieJiasy hetari, radas^ timere> bt;fgasy pudere, fiyggas^ 
horrerc, quse plenius olini di3a fuere gl^ija^g^ raaa fig^ Hyg^fig^ 
fiyggafig* Uc dura in HIST. ALEX, M. legimus, 
Tbe Herra twa mSttti fii. 
Hi Domini inter fe obyiam h^ (unt.^ 
Hodie dicimus m&ttes. £t ouemadmodum pro imperio con(Vetudi« 
iiis> non tantum ian hfyges led etjam jag hfyges dicere moris eft, ita 
fstxztti fijaitb cemitur umrp^tum, etiamfi fik vei fisy (i difjun£ta f<iz 
tenty conftrLi^lionis ratio non admitteret, fed /W/s.*) 

V. 12. 
%%) Reikinotb. Auguror in exemplo manufcripto efle reiiimft^ 
Qood pofcit fenius > & paraUeUrmus textus Gra^ci. Viaeant , quibus Co^ 
dicis adeundi copia eft. 

*) LubainatSy fpel Ejusdem fiunilist e(i ac iat^an^ galatttyan , cre« 
derc y ga/aubeins y fides. Alias wenjan in L. MoefbGothica eil fperares 
v>en^ fpes, qua; eadem in lingub cognatis denotant opinari, credere* 
Apud OTFRIDUM uuan pro nde non raro occurrere, obfervat SCHIL- 
1 ERUS in Gloflario^ Nec mirum obveniredebet y fi ULPHILAS, qui 
iermone popularium ,' ad do&rinam Chriflianam nuper converforam, 
ufus efl, ternunosin do^trina Euangelica adhibendos confuetudine fta- 

' bilito^ non invenerit, fed apod infideies verscque fpei expertes neceflum 
babuerit; verba r^us fenum accomQiodare. Scytharum fpes & fidu<* 
da &]im in grmis flta erat > & Theologia eadem, qvtx iUius apud Poe«/ 
tam , dextra mibi Deus eft. ' 

Poflquam ita iuccm, qoam potuimus, faisce fn^mentis Ulpbila^ 
nis conciliavimas > epimetri loco obferyationes nonnulias (ubdemus^ 

^ fub ex^en yocaturas iila^ qux ad Philqiogiam Gothicam pertinentia 
apud CL KNITTELIUM fparfim ailata oflfmdimus; idque, guod ite* 
rum fan^e aflirmamus , nen ut ipfi molefti fimui > jejunum enim id fo- 
ret, fed ut veritati , quod f uum eft, tribuamus. Indituit Vir clariffi-*^ 
mus §. 24a ex AUGERII GISLENH BUSBEQVIt EpiftoUs paralleUfl 
mum inter Linguam incolarum Taurica? Cherfonefi & MoefbGothi-^ 
cam. In hoc numero defidiero inprimis fchmialtb mors y quod ^exvhsccA 
Ulphilanum efle^ nemo non agnofdt^ qui Codicem Argenteum vel a 

F • linaino 
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*) Interdom etiam pioonaftice fik adtaiigi fol^c e. g* Marc. 5: ai. Gnmtmtm fik 
mamgHns fit» du inOta^ venieb^t vd congrefjbitiii: Mte curbft «d mm. mLCtif.jiii^ 



liitiine (alutavit. Suihan enim ibi mori eft, fioak^ mortuus eft , Anglo- 
^Tc^OTiK/tfvhltan. Wichtgata^ quod album eicplicatur, nec alienum efc a 
MoefbGotfaico qheit vel qveit^ quod idem (onat , inprimis fi non in^ 
folita neutrorum terminatio ata ad^ngatur. Dum autem porro ad illam 
clailem tranfit, cujus veftigia in Gothica lingua non erdl^re, att, minus 
adhuc (atisfac]t« Incipita voce ^/f'(enex, cujus alia indicia in Codice 
Argenteo non rcperic, quam quod Luc 2 : 50, aldiiu alJe gencrationes 

Seneradonura occurrat Ego m pnefentta operote non di(quiram, ejus* 
emne (Hpitis dirculi ambo (int haec vocabula alt 8c Min. Scio autem, 
in vetere lin^a Isiandica ala idem ede ac generare^ ah harn^ liberos 
fusciperc, demde etjara educare, &tandeili la^inare, quat uitinu figni- 
ficatio apud IILPHILAM occurrit in ii/N/j7« fttury Luc. 15:23, vitulum 
ikginatum. Lattni akre diomity alere liberos , altilis^ altilia^ &c. Sunt 
vero, quse propriori jure huc pertinere videntur , fi cnim minus obfer- 
vavi^ in UlPHILA IBuftrato allatum efle, aldonia pro fene^ute occur* 
ffere, Luc i.* }$• & altlma pro fenlore vel majore natu. Cap.i^: 25. at* 
tamen nofle potuerat» commate ycapitis primi exempla omnia praefer* 
re framaldra dage feinai%e wefuny prove<^i artate erant. conf. v. i8* '^ 
ColtXy quod apud Ponticos attrum notat, nec apud ULPHILAM in* 
Veniri docet : fcilicet quia quatrentem Gloflaria deflituebant. Afl: de 
concentu Linguar McKloGotnfcacr locuples teflimonium ipfi dare potu- 
^tt iiRgTaftultb y quodln biftoria filii acokfli denotat annalura» veK 

/s •! Jf r^-Lr. :-^JL ^^ 2^ J2^:^- x^y^^Ai ii 211^ ^, n 
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fifta fi^maif hokos "babet, cap. 4: 16* Sciiicet ectamfi hodie in omnibua 
diale£tis Gothicis^^m, fj^S^ &c. de vods modulatione canora ufiir- 
petur, c^^im dunenidem etifmerat^ ac recitare) legere. E^ lineua 
Alemannica teftem dtabo OTFRIDUM, Lib.I. Cap. XVII: 55. 

TTbask ir vns vub gi^eUet 
M Uuio is in iuo huab fir^et - 

Quod vos nobis* quoque referatis, 

jQiiomodo id in^ liDro veflro tegatis^ ^ 

Ck AngloSaxonibas FR. JUNIUM, ixk Glof&io ULKilL ANO, quem adi 
. . Quodl 

T 'ft " '' ■ ■ ' ■- - , 

^. , >) FtamaUrM neutriiit gnMrit eft, idiotifma L. U Gofliicap, qiw, iibipiscedtmt 
AmiiM diverfi genene, miitnifii dc titrifque' ufiirptt. conf. v^ praec» garachnf gaggath 
4mA^ 4t namoia^ & JUYE Gr* <SmI. ptLVI* 



,9B J ^ < ftt 

^ Qaod etiam Sepcentrioni noftro illa yocis rigni^tio faffliliarts fuertc , 
oon uno documento probare poflTuni. STURLESONIUSi Hifli Norvu^ 
.Toin.».pag.3j. de RegeMAGNO, OLftVI S. filio, hacc habet : Magnut 
fwaf lytt um nettway ocfaung banir fina : Magnus noi^e parum dormit» 
recitans preces /uas. Eo lubentiush2ecai{ero,quo certicremjucemfoe^» 
nerari poflunt loco LEGUM WESTROGOTHICARUM, KYRK. B. 
cap.13: 3i qui.interpretibus> hu|us (ignificatus ignaris, negocium facedivit. 
RecenCemr ibi inter lej^ma impecumentaSacerdot]s,ad xgrotam vocati, 
0» ban fimgbi^r tigbiande meffo^ ficantaverit midam tacitam : qnorum 
verborum -apparens contradi^io e vanefcit^ fi meminerirDus,y£E/7r^^ de re«- 
ciiptione quacunaue accipi. conf. cap. 1 8: 3« Subit commode, quod apud 
eruditifiimum Du FRESNE » in Gioffario Medii avi Latinoy obfervatum 
legi> in Ecclefia Latina canere & cantare fimili (enfu fuifle ufurpata. Ad« 
jferam locum ex REMIGII Explicatione Canonis Mijfa. Idcirco^ inquit, 
stt fertuTy venit coufuetudo in ecckftai ut tacite ipfa^obfecratio atque cot^ 
f^cratio a facerdote cmtetur. Immo nifi haec , quas modo de fignifica« 
tione vocj^ figgj^^ attuli, vindicandar Codici Argenteo voci huic «. 

. rufficerent , auQiumcredo omne eximetT^^xp/»/, quod cantum notac, 
Quodque Codici Argenteo reftituit ULPHlLAS lUuftratus. Luc 15 : 2 j> 
Gabaufja faggwins jab laikans , audio cantus & luf us. 

Sed txdet uitenus KNITTELlI vefiigia lequi , ideoqae » eo tantis« 
per mifib» ex occafione hdjus (yllabi alBUSBEQUIO communicatiy 
ubam alteramve obfervatiunculam fubdam > quam ulteriori exanaioa 
dignam , forte judicaterint^ qui ad Linguarum hiftoriam & fata ani* 
CDum adjecerint. . ^ - 

Inter reliqua^ quse illufiris Auclor ab ad venis Tomitis didicerat, fueri^ 
' Aumerorum apud iilos ufitata nomina, quoirum^ uc quanta fit cum Moelo* 
Gothtcis harmonia> patefcat, utraque cum eorum vaiore heic fubne«Stam^ 
i^ ut Precopeofibus primum defignem iocum alterum MoefpGodiis. 
Itay ains utuay twai. 2.tria^ tbrins^ f..fyder ^ fidwor veL fi^ ^ 4* fy^fs 
fi^fy yj^t^faibsy i.feueneyfihffny ^. ^be ^^^idstbau ^ ^.nynf^niun^ s.tbU-t 
ste^ taibun, 40. tbUnita^ ainlif f quae voxex conjetlura & compofitionis 
ratione vocis fequentis fuppletur) n. tbunasta^ twalif^ 12. P^ogreditur^ 
4ein ulterius doo&CA^fi^a eille viginti) treifbyen 30. fada centun:i & ba%ar 
iiiiUf. Kotabilia efle hacc nuneroc^Aonaina pucayii cam ob con^en^ 
^jin oppide evidoitem cum calcQiis Codi^i^ Argentei> qu^fn ^uiaibi 
loQocun Hfurpa^a^ Mbi oativaa & -originarias Scythicif n^cis"fii(}0 ^ 
m, ceftamur AMMIAN^S IkMJKC^LUNUS , XibTXXII/ aUique. 



Hiftorici.- Quando ultcrios cum hmis htfce confero numerahdi fnodum 

Grxcorum Romanoromque, invenio difFerentiam non fane majorem , 

qiiam quse^ dralc^torum alias elTe fblet. Pauca in fchanate monftrabo. 

Freeop^ McrfoGotb. Gra^ca. Latina. 

Ita Ains «& Unus 

Tua Twai Jw Duo 

Tria Thrins rwr Tres 

Fyder Kdur T#<r(r«fff Quatuor 

Licet nemo non videat; quantus in his fit concentus, attamen plus quam 

probabiie efl: > harmoniam hsec inter ab inieio fuide majorem. Eh jam 

adfpirationem prstfert, fed abfuit certe, dum inde formabatur evmft^i- 

2ui: uti quoque teftantur HESYCHIUS & SCHOLIASTES PINDARI 
Jqtrando ev dvr) rS eh fuide ufurpatum., ImnK> quod propius fere 
ad diale^um Gottiicam acc^it, Aeoles pro eodem eUj olv^s dixere, quod 
explicant iblum^ /x^ov> unde chl^nv Sc elvMv apud eundcm HESYcHI^ 
USl denotat fbiltarium vivere. Scilicet ex Glofiariis' ULPHILANIS qui- 
libet deprehendere poteft, aws ideni inter Gothos fbnuifle. « Luc. 9 : 36. 
Sigitans jvartb Jaips ainSy invcntus efl Jefus fblus. Ex kocce» quod 
nK)do^memoravi, oW putant nonnulli eruditorum, formatum ef&La^ 
tinum unus, tit fblet tn^oex^u fape converti^ e^ g. pcena> punirei 
4pe&h9osy puniceus, moenia, munio. Scc. 

Quod ad numerum fequentem binarium attinet, mirari convenit^ 
ffit tot feculorum <lecurfum adeo difiitas gentes tam concordes & fam 
exi^ua cum immutatrone eum retinuifle. "Sis iv mot^o^ obfervabo> 
Tcnfimile videri, Romanos aliam vocern habuifie olkh> * qua eundem 
liumeram fignificafverint, cujusque vefligia extant in hini^ bidmtm^ bis 
viginti & ceteris. Et licet haud prscter Linguas Latialis genium tradatur» 
. , hs dici potuifie pro duisy ouemadmodum bellum pro duellum, Bellius 
' f>ra Dueliius olim ufurpaDantur; nihilo minus non abs re erit, in 
tanta, nqua^uhique deprehenditur vetuftioriis Linguat Romanoe: cum Scy- 
thica cprifenftiV obferv»*, k in hacce duo f^nifkoifle. Matth. 11:2. i»- 
fintdida U fip^f^nm fdnaimf^iyc^ot^ ^ rSv fjLhbnrm dxnrSi mittens* duo 
difcipulorum ejus, ubi vidWfiu*, fc exprimere Gr. ^o. Reverendi/fimus 
BENZELIUS, in annot. ad bu*tc ladum, arbitratur, quum 3 in liumero- 
rum dfefignaftiofee <tuo d^notet/^ Goehum per bi (ita enim * literam Go- 
diic6 a^eUatai»fttifle,cenfet) pattfefc^ulorum defignar^ ^oluifle. Scd 
«if hfiic o^^jniO* minus (wM»ibafti i^^ du« IttprltaM' fatJitiht rationes. 
ftipaa.efl:*,-qfcdf «xemfJlo «^ ttii»li'in «1» qu^cunque lingua, litte^ 

^ ^ rarum 
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rarum Cif fomum ita &: nomenclaturam ad nomeram quendam ii 

dum fuifle adhibltum. Sic licet it vintruns (cripferint MoefoGothi, i.e^ 
la annos, legentes tamen fz//7//f pronuntiarunt : pariter e hlaihansjab h 
fifltans valuit (quinque) panes & (duo) pifces: led probabile eft, intcr 
legendum eos flmf & twans fubftituifle) quemadmocium conftat , Gras^ 
cos non yxfAfi» avS^e^ dixiflle, ubi r^iTff veltres viros indicare volue- 
nint. Alteram, gux I.-jjus loci ii>primis eft, indc peto, quod fub co« 
gnata facie & fighificatione vox eadem hi per fuos cafus & nexiones non 
raro alias in Codice Argenteo occurrat. Ba enim Luc. i: 6 & 7. ambo 
dehotaf, hajy idem^ Cap;>6: 39. BaJ in dalga driufand^ ambo in fo- 
veamcaduntJ In dativo haim. Cap*8:42. Baim fragaf^ ambobusre- 
mifit Interdum vpx illa a fine augmentum accipit>quod^ quale fit, exr 
empla adferenda monflrabunt« ^ap. 5:7. GafuUidedun hatbo fkipa^ im- 
pleverunt utramque fcapham. Luc^raft.*) hajotbs gafastanda ^ ambo 
conlervantur, Matth.y:!'?. hajatbum gahairgada^ utnque feTymtuv. Axf 
gloSaxones varie vocem nanc ita auaam efferunt ^^ar , hatipay huy hutxvu 
ochytta. v.Luc.6: 38» Alemanni hediu & heidu. Isl^ hade^ und€ tandem 
emerHt noftrum hade & Germ. heide. Quod Latihorum in»^<>, pro quo 
Grasci a[fe^(» dixere, ultimam fyllabam huic eidem radici debeat, alias 
veriflmile hobis vidcri^ fatemur^ inprimls quum am in vcteribus Linguif 
paritatis 8c con^nctionis notafit: ambo autem nil aliud fignificat, quam 
duos jun£liip fumtos, ^eoaue difFert ab uterque, quod eos (eparatini 
iumit. Id vero tanquam angulare ad locum lupra citatum Mattb.i t: 2; 
facere non po0um) quin annotem,-quod fcilicet fiponjam feinaimy in 
dati vo ca£u! ponatur > quum fandjan quartum & numeralia fere (ecuiv* 
dum pluralis num. ament: confTMarc 14; 13. ^ab infandida tmans fi^ 
ponje feinaizey et mifit duos dircipulorum fuorum. Fecit boc^ut totus 
aliquando concefierira in do«^i0imi MARESCHALLI partes^qoi hifipon-' 
jam feinaim interpretatur per diicipulos luos, in primis, quum^ iplb tefte^ 
Codex Cantabrigienfls Graccus, quem ULPHILAS (arpiflfime fequi depre^ 
henditur^ pro Xo habeat Jier. Sed quicquid hujus fit, relioua tamen^ 
quas ad paraUelifiiium L. Latina^ & Gothica^ Ipeciantj inconcufla manenc. 
Progredimur ad numerum tertium, qui fibi per omnes dialedos 
adeo firailis eflr^ ut nihil magis efle poflit. Leve id quidem efli (ed 
non tamen penitus praetereundum» quod dum MoefoGothi, Anglo- • 
Saxones Islandique ad eum exprimendum **) tb adhibeant^ Gneci r lub- 
F 3 ftitu^ 

») TATIANUS cap. 19 : 7* Gifi»ltM beht tbiu fbeff: 



Hitittnt ♦ quod aliunde fa^am non fuiffe , augnror, quam quod ufu hoc 
vocabulum receptum fuerit, antequam PALAMEDES^ tempore bclli 
Trojani, licteram O adinvenerat, & adeo Grard accuratius vim hujus 
litterx exprimere potuerant. Valet eadem obiervatio de pluribus, e. gt 
tiuj tUy rvy tbragjafty ^currere, Tfex^tv. 

Quatcrnarius numerus etiamd fbrmam fuam apud Grsecos & Lati«> 
nos immutet aiiquantulum ; minus tamen olim comparaide diicrimen, 
certum eft. Aeolcs enim^ qui plurimum (ermonis prifci, retinuifle, 
fce deprQhcnduntur, prorhru^effy ^Fro^^oe dixerunt : quodquampro* 
xime acccdit ad Celticum d^^i^r, unde vehicuIura'Gallicum/^orri/w«i 
nomen habuiflc, docent Pnilologi , quafi dicas quadrirotum , Goth. >£/- 
jpor/Sveth. znufidiiTy fidmr^ ficedur. P deinde in f routatOi Latini qua^ 
tuor fecere. 

• Stega^ quod vjginti apud Precopenfes denotat, in noftram patriam 
faaud dubie cum OlJlNI comitatu tranfiit. Gothlandi fuos hodieque cal- 
culos ponentes ftig adhibent, ita yitfyra ftig oftoginta dcnotet,/r»» ftig^ 
centum« In ftatuto CANUTI Regis de anno 1400, Hamnfha difloy 
fiominatur tn flig.toHk^^ i. e. Viginti gobii, & inHifloria Erici XIV. ab 
AGIDIO GIRS cDnfcripta pag. 1 50. garnftege^ notat viginti.fili portio- 
ncs. .Monticolacnoflrimodioscarbonum per^/^g-^numerare, in vulgus 
notum efl:> ita tamen ut en ftig kol viginti quatuor modios efficiat, qux 
difFerentia utique aflignanda qilculo duodecimali>qui apud Majores no« 
itros invaluit, & de quo nonnihU antea roonitum efl. * LatinoBarbaros 
Mr fticas aliquando numeraffe , ex SPELMANNO & DU FRESNIO di- 
K:ere licet , qui fticam anguiUarum continuifle tradunt 25 anguillas , 
forte 24* 

Agmen claudunt apud illufhcm Auflorem fada & bazer, quorum id 
. centum hoc mille notat« ; Quuln primum hunc vocum Precopicarum 
fyllabun rccognovi, miratus fiim, undenambxvocesprofe^^jsefTent, 
utpote quibus caret MoefbGothica diale^^s, centum per taibun taibund 
vel taihun tebund L e. decies decem, nec non brevltatis ergo per bund 
exprimenS) milie vero per tufund. Sed commode monuit amicus qui- 

dara 



ex ha S^ tvn duo h&btii(I«, quibus Inbentei adftipttlarcniur, niii obftaret diverfitM 
t & tk Deinde vidennif in Codice Atgenteo twa in dtt. Flut ali twaim non tum bibeits. 
S 1 plw fiipereflret rermonis Gothici , difcereinua fortftl& hjmhs & baJQtbim terminationefl elle 
numeri dualis. 

Ulleriui eoadem propagatos (uiile vel inde conftafj quod Fennon^ noftri ceimm 
fat$ «ppeilem ▼« JUSLENII Lex. Fcnn^^ib 33«» Mtfiao tft JoM^trtmtt PoL/k / 
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darn meusi germane Perficafti utramque e(Te, quippe in qua ocMxmfad 
& mille be:iar hQdieque appellatur) v. MENlNSKlI Tbef.^. 2941 &546f. 

Eruditorum nemo e/^, qui nefciat^ & mngnam inter LinguasGo« 
thicar originis & Perficam inveniri harmoniam. Undenam vero illa 
profccla lit, pofl: ha^c adeo luculentafpecimina^ nefcio an quisquacn ^ 
dubitare pofHt^ qui norit, ut antea di£kum eft , primariam Scytharuiti 
iedem fuifle Cherfonefum Tauricam > ab Euxino ponto fere circumfia«* 
am, iiliusque ulteriora litdoraPerfico imperio adraodum victna elle. Pro« 
babile itaque eft, Gothos eo commercia fua extendifle» & cum peregri^ 
nis merdbus , praeter multa alia^ hos numeros oiajores retiilille» 

Quar de origine Perfaram Scythica tb au£):oribus traduntur, ego 
magno in difcrimine non ponam : ied linquo lubenter res eantb oo* 
voluta tenebris , ubi certior lux aliunde afFulget. Sed.de his (atis. 

Exfpe<!laveris fortaflis, Benevoie Le^Sor, ut, antequam de ^CabuIa 
manum tollam, cetera KNITTRLII philoiogemata Gothica , quaB primo 
intuitu quemlibet^ non imperitiifimum ^ offendunt, perfbingam, uti 
dum in Prsefatione dimitatem forenfem fcbfipfen apud Oermanos fro^ 
quentem, aGothicqy%v^/i3r, capiUus^ derivat> quiafcihcet, qui apud 
Gothos Francosque^^gjsnerofioris lod erant) a promifla ca?(arie caMUati^ 
criniti nuncupabantur, quum tamen veriora a LOCCENIO nouro 5e 
etiam WACHTERO tradita videre potuiflet Quod inluper extftima& 
fe putat ISIDORUM, Dacos a dBd^an^ \kSaxty nomen accepifle, varia^ 

auealia adhuc pejora: (ed quum prolixa eorum refutatione nii ni/i tx^ 
ium mibi aliisque creari poflit , nolo bonas horas amplius disperdare* 
Faciam vero hiscemodum, fi Inodo bona cum Leilons venia fiatrnC 
quemadmodum uni alterive diflertationiy ad Crifin Gothicam fpeiianti, 
nonnihil de Oii^inibusL.Latinse & Grsecac, apudScythicat prolapia? gentea 
inveniendis diflerui^atque etiam in liac tra^atione eandem illam cbordam 
aliquoties pnetenravi, mantifGe loco paucula in ea^em fententiam heic 
fubne^m : & iinm faciam altera diflertatiuncnia de vai>is MoelbGo» ' 
thoram, quam in fuperloribus promifl, quamque non ingratam fore 
lK>rcm fhidioram amatoribus, conido, quom id ilIuflTet, quod dimidif 
nmftreconfiituittociusLuigi»^ & partem iliius diflSriHimami. 
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Differtatk) 

De Originibus L Latinae & GrxQX, inter 

MafoGothos rcpcriundis. 

Etkmfi inPrxfationibus tamULPHILiE iUt^rato cmum Specimintbus 
Ghffarii ULPHILANIpracmiiris,nonnulIa difleruerira de con venientia L. 
Latin« &Graec«cum veteri Gotliica, adeoque fubvereri debeam^ ne 
hisce meis toties repetitis nugis faftidium Leclori pariam^ nihilominus 
tamen, cmum hascce Materia talis £it, ut exempiorum indui^one ilet 
cadatye^ochac una ratione iis ^bviam iri podit, qui, quicquid hujus 
^ierit^ cafui aut credulitati, hopo^hfefi fux in(ervientis, aflignent; veniam 
tuam pacifcor, (i hacce occaiione, & dum in campo Ulpliilano adhuc 
yeribr, telam hanc ulterius pertexam* 

Non autem janirepetemus^ quxde caufla hujus harmoniac antea 
dUIeruimus^ quippe quam fdiam eflc non pofle, diximus, quam guod 
ex eodemfonte Scythico fingulaspullulaverint: id quodeo mmusmirum 
cuiquam obvenire debet^ quodindubia hifloriarum fide confltat, Scy- 
thas Hellada tenuiflie, antequam Graxi eo unquam venerint: &> quoi 
ad Romanos attinet, fl veteri Hifloria? fides habeatur, relatum legimns, 
coliuviem undecunque adventantiura hofpitum prima jecifle urDis do« 
'minae fundamenta, atque adeo verifimik.efle) in hac turba^ non folum 
multos fuifle Gallica? originis homines , fed etiam eosdem haud dubie 
iui fermonis plurimum ceteris impertiviile. ScilicetGalli trans Alpes iedes 
fuas fuccrunt , idque ita, ut £vlo cum damno fsepe experti fuerint Romani, 
nimium eos vicinos foiflle : qtmmquecontinua bellipacisque commercia 
faasce gentes inter ie miicerent , fieri non pocuit» quin utriusque populi 
ifermo utrinqoealiquid peregrinitatis traxerit. Galli vero, utiScytha^ 
rum propago erant; ita fermo eorum a Gothico Germanicoc{ue muitum 
sion di(labat : ad quod probandam : defungi poflium teitimonio T. LI VU| 
qui Patavinus erat, atque adeo Gailus^ aut faitem in Gailica regione na^* 
tus , & proihde tion potuit non y oomium optime antiquum iua? patris 
ferraonem peripeclum habere. JUe yKoG^C9m\^.refmg^9mmicam vo^ 
cat) Lib« XXL cap. 38* & anfeea cap. as docuerat» I^atos Bojorum, 
fermonenon multum.abhorruiflle a GaUis Alpes jincolentibus. .CcHsdfeni 
tiunthM, qua^ tradit STRABO, Lib. Vlf. p. m.2ii. Tff /lcasvo/, inquit, 

/«iK^ov ilecS^rron^c rS^ Kjshrm (pvP^^ Nonitaque ind2^^.oairyma & Ro^ 
• ^ * mani 
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mani afiquid in (uo (ermonc vx:l ab initio commune^ faabuerint, rA- 
ab iisdem commoda verinc , quam fi in iermone Beigico yaria repe« 
rias» quas ex Alemannico loqaendi genere depromta videri queanC 

Supcrfimt hodieque in Lingua Armorica nec non Cambrica rc- 
fcris Cclticifini haudinficianda vcftigia: ca vcro ubi attendus confi- 
dcro, atquc cum vctcri Lingna MoclbGothica & Islandica confc- 
ro, majorcm certe affiaitatcm dcprehcndo, quam qoas vulgo-exifti- 
mctur: uti data opcra aliquando commonftrabo» Nfcditatum fimile 
quid Illuftrem STIERNHIELMIUM noftrum, vidcor mihi aninMd* 
vertcrc cx manu(criptis cjus obfervatioAibus adBOXHORNII Origimet 
Galiicaf iOuzs (crvat Bibliotheca noftra publica^quseque non mediocrem 
vetcribus lin^uis lucemfoenerari poterunt, utpotcquarcertinimo documen* 
to confirmant ea, qux tradiderunt Aui^ores a me jam laudati. l>un\ 
autem conienRim vetcris L. Gailicflc atquc Germanlcas loquor , probc 
tencndum eft^ me non de lermone, quaiis jam in ore hominum eft^ 
loqui^, ied de antiquo illo & intemerato : quo cnim longius a prae* 
(cnti loquendi rationc rcccfllcris , co propius accedes ad illuU medium^ 
quod ucramquc linguam jungit & confbciat. Sed de his alias: nunc 
ad MoeioGothica. 

§•3- 
Apud FESTUM commcmorat PAULLUS, vidvertas in veteri La- 

tio calamitatem figniiicallifc Ubi in vocem hanc primum incidi, fta* 

tim mihi vi(um eft^.aliquid pcrcgrini ilU incftc, & a Latinifhio alien 

nius: fubiltque fimul, ncri non poile^ quin Gailica hasc vox fit, & 

a Scythis oriunda^ quippe apuciquos certiflima illius veftigia reperi- 

pntur. Rcm ut a prima origine repctara, icK^tn^xxvCkC^ymtbrawairtbf 

in Lingua MoefbGbthica denotare contrarium. Marc. 11:2. In baim 

tbo mthrajvairtbon i^gqvis^ in caftclkim, quod contra vos eft. Luc 

8: 26. In gawi Gadarene tbatei ift roitbrawaiTtb Galeilaia^ in rcgionem 

Gtdarcnoruoi , quse etl contra Galilaeam. Compofita autem' vox *eft a 

mtbra^ contra, & vairtbs , quod poftpofitum vocibus reTpondet Lat. 

vcrfus, uti obfcrvat HICKESIUS,Gr.y^^ p.77. Anclo&ix» andipeard^ 

pracfens, quafi e regione pofitus. Alcm. antuuardj unde apudKE^ 

RONEM in Gloflls des antuuartan lihes^ pneicntis vitar^ cujus contra<» 

num eft Ulphilanum anamairtbs^ quod rctro eft & poft futurum. 

Wttbrawairtbs itaquc notat quod advcrfum eft, &, mctaphora omnibus 

linsuis communi«id quod moleftum. Hinc in iisdem Glouls KERONIA* 

* G : NI^ 



NIS uui^artatartfit fi^ific^t injuriaro, »pud TATIANUMf uuidaruttcrtu^ 
ncc non in Lingua 'AngioSaxonuin mtber-wearJ^ contrarium, adver^ 
fkrkim. V; Matb. 12:. 25* Apud nos rvedermdriig id, quod molcftum 
cH;, denotat, mederwdrdighet y calamitatem , uti babet Canticunp Sa- 
crum: ifi&^» wedervodrdigbety fom mg eldnda tryckcTy calanaitas', qu« rae 
miferum premit. Quasro autem, an quicquam fimilius iieri pof&t^ 
quam boc uuidaruuartia 6c vidvertas^ & num poH: barc fides baberi 
poflit EAULLO, docenti^ hoccevidverta^ ita dici^ qaod viduet honii. 

HBfa m veteri Lingua Gothica idcm eft, actcgere, ocI»e, con» * 
dere, & (peciatim ufiirpatur de ea teKmine,. quod adverfus arma cor* 
pus defendit. Rcm eiemplis dcmonftrabo. HEIMS RR. T^i.p. 369. 
Olafur Kongnr bra ^er pk fkildimm^ oc Jieypti/i i kafy pc lifpi fier 
' yiro wid fpiotum: OLAYUS Rcx fcuto fuo fe operuit, inque sutum fe 
projecit,. &ita & contra miiliiia texit. lh\d.p.'^^u Kongur ^l^ad l>ab/ifa 
Jier^ Rcx petiit^ut fe t^erent. Biblia Isl. 1 Macchab^ j. JUDAS i>lifde 
fyna herlide med Jyne fwerdiy JUDAS copias fiias enfe foo defendlt. ib» 
% Macchab» 5.. men bJifdu fier med fkioUdunnum^ Viri (eutis fe tcgebant» 
Hinc derivatum babemus M/, M^^ fcutum. KNYTL» & p»94» Lamnn^ 
duz hlifat peirra af griotid^ pertundcbantur fcuta eorum ab ]iximi{& 
lapidibus. OL. TRYGGV. S. p^2il8- Med fterkum it///a»i, fortibus (cutis^ 
GRETLA apud VERFILIUM, in Notis ad H^. HERRAUDI p. %€. 
Han beit jam fem lil<zdi^ blyfdar fem holdy ferrum ascfue pcnctravit en» 
lis, acpannum, & fcutum pcrinde ac camem. Hinccu, quodapud 
xna|ores noflros arma dividerentur in foUc^ wakn & lifwakny h/e. arma 
quibus ofFcnfive ^ uti dicitur y quibBsque defenfive agitur» v. HELS. 
L. j4rfd. B. c. 14. Lifwakt apud nos indidem dicuntur fatellites regiii 
kfregemente , Ufkneckty quseque id gemis funt alia^ non a cuflodia ita 
nuncupata ^ fed corporis Regii tutcla. 

In Codice Argenteo ilifan: furari notat, quippe qood nil aliud 
tXty quam res> alteri donaino abla(as, apud fe condere. Fur alias ibl 
tinid;^ appellatur, tfetti;/? furta, ^b occuitando» ouod patet ex cogna* 
to tbuhjoy clanculum» tn occulto: Joh. 18:20.. fbuhjo nirodida wmbt^ 
in occuitov nil locutus fiim. Hoc vero facit, ut WA^HTERO non 
adflipulery qui quoniani Ulph. thive y An^oSikx^ tbew famulum no^ 
tat > a fervis nequam ad furcs nomen transufl^ putat* Nam licet Germ. 
duby &- fervi nomen Ulphilanum tbiwe fbnum afiinem habeantf 'atta^ 
iQfia iKmini noa ia/ ocuio$ incurrit di^cmia , quar intcr tbiubs^ 

tbiJ9t 



iUwe intcrccdk,' quflrqac fatis commonftraf, diverfa hstc MocIbGothK 
fuiflfc vocabula* StHitn in ca^dcin L. fiirari, nofat, Svict. Ji/aia^ zfRnc^ 
«ti vidctur^ Gratco 'sslXccSxiy quod SUIDAS cxplicat K^^pe^ occulta- 
rc ) in qua ctiam figniiicationc vox Suecana apud Scriptores medli xvi 
occurrit HIST/ ALFX M. 

Jorden kan -ei guUit fwa JiiSh 

The myroK fifJna tbet^ ftpa fom jak tror. 
. Tcrra ita auriini occultarc ncquit, 

Quin *formi€3c illud vidclicct repcriant. 
In cundcm modum a fcla^ quod paritcr abfcondcre notat , & ande 
origincm ducit Ulphilanum fi/egry latibulum, fil^gfja tbiuhe^ fpclun^ 
cam latronum* ^110*19:46. in f ingua patria hvib&sttM fula^ rcsfurto 
srbfbondita, v. LEX* GOTHI^ cap. 37:6. fortaflis etiam Latini (uum 
rompilare, quam voccm a pila parum commode & rcfragantc fyllabse 
modulo dcrivant ctymoiogi. conf, Gr. ^/A^W, fur, latro^ cujus na* 
talcs VOSSIUS quacrit in obfblcto (piKdco^ fiiron 

Vi(o jam proprio vocis ilifa vcl llifan in orbe Gothico figni* 
ficatu, fequitur, ut flifpiciamus, qux iUius vcftiga in Hellidc & La* 
tio rcpcriantur. In anfcccfTum autcm obfervandum efl:, utriusque 
iingux gcnium & pronuntiandi rationem repudiare adfpirationcm ante 
con(bnam/,adeoqucquoticnseadcmoccur||f,^ vel c procadcm fubH:!- 
.tuL Ita Gr. xA/v?/v, Lat. clinare, undc incUnare, cfl h\.blimn^ Anglo- 
Sax. blinan^ blynian. KAu/^u auci|o, Ulph. bliumans^ auris. 'Gr. %Aeu»s ir- 
rifio,Ulph.i&i^'//», irridcre. K^f/uav , fufpendere , Ulph. ^riWfy j«. Kfxuyi^p^ 
clamor, Ulph. i6n8f^.*Intcrdura ctiam inter k & confbnam vocalcm intcr- 
ferunt, ut leoAaveV vtl «dAftJyj; , tunflilus , Ulph. blains , blaihe. , Hisce ita 
jaiSis fundamentis, facile agnofcimus^ blifa idcm cfle, quod Gra^ci anti« 

2uiore8 Khbrstp dixcre, quodque primario tcgere notat, & dcin furari. 
Lttici, qui r infcrcre amarunt, ex kKiTttiv ocindc KA^Trr^A^fccere, uta 
^Tto^ rvTnm^ a »o^w y,o7tr((v^ IUud vcro ^XeTrrs^ in occultandi fignifi^ 
catione haud infrcquenter occurrit apud Graecos Scriptores, uti dum 
•pud XENOPHONTEM legimus rik iccvr^ tTrTrloc^ K^Jvirifv^ equitds fuos 
occultare , & apud SYN^IUM icAA//«/ tjJv t» Ajf&e/av fupprimere , celarc 
veritatcro, ccTsoKXhrrtgv lavrcv^ fc occulcre, qu«quc plura vidcre licct 
allata ab RSTEPHANO, in Tbef L. Gr. cctcrisque Lexicographis. Ad 
candcm han Aribum pertlncre arbitror x^AuTrro? , tcgo cim^i derivatiF, xa 
Av^n, tcjemen, cortex, puthmen, nec non inufitatura KciKHia>^ undc 
EUSTATHIUS fbrmatam docct ^xififi^ KcchiBiw^ qua? apud THU- 
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C7DIP£N aKosquc Graexos Auiflores 'notant calarDyUtl tugurium fimiU 
Qftu a tcgcndo faaura novioius. In transcarHi notabO) inLingua An- 

floSaxonum c/yfe cubiculum notare» c/ecfay c/eofy bed^c/yfey id. uti 
lath. 6: 6» Ti>onne tlm gehidde^ gang into tbinum bed-c/yfan^ tu cum 
oraveriS) intra in cubiculum tuum. IsL /i/efey ceiblaj domuncula. v. 
GUDM. ANDREi£ Lex.Is/. quae uti a mAu/3n perparum diflant, ita 
audaciori conjcduras faciielocum dabunt^ c/ave nempe £ub infantia La^ 
tinitatis aliquando hoc eodem figniBcatu uftirpatum fuifie^ atquein* 
de jun£lis cubicuhs nomen datum cQe condave. Scio equidem,FESl'UM 
docctc y eonc/ave dici ioca, quas una clave clauduntur^. (ed fimplicior 
tamen hxcce mea derivatio> fi quidloci Gothicis notacionibus conce* 
datar> exidimabitur. Sed^ ut e diverticulo in viam redeamus, fequi- 
. tur jam, ut vocis b/ifa in Latio rcpcriunda vcftijgia (cwlemur. OfFea- 
dimus vero ibi c/epere^ hoc eft occultare, quo {en(u /emel iterumque 
apud SENECAM Tragicum occurrit, Herc, Fur. v. 898- Se tegmine 
ingefiti c/epit^ Medea v. 15^. Qui capere confi/ium potejl^ ^ c/epere fefe^ 
Uuirpavifle vcteres cod^m (enlu c/ypeiire^ teftis cft VARRO de Lin- 
gua Lat. lub. 4:1. qui cx PACUVIO zdfcxty Cb/amyde contorta aftu cfy'- 
peat hrachium^ boc efi invo/vit, ohve/at. Nifi (pc penitus fallaci ipfe mihi 
adblandiar, (pero fore^ ut cicius jam perfuadeam » aliunde quam ex 
hocccGochico b /ij an ovtvimnow eflc, c/ypei nomcn apud Latinos, ut- 
pote cujus unicus in bello nlft eft^ ut corpus adverfus quoslibet i£lus & 
tda protegat,&, quodeodem pcrtinet> clypeumvci clop^um nil aiiud 
cftei quam quod Gothos b/ifdiccrc, auaivimus, adaita tantum ter* 
minatione Latinis amata. Aliquod forte momentum huic etymologias 
addet, quod tradant veteres Grsccia^ Scriptorcs, Scythas & (peciatim Sacas 
, fcuta primum invcnille. v. ZEZES^ Cbi/iad. XIIL ctiamfi ATHEN;EUS 
Lib. Vr. Aetmo<r,. illud inventum Samnitibus tribuat> di(crimine non 
maximo, quum etiatp hi Celticac> hoc cft Scythicac originis fucrint, 
CLEMENS ALEXANDRINUS ccrtc parmas cxDrefte Thracibus tribuit. 
Hisce verofi ftctur^ mirum cen(eri.non poteft» fi^quod ia plerisque 
aliis armprum generibus obfervamus c. g. f rarnea> rnomphaca , runa^ 
iarifia^ g^fum, pcita> cateja, quiris^ fica> acinaces^ cetra^ Scc etiam 
hoc barbarum (uum nomen Fctinucrit* Forte etiam Scythicum hocce 
jk/if vcl /if exprimcrc voluerc Grseci» dum, HESTCHIO cefte, clypcum 
3<u7B06 & AcvZ^tf appeilarunt^prarmiilam ad^irationcminl»aLinguaex* 
primcre non valentcs» Apud HIST. AUGUSTiE SCRIP^^^ORES 
mcmoratur aliquod mtlitum cataphra<Slorumt gcnus ^ c/ibanarii di* 
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tktmi t chlanis^ h.t. tegmine ferreo, qiio non ipfi (blum muriitie* 
ffant,redctiam> quibusvchebantur, cqui circumdati. Pcrcgrinum hocce 
vocabulum cflc, docent CAPITOLINUS atquc AMMIANUS MAR- 
CELUNUS: illc in ALEXANDRO SEVERO, hic Hifi^ Lib. XVL 
quod vcro Pcrficam hanc nomcnclaturarD cfle tradant, in caurta fortc 
•ftj quod pcr Pcrfida ad Romahos hoc militicC & armaturx gcnus tran* 
ficfit. Ccterum verifimilc cft, a blifan eciam h6scc nuncupatos cflc. *) 
Altera, qua: pro hacce ctymologia pugnare ridecur ratio, ca c/l, 
quod fcutorum nomina a tcgendo fcrc formata videamur. Sic 2ifkyla 
An^oSdn^. fcylclany tcgcre, haDcmus yJoA/: ^fkydda^ quod idem notat, 
nifi mca mc kllant auguria, \j^\\xiOX\xvci fcictum. Non mc praeterit, 
varia alia de ortu hujus vocislib Etyroologis tradi; lcd,ncfcio qui, nihil 
eorum mihi iatisfacit. Vulgo fcilicct deduci (blct a yAu^fn^, iculperey 
quum*conftct, vctcrcs tam Gratcos &'Latinos, quam Gcrmanos fcu- 
ta fua variis imaginibus ornata habuifie: unde fa^lum putatur, ut 
fcbilderi hodiequc vocctar tabula picla, picla.souc imagines nacii fint, 
qui iudis haitatis intcrelTc per nacalium conditionem potucrc. Sed 
credibilc videtur, (cuta multo ante ad corporis tutelam uiurpata, 
quam imaginibus ornata fuiflc^ adco ut ficri vix potucrit, ut nomine 
caruerint, usquc dum ornari inccpcrint. Oerivant ahi a wyXos^ ob 
rotunditatcm , v. SALMASIUS in Exerc. Plin. p. m. 231. VOSSIUS 
vcro in Tra^. de Litterarum peimutatione a Ko\ho4/y quum clypci fic- 
rent cx tergoribus biibahs. Sed (pccic fcrc omni hx Etymologiar ca- 
rent, ut cuivis flatim patct. , 

Detinuit nos hucusque propria vocis b/ifa fignificatlo, qoa tcecre, 
cclarenotat, fequitur jam altera, qua? occultationem boni aheni figni- 
ficat, vcl fiartum. Habet id commune cum Grxco xAtTTTOv, undc 
KA^TTTiyir, fur, quiin Codicc Argor^^co b/iftus anpcllatur, qusc duo qui 
cx codcm ftipite prognata non vidct, ninil vldct Latinc idcm apud 
PLAUTUM clefio appellatur» a c/epercy c^uod itidcm furari notat. 

§: 5. . ^ 

Unius, antCQit^m finem faciam, adhuc veniam mihi pacifcor il- 
luflranc}^? vocis Ulphilana^. Teiban & gateiian non raro in Codicc 
Argenteo invcnicKda, indicare, nuntiarc notant. MarcsM^» Gateib im 
buan filu thr Fan gataitfida^ nnnuntiz illis, quanta tibi Deus fcccrit. In 
primis uTurpatur de annundationc futurorum, uti Joh. 1$: 13* Tbutfi 
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*) CHtanus etnm fnit fumUf mobtfis, in quo ynnis coqiicb^tur, qax V9X , fi permdt i« 
akera origiius Gothicae &erit^ referenda rxdetur itd Ulph. bhibiy ptnm 
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an^uirtho gateihit /a2r/V,qiix vciitura f«nt^,annunt!abif vobis. conf.ircr-^ 
fus fequ. LUc. 2: 26. A^x iimna' gataihan fram abmin^ thamma weibin^ 
rcfponfum acccpcrat a Spiritu S. ?? «uVf KFx^n/^xrscfjUvoy. 

CbmpofitunQ indc habcrnus garaihtoza gataibans juftiorTcnuntiatus, 
magls jufl:ificatus,ncc non//7ttr/7^/7f^/^^;!?5pncdiccrc, Mdrc 13:23. Faura* 
gataib izwis atiatay pra^dixi vobis omnia. Vir in hoc fiudiorura gencrc * 
racile princeps, FR. JUNIUS, dum in Gloffario Gothico h^c^ quacad- 
duxi,- rcfert ad voczm ^atiuhany confundit radices pcnitus divcrfas. 77«- 
ban cnim fwcgatiuhan cfucerc notajLatque adco fignificationc pcnitus abeo 
divcrfum cft, id quod TENKATtNUM jam ahtca obfcrvarc,mcmini: 
hoc inflipcr in pcrfc^^o hdihct gafaub ^ in participio pafTivo ^4tf/?Wi&^w, 
illud vevo ^ataiby gataiba^is. Rcliquit hoc noflrum teiban in omnibus 
fcre Linguis antiquoribus fui vcfligiai quse tamcn ut argrius agnofcyintur, 
cffccit, uti opinor, pra?tcr omnium rcrura, & in primis Linguarum', 
ihconfliantian^ difticiliorpronuntiatioadfpirationisGothicse^in medioyo* 
cis collocatse; quam ut quadantcnus exprimercnt reliqua?, modo k vclr 
modo^ cjus loco fubflituerunt, modo ctiam cam pcnitus ptartcrivcrc» 
ItaGrsecos vctcres (J!F/Wdixinc,novimus,&ctiam oflcndunt Sel^ooy^slywyf. 
Latini habcnt ^/ro, dicare^ unde indicare^ index^ indiciumy &, fi ANGELUM 
CANINIUM audorcm fcquimur, ^//>o, Jicerg^ quippc ouod nil aliud 
cflc, alt, quam oftcndere animi fui fententiam. Putatur aV oflendendo 
h- c «fVc rS ^elKSfv etiam digitus nuncupatus eflc, utpote quo monflra- 
mus, uti Qr.iuwrrjhos quan ^skrfXes amultisnominatusputatur, Bclgx« 
quc aij;itum indiccm ioogber appcllant, a tcogbeny qtiod mox adfcrctur. 
Probabile quoque vidctur, ab codcm noflro teibany ^ataih formatum fi|- 
iiS^taikny fignuro, quafi futuriindiciumi & f^/it»;^, oflcndcre. Marc. 
14: 15. Sa izvis taikneitb kelikn mikilatay illc vobis oftendct coenacu'- 
lum grande, a quibus totus orbis Gothicus mutuatusefl tekn^ %eieben&cc 
In g adfpirationcm convcrtcrunt Alemanni , more fiio t infupcr in % 
perrautantcs,. %eigen dicentcs, forfan & zekgeny quum tef^ari nil aliud fit 
quam vcritatem , quacquc vifa & audita fimt , indicarc. Majores noflri 
indc tyga adoptavcre : nndc falfk tyg in hymno C eft falfum tcftinop- 
nium, quodque fiiperftcs habemus hodieque, hetygay tcftari. Belgac 
in vocc toogben utramquc fignificationem conjuiigunt, quippc qu« 
dcnotat, oftcndcrc, indicarc, tcftari, tcftificari, auSore KILIANO in 
Ftymologico Teutonico. Septcntriorialcs nofhi i praptcreuntcs a Moefb- 
Gothico teihan y tia & tea formarunt: qua? fignincatione illiex aflc rc- 
^ondcnt, dcootant enim oflcndcrc»figmficare.KON.STYR.j).9. Huru 
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matte ban tea aUa fulkonta fin mildkik^ qaomodo teflatam reddcrat 
perficcrerque luam bonitatem ? Hodie dicimus, hete wdnjkapy amicitiam 
declarare. Speciatim vero ex u(u yetcrum ^^ vel /^^^ ufiirpacur dc fu«» 
turi indicio & fignifrcatione. HISTORIA ALEXJ M 

Tbet tik war lango Ipadt ok tedt. 

Quod tlbi jam olim pra^dicluiu & nuntlatu&) erat. 

hXzndxtia habent Bibl. IsL ^Macchab.i^. NICANOR tiede fik mn* 

ftarnligan wid han^^lCjKHOK (c ipfi amicum oftcndit. Syr.36. 7ia bu pig 
erlzgan a pcim^ oftcnde tc magnificum coram illis. Necmefalli crc* 
didero,fi codcm pcrtincrc dicam AngloSaxohica tyman^ atywan, oftende-^ 
re, ^e-tabty monftratus. Yidipius huc usquc MceioGothicam vocem tei-^ 
han fub fimplici fua forma: fequitur jam, ut moncamus, in hac lingua 
verba facpcnumcro n poftcriori fyllab^ prarponere y quo cafu pailivam 
fcrc fignificationcm induunt e^^. a qviftjan^ perdcrc,fit qvijinanyperitey ab 
vslukan^ aperirc, ttsfuknany apcrin, a /iban^ Hnqucrc, quod S» Alemaoni ha* 
bcnt & undc /tf/^e?^>reliqui^,in Cod. Arg. aftifnanS^pcTeiTc^ a draiban vcl droh^ 
Jan^ turbarc, drohnan^ tnrbari,'ut plura alia cxempla infra adfcrenda prsete* 
ream. Fecunda eft ejusmodi tcrminationum fcrmo noftcr patrius. De An* 
glorum Lingua vctufta & hodierna idem obfervat dbctiftimus LYE^in 
Gr. Gothrca p. XLIV^ In cundem moduin a teiban Gothi formafte vi« 
dcntur .^^/iiy/w/, prsedicr, fignificari, a quodcrivatum habcmas /Twrir^ 
tanja^ de quo mox, variaquc alia a Linguis cognatis vindicata* Huc 
ccftc pertirict !5«W; , p%einon^ cjuod, apud OTFRIDUM aliosqae frc-* 
qiienter obvium^ indicare, fignificare notat, ncc non Bclg. toonen^ id» 
Si in rcliquis fidem fcccro, vaticinari non vidcbor^ fi dicam ad eandem 
tribum refcrri debere Latinorum tendere^ in vocibus eftendoy portendo^ 
qujc cura vulgari tendcndi fignificationc plane nihii commune faabcnt, 
hic autcm ita qnadrant, ut quae maximc, Partentum fignum cft, quo 
Suf>cri fuftira indicarc credcbantur, quod dum ita di^um ajunt Etymo* 
logi, quod porro tendat, cvidcns cft, illa tradi, «juscartwra funt.^ Ni- 
fcil autcm firaplicius,& rci fignificanda: convenicntius, quanifi dicati)us» ' 
tojftenta illa rrominari, qi« aiiquid indicent & fignificent, Et, nc do* 
Dites , fupercft vox pcenc cadcm in Ljpgua MGefoGothorum : illi cnim 
figna fiituri nuntiSi fau^ra^tanja appcUarunt. Mai»c. 1 3: 22. Giband taiknins 

jab fauratanja du ajairyarf^ dant fi^na & portenta ad ieducendtim» 
Joh. 6 : 26. h/i tbatei feqhutb taiknins jab fauratanja^ non ut videant 
figna & por(enta. Vcrbum ijp^m occurrit. Marc. 13: 23. Saifawrgataib 
i%wis aUatOy^^cce pnedixi voBis omnia. Lci^rcro^ quiabsque ftudio 
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fcmponderare, in animum induxerit, ultcrius obfervarc vclirti , utrv<i- 
cabulum portenti dilciplinx Arufpicum proprium crat, ita probabilc vi- 
dcri, id ab Etrufcis, Cclticsc originis jgcntc, in Latium pcrvcniflc. Dc- 
inde 'mcfoTiinifle \ubeboypor illud, quoa pracmittitur, minimc Latiale cflfe, 
fcd omnino pcregrinum, & ni falior Cclticiim Scythicumquc Habcmus 
idem in vocabulo/>orr/>^^, quod, uti TAUBMANNUi^ad VIRGILII 
JSneiJ, Lib. V.775. aucloribus MACR06I0 & VARRONE docct,cx 
difciplina Arufpicum & cx prxcepto Pontificum (blicmnc fuit facrificanti- 
bos, idcmque notavit, quod pro|iccre, manumitterc: undc porricia & 
porreSfay hoc cft, lacrificia in altarcaut, fi a navigantibus ficrct, in macc 
projc£l:a. JRicere vcro quod orbi Romano pcnicus ignqtum cft , agno- 
lcunt ftatim Gothi Islandique, utpotc quibus reka idem planc fonat, 
quod projiccre, propellcre. Reka iburt^ projicere, reka t kaf^ in roare 
prarcipitarc, quod ex JURE AULICO NORRW. adfcrtTERELIUS in 
Indicei rekafiQttan^ hoftcm pcl^ire, hofti fugicnti infiftcrc. Speciatim^ Vcro 
reka ufurpatur dc iis , qui in mari proccllis undisquc volvcntibus jawlan-'* 
tur, unde rekfitar^ cje«Stamcnta maris in littus, bona naufragorum,qu« in 
lURE noftro BIRCENSI, cap. 49. bafrecb appcllari vidcmus : undc conftat 
facilc, qua originc natum fit iiiud liaclenus incxplicatum, birekjai^ quod 
inCodico Arecnteo de ditcipqlis Chrifti, naufragiuro veritis, bccurrrt, 
Luc.8:a3. jfabbirekjaitvwrtbtm^ quip;^e quod tuto expliccs, & undis 
gravitcr javHabantur. Hodic, w prscpofito, m^aka dicimus, wtdeka hort 
projtccre, Tsraka tiUbopa^ m unum congcrcrc: unde alias docuimus pro* 
gnatum vocabulum illud juris maritimi wareCy quod jus vareH Latinc 
loqucntcs diccrc (blent, -dcnotatquc jus illud^ quod in bona naufrago- 
rum, littoribus adnatantia, tcrritorii domjnus nbi vindicat. PoQcm idcm 
oftcndcre dc vocc porrigerf^ quippe qu» non orta a rcgendo, fcd ab 
codcm fonte quo Gr. i^iynv (amantcnim Hellenes o praeimittprc, 
c. g. oJcvrw, dcntcs,*Sv. f/7/r^, oypijixy nomen , namn^ ovnSes Goth. neid^ 
ni^y Ulph. naitein ) & Scytliicum rnecka , quod cjusdcm fj^nificationis 
cft, \3\^h>rakjan ^ undc ufrakjan. Scd ne Latium-omnc in orbcm Scy- 
thicuni tranjfcrre vcllc, exiftimer,hisce modumfaciam: & in Lingua 
Graeca infblitum ne dcprchcndat Lc^lor meus, id invciiire, qubd 
Scythx fibi vindicare attfint; rubjungam ob matcrias cognationcmjpro- 
gramma, quod haud dudum edidi, dum ProfcflloBicm Littcrarum .Gra:- 
carum ad hanc Academiam ^ulpicarctur Vir cclcbcrrimus, Dom.JOH. 
FLODRRUS, idque vel co nomine lubcntius, quod cjuimodi chartijiac 
cito c manibus eiabi & dUparcre (olent, . * 
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''Harmomam iHam, qi» Inter Lingoas Graceam & Gothlcam interoe- 
^t, non potucmnc non omnes obfervare, qui aliqukl illarum vei pri^ 
moribus labiis deiibarpnt: fed cuinam cauQk concentus ilie fitadngnan^ 
dus^ 3»que non confbrt. Major cerce eA^ qaam ut mero caf ui acmgna- 
ri queat: dicere autem^ a Grarcts ^nos omnia illa commodata liabere» 
qnx cuffl iHorura (emione affinitatem habent^ ejus (blius foret^ qui u*> 
mver&n Gotliicam gentem eUnguem aliquando fulfle , ?rederet , aut ' 
etiara Gothorum proeenitores, Graccorumque in plurinois fcientiis Ma- 
;giftn>s, Scytbas^ aeaigitorura quidem fuoruni articulos numerarc po- 
tuifle, antequani abillorum^rir, ^vo^ t^^f, autLatinorum tr;ii//^t/{io,^dr, 
priiiK7s faos caiculos ponere^ didiciflent; immd, uti Vir eruditus ait, 
nullo eos proprio^ (cd tanmm accepto ab his multo ^unioribus^ntibus 
tiotmne patrrm fuum mdtrefme appeilare potuifle. Abfonum Eoc efle, 
ut quod raa)dme,nemo non^ videt : ut itaque quid de Iiac re tenendura 
fit, conftet, falvo aKorum judicio, paucula af^ram, etiamfi non fira. 
nelcius, in tam opero&^disquifitionis materia pra^ftare nihii ^ quam pa* 

riim diceire. 

•« 

Convenit fere infer omru»;, ODINUM una cum fuo fiitellido 
Scytbicam Linguam in G» rmani^ noftrumque Scptentrionem ihvexif^ 
fe: teftat;jrid, praeter ceteros , hxxSiQV Eddc^ ^ STURLESONIUS, dum 
ait, ^eirra tunga jifiammna war esgifOmga um cS Nardurlond^ id efl:, 
- Afarum Linguam per ODINUM communem fa«Sam ftiifle omnibui , 
gentibus Septentrionalibus. Quum porro hinc, AMML\NO MARCEL^ 
LINO tefte , conftet, Tauricam Cherfonefura iHam orbis partem fuifle^ 
Knde primum eKrelli fint Scythx, inde per indubia pergrinaioruiri tefti- 
monia certum Ht, in extimo iilo Europari orbis anguio fermonem no- 
ftro, atque adeo MoefoGothico co^atum & quam fimillimura hodie^ 
que vigere; extra controverfiam mihi efle, videtur, linguam, quam 
una cum viftricibus armis, non vicinis tanjum reeionibus, fed maximac 
Europ« parti intulere ScytbaB , vei Gothicam fuifle, vel etiam Celticam, 
quara fcmi Germanicaift appellat LIVIUS. Dum ulterius clim animo 
reputamus , non tantum in Thracia regionibusaue Gracci» conterminis, 
fedcs fiias fixHTc Scythas, fed etiam ipfam Hellada eos tenuifle, ante- 
quam Gncci & lones in Etirop^ fe contulerant, qili adeo ipfi Scythas 
pro Aboriffiinibus vel certe antiquioribus Colonis habuere,utrHERO-i 
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tommixds & v^luti coalcfcentitHis daabus hisce diver/is Lingab» qttid 
cuique harum Nationum in fermone proprium fuerit, progreflii tempo- 
ris asgre dignofci potuerit: & inprimis evidens eft> eos operam iudere» 
qui fllarum vocum fcaturigines^ quas Scy^x reiiquerunt> domi 8c ia 
recentiore Grcecorum lingua quserere voluerunt. Viditid, & cancUde 
tonfelVus eft PLATO in notabili illo dialoeo> quem nupcr laudavi» 
cujusque verha brevitatis ergo , ex M ARSILJI FtCINI interpretatione 
afferam. '*Unde, inquit, ncmien trahit tti^ &*uJftf, ideft ignis &a- 
''qua? Vide, quid d^ hoc fufpicer. Reor equidem, multa nomin^ Gra^* 
**cos a Barbaris > eos prarfertim , qui f ub Barbaris funt , habuifte« Si 
'^qois reutam iftorum nppofitioaem {ecundum Grarcam vocem quanrat^ 
*^noa fecundum eato, qui eft nomen inventum, nimirum ariibiget. 
''Videicaque, nenomen hocTrvf barbaricum fit, neque enim facileeft^ 
**iftud Gracca^Linguaracconunodare: conftatque, ita hoc Phryges no- 
^^nunare^ parum quid declinantes, & vioaf & nCyc^j id eft aqoam Sc 
canes« aliaque permulta* Videmus heic, Platonem tria illa vocabula 
9ryfy S(Lf , & Kvc^ peregrina & barbaiica duxiHe, id qucki vd ideo no» 
ta^u dignum efle arbitror , quod eadem pro fuis fuan]ue dbmi n^tis a^ 
gnofcant ScythoGothi, JIi;^ enim eft german;im AngloSaxonura j(jfr , 
i^r, Alemannicum jffttr, Teutonicumfiir. Godi.fyr, quodomnesno- 
runt ~ *T^a3f non minus noftrum eft. In lingua eiiim Islandica udr hd* 
morem denotat , undeudigr^ huxmdus y {Is^itixiG uJfis y uviJus) uJa^vAn* 
ere, Gra^c. Se/#, AngloSaxonice/y/A,unda, aqua> ^/^6//, fluctus> j/i&w^r, 
fluere. Tertium faciem foam aliquantulum mutavit, fed ita tamen, ut 
ab eruditis fadli opera agnofcatur, haud ignaris ^ & ^* in orbe Gotiiico 
frequenti/nme in adfpirationem converti. e.g. cornu> ^or^, calamus» 
ta/m , & innumera alia. Kvoov itaque di verfiim non eft a noftro iun vel 
i&iiz?^, voce,qu« in CodiceArgenteo omnibusque dialcctis Gothicis occur- 
rit. Idem lile Philofbphtis , ubi in originem rS mocos inquirit, confilii 
yerique etymi inops, fid fblitam fe expediendi viam cohfugiendum 
arbitratur, C:iiice& BacfBxfocov n nsii 'r&r» itvou^ harbarica? oridnis etiam 
hanc vocem efte. Ego quidem> uldmam hanc vocem inter Septentrio^ 
mles non reperi , id quod in tanta monumentorum veterum penuria> 
inque tam crebris linguarum viciflitudinibus^ &> quod capufi eft, in 
tanta mea ignoranda mirum nemini videri debet : quod tamen heic loci 
cAnittendum non daxi> mihi obfervafle vifus fum> quando Scriptores 
Grard , Scholiafta^ aut Glodbgraphi voculam adferunt, ouam veiut ^e^ 
wny, j^oc^^^mv aut rn^ df%ooloos yiuiirlns notant^ ut plurtmum illius 

pro2 



proiafiMm in Gotfatco orbc reperiundam efle.* Quodfme fruftftt dixiile 
videar, uno akerove aliaco exemplo probabo. ABUSTOTELES Lib.F. 
Cap. 2. JRbetoricorum y docet rhifxa^^ (ecundhna vetercm loquendi mo- 
dum ( t/ocni rirv d^ouot» y^^rlccir) cerminum denotafle* Quasnam vero 
foerit antiqua iHa lingua , inde mihi colligere pofle videor^ c]uod ean- 
dem vocemprifci Gothi, nec non I$landi> nutlo aiio cum difcriminet 
quara quodultimamlitteramexprimant, qviam facilioris pronuntiatio* 
nis ereo compendii fecere Grseci : nos enim terminum, liniitem takmark 
appelravimus oiim^ atakay attif^gere, Sc mark^ marke^ limes> nota, 
alias mar€y unde landamaire^ id: LEGES WESTROGOTR Tbiuv. B, 
C 19. Warder fangin innan takmarkianna ^ fi dcprebenfiis fuerit intra 
regionis limites. mSSL^ ISL. 2 Macchab. i. GroMrfet f)« [)/> jolk ad 
mu i \iinu belgu \)akmark , jplanta iterum populum tuum in jfinibus tuis 
faniXiS. Apud HOMERUAdT <»(rxi?.&j?V occurrit, quodiilxfum, txBhocdn^ 
interpretiantur HESYCHIUS cetericjueSqholiaftac omnes. EUSTA THIUS 
vero de hac voce obfervat^ eam m oratione profaica non^occurrcre^ 
ilUusque Vtyinon extra Graccia? fines quaerendum , ro rn^ Ai£*(»r hvfw 
^^frnriev dhKoc)^: Ubinam vero nifi apud Scythas, in quorum linsua 
pleno ufuviguit? Xjlph. Jkatbian ^ ga/katbiany ladere. Ati^oSzx^fcatban^ 
fceatany kX.fcadan. Isl. & Suet. fkada^ cui fi c» privativum praefigatur, 
cxiftet io¥af^r{^ , quod eil Suethiaum ofkadd. Demonfbratu idem facile 
/oret de fexccntis aliis, qu« apud HESYCHIUM & SUIDAIVf, ab ufti 
communi abhorrentia, & forta/fis obfoletay adferuntur, quaeque fibf 
fuo jure aflerit Gotlius. c.gr, «i3w, habere, /SAhcW, ca^cus» yf/o-o^v, por- 
cus, KOKMf^ gailus^ KoryeTvy inteliigere, quae nemo non a^ofcit efle 
GotbiC2Lbafipay bJindy gris^ kyckljng & kunna^ quorum ultimunk apud 
ULPHILAM, Icire, cognofcere notat, fignificatione forte prima, & a 
qua oeterac promanarunt. Conf. UPL. L. Kirk. B. Cap. 13. Uberiorem 
nmilium obfervationum copiam haberemus , fi tempus edax nobis reli« 
quifiet iilum ARISTOTELIS tra^latum, cuititulum fecit Nomina bar-^ 
harica (vofjiiiM alii legendum volunt ) cujusque mentionem injicit VAR^ 
RO^ aut etiam DOROTHEI librum m^) roSv j^hoos ilpnAiym Ai^Fwv, do 
quo ir^ibliotheca fua PHOTIUS , quorum ?ameh uterque periit. 

Si vera funt iUa, qua^ ha^nus ex Scriptoribus Grxcis attuli, patee 
btique, fbrores germanas efie Linguam Grascam & Gothicam,^atque 
adeo iUa fuifle tempora, quum in media Hellade Scytho-Gothicus fermc^ 
viguerit. Kon ignotum id fuiile majoribus nofbis y condudo ex nar^ 
ratioae veteris Hulorjci ooilratis de Jnventiwc GotbU p* m* 48* ubi dd 
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ejcpec{fefonibOT ^etaxrm Gochoram in Grardam drflerensy inecf&ter aiia 
haoet: So bygPw l>air l>ar firir oc em t^gf^y oe en hafa Pain fumi 
gf waru mali i c. Poftea Ibi lerfes fixerunt, &^dhuc habitam, hodie- 
que nonnihil hoftri fermonTs habent» Qaivis vcro, vel me noa ijio*- 
nente, facile judicaverit, quolongius regreflus faerit, ea evidentiorem 
riianc affiiiitatem conCpici debere Linzuam Cbdicis Argentei rerai Gras- 
cam e(Te, non immerito judfcat FR. JuNIUS. Lingiia Islandica & vcy 
fuftior SuioGothica multo etiam propiores fiint aa fermonis Graeci m- 
dclem y quam qua hodie utiraun Sic, ut unico exemplo defimgar, 
Guod Grsed iyoj sJfjil dicunt , Sueci /^ /r efFerunt , in quo nihil quod 
Hellenismum fapiat, primointtiitu onendisr agnofcesautem, livcte^ 
vcs Gothos hodiernosque Islandos eg- * em dicen tes audias; 

Hrsce ita pofitis y facile dcprenendimus y mirum non efle, fi , qa£ 
in origines Linguarum inquirunt, innumeras noflroi\im vocabulorum 
radices in L. Grarca, utpote follicite exculta & nragna Scriptorum co^ 
;pia confervata, deprehendant: fed mihi viciflira dari vehm, nobi», 
4|uam olin PLATONl, art>furdius videri non deberc,, fi Gothicam Lift- 
guam varias rctinoifle radtces dscamKKj qu^irum I^llas oblita efl^ qua^ 
tumque derivata ibi extant. Hoc vero quam eruditis aorfiHis fortc inr 
fblentius fit, xsao alterove exemplo comprobatum* ibo.. 

, Naves apud Grxcos pro mver(b remorura numero vocabantur, 
«V g- Tftnffjffy triremfe, Trerrn^ns y ^inqucremis, i^ri^Sy qusc feno rerao' 
rum ordine agebatur-^ Interchnn ti 31ud in o convertebafar^ ut BKCfftf^^ 
fiavis quar viginti remorum orxiine impellcbatur. Lexicographi haec 
mrmm derivant ab l^htrt^y remigo, qmrm tamen fafdle pateaty ultinm 
fyllabas augmentum efle , fimpliciori & radicadi voci fuperaddftom.. 
HENRICUS STEPHANUS, quem raro fuaacies 4eftituit, fufpicatur 
proSndc, id qood res cfl, fuiffe altquamy quar renwm fignifiatveritr 
onde formata fint tam 2Ia, qusc attuli, quam ^hfisy remex,. l^^rpisj. 
femus, &a Not eam, wji eidem coghatam certe cufl:odimus, qui 
palmulamtfr, Jir^, appellamus, h\.aiar AngloSax. jsr, Angl. a^ Fenn»^ 
miro^ Ab hec ^ habemuyiybr/r/, quod formatione» (bno « fignificatu 
exprimit Gnccom /|n>i^. LEX SCANICA , Lib. %:i. ^ ba^ % fkip 
Jlaxardo ytaka fldpsfarm%Ji vdiatur in narvi ^|ifw, aufefat, qlUaotam ve- 
lierepoiui^ Siiufnngs bafy navis feptiremis, nomni^ur in LEG. WE*^ 
STKOO; Forv. B. cu SicquodGrarci7»A«»&LatimIac, idorbis Scy- 
ftiicus nrjidlk appellat: Alem, mikky AngloSax. jww?/^, ScIaw«mK&^ & 
icpoffro. Habcmosiade n^Slkay qiKui ^ kcBberibiif extcabes^^ ^^ 
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tique nmlc^. L£X GOTHL.- c 33» Isl* mylMj An^oSixoiL fneaSrafrJ, 
Latini muJ^ere dicunt & Graci dfiiKym , veri tamen & Oofhici etjrmi 
expeitesr Pertinet eodent, quod GALENUS & recentiorunEi Gr«co* 
vum nosuiuUi commemorant, ^/uiAKe^ nominatum fuifle <(\|/cv r/ ^id y»-- 
Jmvxos j edulium la^Sle conRans , quod Romanis tribuunt» (ed Scy thii 
^ahaasto^poiyois fortofTis rCvlius- tribdiffent. 

Pbhem ingentem iftiusnwdi originum fylvam diure^ fed quum icf 
In pnefentia non agam , unius taiitum adfauc oMcrvatiuncuIx veniami 
petam, Tragoedrac & Comoedix per univeffum orbem Europsram no^ 
ca nomina (bnt, ^^A undenam illa prognata fint, diverfunode traditun. 
Tragaediam ita diciab hirco, qui vi^Jori praeraium ceflit, indc a pueris 
liobis tradi , audivimus, & credere oportuit^ etiamfi ratio)ilIa nullo idcM 
neo au3:ore^ tradita fit. A r^yts h. e. fsedbus, quibus ora A(Sorespep- 
linebant, tragoedos nuncupatos fuide, alii docent; (ed revera iniuKi 
harc funt & faeculenta. Plane vcro aflentior GEOKGIO ANDERSONIO, 
cujus Mj^ba afFeruntur in Effcv^ 0/ the Antiquitie$' cf Cfreat ^rttain^ ita 
p, 27. Jmerentir / can no more htieve^ tbat Tragedy iid criginaUy figni^ 
fj a Shng of a Oooty than tbdt it Jignifies a Tale of a Tuky or tbat Cc^ 
mf^ fignifies a Song of a vHlage^ tban tbat it fignifies a St^ry of a Cock 
anda SuU. In tbis I give M:r MALCOLME Credity v>ho makes Trage^ 
gedy in tbe Cekick Language a Song of Sorrom, and CofHcdy antitbeti^ 
emy confideredy mufi^ figf^ ^ Song of Mtrtb. SenHis eft , arque [abfur* 
dum Ipfi viderf, fr quis tragoediam denotare dk:at qKitumbictimim, S( 
eomoediani cantum vici , ac fi gerras Siculas his vocibus denotari doce"- 
ret, ipfum itaque fubfcribere ^lALCOLMO, Presby tero Edinburgenfty 
guidemonftret, Tragocdiamin L^Celtxca denotare cantum lugubrem, 
& comoediam vi antithefeos cantum Ixtum, genialem. Non adottur, ^13. 
via laudatus AuASlor hospe natales cruerit, aut ubinam Celticse hx vo- 
woes reperiundtr finril^ Mihi interim videtur, in veteri Lingva Gothica^ 
id quod defideratur , hiculentcr inveniri, utpote in qua fraga eft lugere^ 
plangere* Occurit vox illa non rara in Hifll. OLAVT S. Rhtmcai vide 
p. ja Thet trager ofi in i dagy id hodiequc nos angit : Habenms inde 
nomcn trcegay quod dolorem notat» 6UDERM. L* Arfd, B. a 2. Kan 
fadber eiler mmber hm fitt nmd tcar c^ tragha irvay fi ^er aut ma^ 
icr infantis tfibrtui bona cum tacrymis Sc plan£iiu adierit. H^hria OL. 
TRYGGV: Edit. Sfcalfa. P- 2. p. 304. Hun maiti hvorki efa He dreeka 
fyret trega, ncc edeec, nec hmfre poeuk prac dolore; Akm. trega, dbloTy 
<m^y doloiss. His»it»po£ti»,£neidI|samlragjbii» U 
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qua^rimu^ «aatum nempe lugubrem/ Akerius rocii oopofita debet 
efle ratio, ortas fortaflis a veterum camaj €aumay quod lufus, Ixtitiam, 
hilariain L. Alemannica denotavit. Gotb. kaman^ gamman. CitztSL ffijl. 
OLAVI TRYGGV. Part. 2. p. 141- Gaman mi£t \yyki mer at hgum 
pimmy mviitucp rac delcvlant comoedia? tuac. Conf. HEIMS KR. T. L 

£288« Non aufim hdec mea cuiquam obtrudere : fed vericatis ihidiofuia 
eclorem meminiflc tamen ppronidis ioco jubco, praccipuos/Poetamm 
Gr2ccorum , ORPHEA aliosque Natione Thraces , hoc eft Scythas fuifle 
atque adeo Heri facile potuine, ut hosce terminos tanquam teclinicos 
inScenam attulerint." 

Hifce tum a me diftis addere adhuc liceat excmplum, quod mihi, 
dura nuparrime ULPHILAM evolvi, fuccurrit, quodque, ilquidego 
video , adeo evidcns efl: > ut etiam invitos ad aflenium permovere pos* 
fit Joh. 14: 12.. dicit SancUflfimus Saivator nofter^ quiin ragcredit, o- 
pera, qua? ego facio » & ipfe faciet, & majora iliis fa^et. Ultima verba 
Gothus interf)retatur ^Vzi& maizGmtiaim taujitb: contextus . verp Grx- 
cus habet Kdf/ ^^i^cvoe Tirm Tfotrjei. Npmo vcro non vidct, (^liicum 
msnzona & Gr. /Jt^i^ovcc eandem vocem efle , fed utri Linguar domeftica 
erit dicenda? utri pcregrina? Ego non dubito Scythicam pronuntiare, 
jdque ob duas inprimis rationes I. terminatio hujus comparativi fjulia^ 
non eft dfsecanica l finiri illa fblet in rsfoff , '^egos non vero in ^cov : con« 
tra vero cpmparativi Gothorum omnes in 2^, zo deflnunt, e. s. batiza^ 
inelior, wdirfiza^ pejor, jara^ftW^ facilior, futiza^ \eviov ^ fuintboza^ for- 
tior , maiza^ major. Deinde vox hsec /ui/^^v cognatione omni in Grsc- 
cia caret : cave enim cr^as, a ^us uUa uc^quam pronuntiandi libertate 
fcF;^»*' ^ffingi potuiflfej maiza vero, qua patet orbis Gothicus, affinita- 
tem ubique agnofcit. M^is enim & maisve in Cbdicc Argcnteo magis 
denotat: vide antea oblerVata ad v. thanamais^ pag. 33: maifis vero lu- 
perlativus gradus eft, maximum notans. Nos s finile , ut &pe fit, in r 
coqvertimus, mcr dicentesj uti docent ^exempla citato loco a me copiofe 
allaca. 

Di^ertatio, 

De verbis MoefoGothdrum^ 

^ Qui veteri Litteraturx MoefoGothicse, dialeSorum tam Saxonicat; 
ouam Alemannicse , Islaiidicse, ceterarumque cognatarum matri, aliquid 

(tudlU impendere, opene pretiuoi efle^ auainti pdmas ommno iilius 
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illuftrate (Jartfes mento vindicaiit vif o dodfifTimo, FRANCffSCO JUNIO; 
guippe ^ui princeps Codicem Argenteum edidit,& Idcupletiflimo indtce 
iermonis Gothici cognationemi variaque alia, ad plentorenci illius co- 
gnitionem facientia , explicuit. Poft eum, ingeniofiflimumque STIERN- 
HIELMIUM, qui fimilem pretioio huic monumento operam impendit^ 
nemo in hoc campo (blidiorem gratiam ab orbe erudito iniit, quam 

GEORGIUS HICKESIUS/quiannofujperiorisfeculi89. OxoniaB editii 
Jnftitutiombuf Grammaticdt AnglpSaxomcdt &* MwfoGotmc^^ infertlsde- 
inde imnG^ortali operi, auod Toefaiirum lAnguarum Septentrionalium ap^ 
pellavit, naturam vetens hujus Lin^uas ingcnti labore nec minorifuc- 
c^flu tradidit : qttibus fi EDWARDi LYE Urammaticam Ootbicamy^ prar- 
miflam nupera Editioni BENZELI ANiE, & TENKATENI obfervatio- 
nes y quibus co^nationem ^ujiis Lingux cum Belgica illuftravit ^ adjun* * 
[as, habebis quicquid in h(x: ftudiorum genere pneftitumeft, &y fere 
lixero, pracftari poteft. Interim famen, quum > evolvens HICKESH- 
modo laudatas Inftitutiones, n:uhi viius (im deprehendifle, illam par<- 
tem, qux de verbis MoefbGothorum agit,impeditioremefle, non omni- 
no ingratum for^ iis, arbitratus fum, quiOothica ha^ adamant, fi ali'- 
<)uantulam illitf operam impendam. ^uod vero traclationem HICRESII 
intricatiorem reddidit, ad duo inprimis capita reduci pofle, raihi vide« 
tur: quorum prius eft, quod non nifi unam verborum MoefbGothico* 
rum conjugationem admifit, ouse tamen manifefte trinac (unt, utinu- 
per p. 35« a me fubindicatum eft, fingulaque, guac ab hac divertunt^ ad 
anomala retulit, quod perind#eft« ac fi quis m I^itiali (ermone omnia 
ad amuflin verbi amo ftederu vellet, & cetera cun^fila, tanquam aliquid 
a regulari tramite devium oMinentia, refpiceret. Altera eft, quod termi* 
nationes modi paflivi pro totidem partidpiorum , quae vocant Gram- 
matici) infiexionibus habuerit, ouod eftedt , ut, ubi pedem figeret, ipfe 
fenefcivifle, fateatpjr, & aJeo hocce bhore defatigatum jmge y utpme a 
difcenda Ungua Ulpbila-^^otbiM deterritus fuerit. Egc^ero, nifi nimi« 
um mihi bkndior, utrique huic diflicultati obviam fiidllime iri pofle, 
often^am , quod ut faciam , nonnulla de natura & ingenio verborum 
Gothicorum pnmnittam. Habent vero illa, perirtde ac Latina Scythica^ 
que originis reliquae Liq^use, A£Uvam & Paffivam fomaam» & utrobi* 
queprseter imperativum,infinitivum& participium, modum indicativum 
& conjundivum. In priori non nifi duo tempora funt , prtcfens & prx- 
teritum, quibus HICKESIUS quidem addit futurum, ied quum tem- 

pus pra^f^ futwri Yicetu iuftinere per totum Codicem Argenteum in« 

yeni*r 
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VfiMsoiary idqw jam in indicttivo )amin con|un3ivO| nee^iiUo adfe^: 
cendo exeroplo probari poiTit, futurum (eparatam fbrmam hal>ef€i,i)lud 
pr::etereundum duxi. Immo vero, qui Lin^i^ Gotiiicas, tam vctuftio- 
res» quamhodie florentes confideraverjk, mveniet faciie, nonnifi duo 
hsec tempora domeftica & propria efle^ cetera vero erte aroeflltai in 
lUbfidium vocads^ verhis bafjBPjx^ Jhola Scc. icilicet \xt ita comcnodius La« 
t|noi*um idioma exprin^erent & ain^ularentur. PaflTivaconjuKHtio (blo 
pra^fenti tcmpore , altero inclicaUyi altero fubjun^^ivi modi amcdvitur, 
uti probe ammadvertit EDW.^JYE, in Qram^ Gothica^ quem fimilia 
tradentem videre iicet, pajs;. 50« £a vero qux dixi^ ut melius diipale- 
icant^ Schema coiyygatlonis pa/iSvas fubjunganL 

Prasfens Indfcativi modi 

Smg. fi haitriday vocor. ' ' . 

Confen usbauhjnda^ exalcor* Joh. xs: 32« iaujjadfi, hsptixor» Marc» 10:39« * 

2« haitaza^ rocaris. 

v« Lacx:7d. galagjaaa^ poneiii* Matdu 5: 2$* 

3» haitada ^ "yocmxt» 

n Matdi. 5^ 19. con£ umModay «adcmdatar, -^thaiAjnin^ «xdcaUtar. <ifi»- 
fva^a, aiiiiiipetiir. Matck^; 15. MHtJu/ajA, rapi»hAim Luc« 17.: 3$. qoo rcfer 
gafupodat coudiemc LBC15: 34* gakmuda^ coo^uailabitur. Lucsp: 18« & 
pmnma «lia* 

nur« 1« baitanda^ vocamor. 

conC gafatjanda^ conocfibifnsr« Ksm. 14: low 

a. haitmJaj vocamint. 

cttiA afdomjania^ condenmabiminisL lA: 6t 37. uflhjania^ exlulaxabimini» 

3. baitanda^ vocancur. « 

conf* Mswirwmiay ejidentar^ Mafttli48:t3« afletmiia, remitteotm; Matduj: 
. wailam^anaa^ enangefizantnr^^ Cap. 11 : 5* 

L Ut! u in fkie vocom amant Gothi^ ita: id omnibus perfbnis adftm-* 

Qium inveniess» e« g. baitanaa^ gaumjandan. Matth. 6: 5. inprimis 

vero verbis modi ooniun£dvi, e» g. nndbuljaidau^ ufkunnaidau^ bai" 

taidauy gafaiqhahum. 

II» Prslens tempus^ fiittiri (i^nificaddnem facpenttmero, idiotismo Go^ 

^ ' this pierfaniitiari^ adfcifcit : hinc battaza exprimitliidnum vocaris» 

acque 

•) Hac gcnuina vocis exp!ic4Kio eft: hhjan alias riderc notat, Suethice fc, oliin i/p„ 
. quod ctiam pro intemo animi gaudio ufui-patnm inveniti^'. HIST. ALEX, M- ^t mam 
matte i fitt bierta hty ut intm pnecordia <|ais bBtafetiirl E» tia iridemiia» iittlla baia 
Gatfktawo tcxtua opna tlle* Conf^ ULPHULAS lUuJir^ p« 5^9« 



aeque ac vocaberi«, Luc, 14: ;o. baitada^ trocatur &.vocabkur. 

Matth.^rip. ' 

in. Ex hoc Schemate patet, errare HICKESIUM, qui hascc tcrrninatio* 

nes vcrborum pamvorum in da & %a pro participiis generis com^ 

muiiis habet. v* Cap. 9. - 

IV. Vcrba in on exeuntia in pafliva forma oda habent e. g. frijoda. Joh^ 

Prxfens Conjun£livi modi 

Snig. 1. haitaida^ vocer- • • * 

Luc. 15:11» conC n/7i^r;^^ir, r«movear»Luc«'T6: 4* 

a. baitai%aj voceris. 

v« Luc. 14: 10. canf. gn/hiqbahuiu ^ videarif, M*tth,^: xg. 

3. baitaida^ vocetur. 

\ ^ conf. gabairhtjajdau.f manifeiletnj'» Mflrc..4: a%* fitjaidau^ v. dZ* galagJMdM^ 
Cap. 9: 4»^ 

Plur. i. haitainday vocemur. 

non quidem occurric hzc pcrfona in Cod. Arg. fed per^flnajogiara evideni eit. 

%. baitainda^ vocemini. 

conf* fiojaindau^ judicemini, Luc» 6:37. doHpJaindau^ baptizemiiii, Mfrc»j[o: 3S* 

3. baitainda^ vocentur, 

cont andhuljaindauy revelentan Luc 1: J/^. 

Reliqua tempora, quse vel ad ^rsetcritum , vel id, quod futurum cflf 

fpe£lant, qua ratione apud Gothos per periphrafin exprimantur» jank 

mcwc fundus diAuri, nunc tria tantum verba de Infiriitivo & Participio 

paflivo fuperaddituri. Quod vero ad iUum attinet, obfer vaverint , 

qui Codicem Argenteum evolvcrunt, locum illius fere occupare infi- 

nitivun^ aftivuro, unde videmus, uswairpan tam abjicere quam etianai 

'abjici dertocare. v. Marc. 3: xj. &9: 45. usquiman^ occidere & occidi. 

Matth. 10: flig. Marc. 82 31. & fic in ceteris. Si mendb careat veffus 

45 Capitis decimi Euangeiii Marci, invenietur peculiaris in Lingua 

\ MoefoGothica forma infinitivi paffivi Sunus mans ni quam atandbabtjan§ 

ak andhabtjany filuis hominis non venit rniniftrari, fed miniflrare. Co- 

dices imprefli omnes heic habent atandhahtjan^S^A ipfum ^xemplar ar^ 

Senteuai prarferre atandbabijam , obfervatur in Ulphila Illujirato. £vi« 
ens vero eft, aliquid heicfuiile, quod di(crimen feccri; inter ro Aii- 
niftrare & miniftrari, nifi credere veiimus, pius quam battologum fu« 
ifle ULfHiLAM noftrum: id rero utriim in m nnali an in prxfixo at Qua^* 

E^adum iit^ pgritioribo» judicandum relinquo ; & tum primum rorto 
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coniUbit, ubi plura hujus L. monunf^^nta fors £atv^ns nobis fubminiftra- 
Vcrit. Reftaret, ut de Partjcipils pasfiviis nonnuUa adderemus, (ed 
quura.diverfa corum in fmgulis conjugationibus forma fit, fuis quacqOT 
locis commodius in arfferendis fchematibus comparebunt: nunc tantum 
Lcilorem nicum obfervare jubeo, guam fimplcx fuerit vetufta Scy- 
tbarum Lingua,^ quantoque in verbis fbis inftci^lendis parcior viciiKi 
Grs&cilmo : quo vero quid fimpllcius, eo ferc antiquius efle, aflblctl 
Quamvis vero verba eorum pafliva non nifi unicum tempus prx&ns 
habuerint^ nihil tamen ftiU perfpicuitatem; iodo paflam fuifle, inveni- 
rc licet. Quod ut conftet, fcire juvat, tresefleoiodos, qaibtis ta»r* 
quam fuccedaneis pafllva fl^mficatio eiFormetur, & varie modificetun 
Primus eft , ubi verba auxiliaria pcr pcriphrafin participiis inprimis & 
infinitivis adjun^ntur. e. g. injanaiths im^ misfus fiim. Luc. i: 19. ga- 
wafitbswas^ vcftitus erat. Marc. i : 6. gadomid^ 2Z'ji^j&, judicata eft. Matth. 
♦x: 13. waixtb gafkapans y creatMs fuit, Marc. 2: a^. ganumanswefiy concep- 
tus eflet, Luc. a: 21. liugaidedun jab liugaidos wefim^ iixores duce.7 
bant , & nuptui dabantur. Luc. 17: 27. Skulda wefi i^afmkun^ 
tbia/iy manifeftandum eflet. Luc. 19: ii. mabt jpefi frabugjany vc- 
nundatum fuiflct. Marc. 14: %. qu« ultima loca vel ideo af^ 
fero, quoddocent, peculiari idiotifmo duoverba auxiliari^ in L. Go- 
thica aliquando conjungi, prius in participio alterum in fubjunciiva 
fprma. Aiter modus paflivam notionem fubftituendi efl;, ubi n uitimx 
yerbi fyllabat prarfigitur,^ uti oftendent feqi|eatia' exempla. 

AftifnaHy fuperefle, ab afieibany relinquere, undc/i2/ifor^.reliqutaK» 

Afqbaunan^ fuf&cari. afqbaujafiy fuflFocace. 

Afflautbnany pcrcelii. af/Iaban^ percut^e. 

Andhindnan^ fblvL andvindan^ foivcre» 

Bifaubijany contaminsri^ ab inusitato. fauljan^ contanniinare» Sued^ 

f6la. A. S. fylian. Gall. falei^. * 

Disbniupnany rumpL disbniupany rumpere. 

Difkritnany fcindi* difkreitan^ fcindere. 

Dtflaurnariy rumpL diftaimn rumpere. .- 

^ Fraqwiftnan^ perdi. fraawifijmy p^derei. . 

. Fultnany impleri. fuUjany implece. ^ ^ 

Gabatnan , proficere. botan f ju varc . » 

Gadautbnan\ morL gadautbjan^y occid^e» 

Gadrobmny turbari. gadraikany vexarc. . 

. Qabaftnm^ adh?^rcrc* gabaftany prebejsderc^ i 



(jabailnan^ (anari. . gahai^an^ littare. 

G^^viunan^ vivir*::an. gafoiwan<^ viverc- 

Gajlaurknan^ arefcere. - ^ 

Gatbaurfnan y arefcere, fitire. gatbattrjDan y ficcarCi ^ 

iTiT^^fi/?», facurari' fothjati^ faturare. 

. Smntbnan\ c6nfortarL fwintbs^ validus. 

Vsgeifnan^ percelli. iisgeifany percellere. Ifl- geijfa fu^ 

^ rere v. Marc 3 : 2. usgeifitbs. 

Usgjutnan, ef&indi usgjutany efFundere. 

Uskeinany germinafe» uskijan^ profcrre. 

Usluknan, aperiri. uslukan^ aperire. 

. Usmernany rumore dif&rrL usmerjan divulgare. 

ff^aknany expergifci. rvakjan^ excitare. 

ff^eibnafiy fandincari. ' weiban^ fandUficare* 

De hisoe omnibus fequefttia in transcurfu annotare Juvabit. I. Ad 
prifflam conjugationem ea referenda eHe , fed idpeculiare babere» 
€|uemadmodum obfervavit ED. LYE , in Gram. Gatbica , quod in pr«- 
teritis naturam imitentur verborum in on defmentium, e. g. gadrobnoda^ 
iifhrrtnoda. ot. quod in imperativis tertix conjugicirionis formam fequan- 
Cur: e. g. afdumbn^ fiie, udukn^ aperire, Kpcpoi^i. 3/Eandemj veo- 
borum terminationem in filiabus Linguac Gothica? obfbrvari, cum 
illo tamen difcrimine in Lingua Idandica & SucQGothica, ^uod ab ad* 
jecUvis fere |brmentur, & (i^nificatione arquivaleant Latinis in fco de- 
finentibus, e. g. ^fiel% rigidus, fit jlelna^ rigefcere, aj&jit, nigcr, 
fit /S^^irfm , nigrefcere , ut innumera alia prscteream. Tertius roodus, 
quo Gotbi panS vam iignificationem aiftivis ad jiciunt , eft , qwod hisce 
pronomen/t)( annei^nt, ita Luc. 6: 18. Quemun baiijan ^, vene- 
runt, ut fanarentun Gai^fun Jik congregabantur. Marc. 4:1. Cawafi^ 
da Hk > veftitus erat Matth. 6 : ao. 

Hisce iam generalioribus pntmifTis: ip(a verborum !>aradigmata 
dabimus, idque ita, ut id, quod primam con^ugationem iifHt, exigua 
cum immutatione ex Grmnmatica Gctbica HICKESIANA transfcribamkis: 
alterurn vero & tertium addamus., Gitatis ubi(iue locis, uSi eadem vcl 
affinia in Codice Argenteo inveniuntun Pro teftimoniis erunt excm- 
pia, qus fingulis eorum adjungemus. 
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CONJUGATIO PRIMA: 

Monqfyllabica. 

Sing, Dual. ' 

Sokia^ quscro. 
Sokjais ytl jis^ quxris. 



Plur. 
SokJoSy quse- [ Sokjam^ quserimus. 
rimus. Sokeitby it^ idy fokaitbi 
SokjatSy fokaidy quacritis. 

quxritis. \Sokjandy quseruut 



Sokeitby itbjitby quaerit. 

\ , Notac 

1, Pcr(bn« primac fepc affigitur u. c. g. fokjau. 

2, Docct HICKESIUS, tertiaer pcrfonae pl. aliquando a in finc addi, 
vcrum cxcmpla, qua? adfcrt Luc 6: 37, 44. Matth. 7: 16. & Joh, 13:35. 
huc non pertinent , fedpafnvra funt: trfkumamfa^ quod urtimoloco oc- 
currit, vcrti proinde dcbet cognofcefitur, id quod cxprimit Grarcum 
yiKwrwreci y atque adco non ^tis ad mcntem ULPHIL^ in nuperrima cdi* 
tioiic vcrtitiir CQgnofccnt. 

3, Irrcgulare & crratum forte iibrarii eft, quod occurrit. . Lug, 61 
3g. mtadpto mitaid vcl mitid. v. Ed. BENZEL. 

Sing. Dual. Plur. 



I Sokiday quarrebam. 
Prarteritum 2 SokideSyeisyqxxxv^zs. 

f^XSokida^ qua^rcbat. 



Sokidedumy qoarrebamos** 
Sokidedutby quaprebatis» 
Sokidedmy quacrebant. 



; 



Sokidedt^Sy 
quacrcbatis 

Notx. 

1. Notari mcretur, hanc efle formam vcrborum , quap mjan tcrmi- 
nantuf, illa vero, qua^ iii an cxcunt, ai amarc in tcmporc tam prcefenti 
quam prarterito & imperativo. c: g. babais\ babaitby babaiday bahaidef 
&c. & candem ea^qux m on dcfinunt, prsetcritum tempus fonmare in oda^ 

2. Pro i antcpcnultimo eft, ubi> mvenias, ut andbabtededun . Luc.g:}. 

3. l^eoipus futurum, quod fubjungit HICKESIUS, omifimus, quum 
id ienorent Gothi , ejusqucloco vcl pracfcnti temporc indicativi & fub* 
junoivi modi utantur, vei pcr periphrafm & opc yerborum munan^ (ku\ 
iau & baban dengncnt : cxempla vidcfis apud HICKESIUM. 

Sing. DuaL Plur. 

j 5bi^^/», 4/«r,ytf/«r/7, qdaer^moSi. 

Sokjats; Sokeitby itb, qu«ritc. 
q\XdCtit^\SokJaina^ qujerant,. 



Impenrtivus a Sokeiy quacre, 

3 [ Sokjai^ ad, quaqrac 



Nota.- 

. Secunda perfbna mriusgue oumeri proprie imperativtim conftituitt 
reltqu« mutuatsc a pracfenri indicativo vel (ubjunclivo. Tfvo Jokei HIC- 
KE^^IUS habct fokjei^ \tij cxciudendum eflc, arguunt galaubei yCtedc^uffa-^ 
tei , tranitcr, undp etiam mcrito ab eo reccdit ED. LYE. Interdum e- 
tiam pro ei fecunda perfona utriusquc numeri i^/^aflumit, utu?eiiaiy fan- 
^ifica," Joh. 17: 17. babaiy habe, Luc. 14: 19. zpitaiJuij cuA<y 
ditc« Mat^. 27: 6s* Aiiaseadem terminatio tcrtiar perfbnac firequens 
efl:, & conjuniSivo modo debcturj fedpeculiare tAfokjady quod cum 
adjunc^p au reperitur in lausjadauy liberato, Matth. 27: 43. 9x, atfie^gadau 
defcendito, ib. p* 42. quorum facies ad pafTivorum formam acceden$ 
eruditisnegotium faccfllvit, v. HICKESII & LYE Gram. Godu 

Con}un3;ivus Modus. 



Plur. 



I. 

Prarfens 5. 
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Sokjaima^ quaeramul 
Sokiaitby quscratis. * 
Sokjaina^ quaerant. 



Sing. - DuaL 

5bi^W,quacram. [ 
Sohjais^ qua^ras. Sokjaity 
Sokjai^ qua:rat. quxratis. 

Nota?. 

1. Saepiflimc prima & tcrtia pcrfbna / in «[convcrtit, VL^merjaU^ 
Marc. i: 38« quimau. Luc. 19: 13. intcrdum, & in primis ubi interror 
gatio efl: vel dubitatio, u iliud adjungitun e. g. quimaiu^ Matth. 27; 49» 
an vcniat y' baLatu ^ an habcat? Luc^ 14: 28. SiaiUj zti fit. v. 3?. Eft c^ 
tiam, ubi ^/ paragogicum addatur, \M gaftagqwaifeiy percutias. Luc 4: 
II. quocum confcrri forte i^otcni mundedtinei. Joh. 13; 29. 

2. Verfja in o»dcfincntia pro ai collocant. e. g. jabai idreigo fik^ 
fi cum pcenitcat. Luc. 17: 3. ni borinosy ncinocchcris^ Matth. f : 27. ei 
frrjotb\ ut amcjis. Joh. 13: ^^ jahai gred^, ifi^luriat. ' Rom. 12: 20» . 

Sihg. Plur. 

1. SoktdeJiy qua?rcrcm. [ Sokidedeimay quserercmus, 

Practeritum 2. SokidedeiSyO^uxtttcs. j ib^/VA^^^/^iS, quxrerccis. -^ 

^\Sokidediy quarrcret. | S^kidedeinay qu«rcrent* 

Nota. 
I. Nonnunquam >tt in fine additur primae & tcrti» pcrfotias: tim^ 
dedjauy Joh. 15:24. vrobidetjj/ru Jc h. jr: 45. quod pro futuro tcmfforejirrc- 
gulariminus rciic liabct HICKESIUS \. C/pr^^. Qua? ai in indicativo 

amant^ nec id hdc pinitcuiit* c. g. babaideai. Lyc* 14; 6» . 

I 3 . 2» Non- 
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a. Nonnunquam antepenultima cfcrtia? perC pl. pro^ f babet/. c. g. 
Umidideina. v. Ulph. Illufir. p. 92. 

Infinitivus. 
S^kjan quaErere, iu fokjm^ quxrere, ad qoa^rendum» 

Npta. 

1. Singularis eft gcnmdii forraa, quac occunit Luc. 14: 31. dum- 
ganna^ ad mmiQandum. Credcres facilc librarium prd mgan ina vnganna 
&rip(ifl[e> quod facilius fieri potuit^ quuip mgan nt ultimas lincx vox & 
na lequentem iodpiaC. 'I'. tTega inandice ca:dere notat, v>ig^ lu£^a> A- 
lem. uueigen. 

2. Pro du fokjan occurrit etiam particuiaySrf . Lufc. 9 : 4^« ^ Swe man* 
Vfan imma > ut pararent vei ad parandura ci« 

\ Participium. 

Siog. Num. 

Feniin. 
S^kjandei. 



' Ma^ttl. 
Kom. Sokjands ic Sok;anda. 



Gea Sokjandins. 

Pat. SoBandin. 

Acc So^andan» 

Mom. S^kjandans^ 

iSctu Sekiandane. 

Dat. Sokfondam. 

Aco» Sokjmdans. 



Sokjandems. 
Sokjandein. 
fSokjandtin. 

Plur. 

Sol^andeins. 
Solpandeino.. 
Sokjandein. 
Sokjandeins. 



Ncutrum. 
Sokjand & dcmonftrativc 

Sokjando. 
Sokjandins. 
Sokjandin. 
Sokjand^ do^ 

Sof^andona. 
Sokjandane. 
Sokjandam^ 
Sokjandona. 



9 

Nota. 
1. Intcrdum crafincaius participii patiuntur: c. g. galaiftanSj Marc. 
1:36. pro galaiftandans. uswenansy Luc. 6.: 35. jpvouswenandans. usluk- 
nans , Marc. i : 10. pro usluknandans. nafjand. Lua x ; 47. pro nafjan' 
din. daupjandy Luc. 9 . 19. pro danpjandan. hifitande^ Luc. 4 : 14. hifitan" 
dane. Inprimis vcro hoc fieri oblervabis^ ubi participia nominum lo- 
coponuntur. c. g. fiandis ^\v\vci\t\. Luc 10:19. ^vo fiandins. fiands/m\^ 
teicos^ Luc« 19: a^ ^vofiandans^: utraque forma^plcna & fyncopcn pas^ 

Ta, 



■kMi» 



^ Alemaiini (imilem infinitivorum termkiationem babent : e.g. Zijiiepd^m. TATIAN. 
Ctp, 44: 33. 2f tragann^ f ib. 54; 2» & tlM fitpjflime» r 
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Pntiens 



Gi occurrit Matth, 9:23. baurniani haurmandansy buccinatorcs bucci- 
nante». 

2. Dativus Plur. fcm. rcgularis t^ fokjandein^ uti daddjandein^^ 
Marc. 131 17. Scd Luc. 3: 7. ofFcndinaus terminationcm ^/Vw. gS'''^ 
tban du tbaim atgaggandeim manageim. 

Pafliva Conjugatio. 
Indicativus Modus. 

"Sing. Plur. 

Sokjaday qu«ror. Sokjanda^ quasrimur. 
Sokjazay qusercris. Sokianda ^ qua^rimini. 
Sokjaday quseritur. Sokjanda^ quseruntur. 

Notas. 

I. w nuper allata p. 65. addo u pro more Gothorum bic^ uti etiam 
in coiijun£kiyo , cuphonicc addi, e. g. baitazaUyajfatjaidaUygaumjandauS 

c. fvoa mcdix iyllabse interdum^ fcd rarius, & » ponitun c. g. 
akrotuday conquaflahitur. Luc ao: 18« fi^puda^ condictur« Marc. 9: 50. 
~ fupoda^ Luc. 14: 34« ' 

Conjunaivus. 

Sing.- Plur. 

Sokiaida^ quserar. | Sokiainda^ quarramur.^ ^ 

Sokjai%a , quacrari^. Sokiainda , qua^ramim. 
Sokjaiida^ qua^ratur. Sokjainday quarrantur. 

Participium. 

Femio^ Neutr. 

Singularis Num. 

Sokida^ &cniSph. 
SokidoivXMC.\o\ 

^5- 



Praefcns a. 
3- 

Mafcul. 



Nom. SokitbfyidSycmph. 

Sokida^ 



Genit. Sokidis. 
Dat. Sokidamma. 
AccujC Sokidana & 5bfc- 

. • //^. p. 38, ^ 



Sokidai%os, 

Sokidai.-^ 

Sokida^ 



Sokitb , id. Sokjata. conf. 
manrtjata. Marc.f4: 1 J.^ 
cmph. Sokido. y. Marqi 
12:10. 

Soktjis. 

Sokidamma. 

Sokid, cmph. Sokido.hiiOi 

Plur. 



/ 



I Plur. 

Nom. Sokidai & cmph. Soki^ SbkiJgSy cm]^\u Soki- Sokiia & Sokidona, 



dans. 

Gcnit. Sokidm%e\ ^Sokidane. 
X)at. Sokidaim. ^ 
AccuL Sokidans.' 



dons^ 
Sokidai%o. 
Sokidaim. ^ - 

Sokidoi^ 072S* 

Notsc. 



Sokidaize. 
Sokidaim. 
Sokida & SoladonM. 



\ j 



f . Genitivns mafbulinorum pluralis promifcuc ponitur Sokidai%e & 
Sokidane. v. gavalidane. Marc. 13: 20. Crcdidcro priorcrn tcrnainatio- 
ncrii propriam crtc uominativo Sokidai , & altcram rS Sokidans. ♦ 

2- Quae in indicativo ai amant, hic illud rctincnt. c. g. faflaitbs ^ 
gajweraids. Par ratio cft vcrborum in 0» cxcuntiom, qviae fuumfer- 
yant, e. g. wairtbods^ a wairtbony ^ajunjoday z gafunjon* 

}.Aa hanc conjugationcm pcrtincnt roaxima pars vcrborupi Gothi- 
corum, omnia polyfyllaba^ de quibus fupra^ ncc noa dc^pcntia in on 
& nan. 

CONJUGATIp SECUNDA, 

Diflyllabica. . 
Indicativus. 



I. 

Frslcns. 2. 



Kann^ fdo. Luc^i: )4. 
Kanty fcis. ^uciS^so. 



Kunnuts. 
conf. Marp. 
^.[Kanny (cit. Joh 7: 15. ) lorss.fcitis. 

Notas. 



KunnuMj (cimus. Jbh.7:i7. 
Kunnutby fcitis. Matth. 27: 

Kunnun^ fciunt. Joh. 7: 49« 



■ 

!• Pcculiare id habet harc coniugado, quod in prctfcntis temporis 

lingulari numcro unica fyllaba dcfungatur. Ita, ^^g^ f^Mgty mag^ a 

maganj gamot^ a gomotany man a munan^ og^ ogsr ab ogan^ fkal a /1«- 

^ lan^ tbarf a tbaurlany jpait ^tpitan, quo etiam] pcrtinct ^/7z;i^ ^ fufticit* 

Joh. 14:8. \ 

2. Vcrba in tan deiincntia s fccundar pcrlonac prasfigune, ut a wi- 
tan^waijl. Joh. 19: 10. nmili modo a bigitan fit bigaft^ a hiudan ^hauji ^ 
a hileithany hilaijl &c. l)e vcrbo wiljan notetur, illud pro przlenti 

iadicatiYO fempcr conjuoAivum Cilurparc; ^huc pcrtinct wiljau^wiliy Scc. 



Praeter. 



Bnster# a. 



m' r 73 ( s» • 

I. \SMntbay (civit . Joh. 6: 42. J KtiMbedumSdvuom. Joh. 8* 5^« conf. 
I '^fkuUedum^ mabtedum. 

Kuntbety (civifti. Luc \^\\Kuntb€dutb ^^{cisiSkxi. confl wijfedutb^ 

Luc. a: 49« 

Kuntbeduny fcivcrunt. Marc. f : 34. 

conf! aibteduny haubtedun^ hrabte* 

\ dwiy wildedun^ mmdedun. Joh. \ 2:^9* 



44 
A«//fA//,rcivit.'conf. mab- 

ta , /»^^ , ushaubta , ^4»* 

daurfta^ obta. &c. 



Nota. 

Arbitratur HICKFSIUS, pcr crafin iuntba dici jpro kunnidai fcd m 
ctiam crar>6 a witida wiffa^ a gadaurida gadaurfta cffcccrit? Pro tcftimo- 
nio ctiam crit confenfus reliquarum linguarum Gothicarum, quap hisce 
gcmina omncs habent , ut fupra monitum cH:. Aigan infcr heterochta 
cf>, auippe quod in Pr^terito /7/^6^/7 5c aibida habet, pcrinde ac no& Sut« 
oGotui ntgde dicimus, & Majores noflri itte. 

Impcracivus. 

Sing.' Plur. 

Kunnei^ fcito. conf. lugei. KunneitL ]oh. ij: ig. conF. gamuneitb. 

Notap. 

1. Rctiqux perlonjc iindc mutua^ fumantur, ad {uperius paradigma 
monuimu^. DKces inde, cur in plurali arquc invcniatur waurkja$tb.joh^ 
6: 27. ac waurkeitb. v. 10. 

2. Ogf, quod impcrativc ufurpatur Joh. la: ij; xc vcra fccunda 
perfona pracfentis indicativi modi elt. Quod vcro hriggan hrigg habe- 
at, indc fit, quod heccroclitum cfl, & tcrtiac conjugationis formam ali- 
quando amat. 

Conjan£l:ivus. 

Kunneimay (ciamus. conf. tbaur 
heima y wileima. 

Kunneitb^ fciatis. Marc. 4: xj, 

conf. witeiiL 
Kumeina. fciant. Joh« 17: 3« 



I. 



Pracfcns a. 



Kunni vtXKunnjau. Joh. 8: sy. 

lciam. conf- aigi^ magjaUy 

^iljau. 
Kimneis^ fciat. conf. ogeis^ wi- 

leiSy mageis. 
Kuvnei^ fciat. v, Joh 17:23. & 

Kf^i. con£ aigi^fkult^ wi- 
(.. ti^magi. 

Nota. 

Pro kunneisy kunnef^ offendimus etiam kunnai, kunnais. v* Luc. f: 
4, Joht 14: 31. Sed quod occurrit Joh» 7: 17, & 5 1* ufkmmaitb, y\t 

K 9frM 
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frfm, Vitlo laborafe arbitror, & t6 cxpungcndomr nifi crecrcrcfas fit; 
UI-PHILAM yv^fff^f lcgifle^ uti Cap 8: 28, 32 & 14: 20. Siairjfe ra- 
fio e(l wmrkjany cujus oanjuacUvu& cft wattrkjdh^ waurkjaitky waurkr: 
jaimai conf« hugjainay magais^ ^ 



ritum 2. 



Kuntbedeima^ fcirennftrs. 
Kuntbedeithy fciretis. Joh.8^ioC 

Qon?. mldedeitb y 
KMntbedtina^y fcircnt. 



Kmtbedi^ icircm. 
KuntbedeisS^it^ zot^Mhtedeis. 

wijjedeis. 
Kuntbediy fcket« C<MiE wildeM^ 
' \mabtedi. 

Notac. ; 

X. Ex allatis exemplrs obfervabit ftudlodis Ifngu« Gothicar, prselens 
conjuni^vi modi ft pncfenti indicativo f ormari , & a prxtcrito prxtcp- 
itum. Sic a mag fit magiyZ, mabta mabtediy a xMity mtum fit wiii ^z,mffit 
wiffedi. 

2. Pro hmtbedi Luc. 7: 59» Icgimus kuntbeda^y fed vitiofum hoc cP 
£c> crcdcre licet. Idem judicittm mcum cfl: dc mabtide^ quod Luc.^ H^ 
ft^ occurrit pro i8^i§f^//* 

Infinicivus. , 

iij^misr^ fcirc^ du kmnan^ fcire> adfcicndi^m* 

. # ^ Participitim*. 

Ma(c. [ Kunnandsy i^icns. 
fem. Kunnanday fcsens*. 
Ncutn ' Rmnand^ fcicns^ ' 

Nota.» 
^^ Cggnim formationem vidc in fuperiQri paracCgmate:: 

Pafliva Conjugatio. 

Kunnaiay. nofcor; ' j Kmnmda^ nofcimor.: 

Kunna%ay nofc^ris. ; Ktmnanda^ nofcimini». 

Kumaday nofcxtun. |: Kufmanda^ nofcuntur: 

Kusmaiday nofcar.. t Kunnainda^ nofcamur* 

Kumaiza^ nofcariis. 1 Kunnainday. nolcamini- 

KunnaidayX^Xi&sixj^.y.MaXXh^^ Kumainday noG^^v^ 
1 xoi 26.. [ 

>. Notav 
Ratioocs utriusquc hu|us tempoi^is dedianis oiiper p* €^ feqr. 

*" Par* 



Indic 2. 

Pradcns i» 
Coojun^- % 



v. 



m ns c sft 



Mafcul. 
i^om. Efintis , Luc 6; 4. 

Genit Kantbis. 
Dat» KunthammtK 

fitc Kmtb^ma. 



Participtiiin. 
Singularis Nuoi. 
Femin« 
Kuntbn^ o. conf maita. 

Joh, 10: 3J. 
Kufitbai%os. 
Kuntbai^ on. conf. ^tf- Kuntbamma. 

waurbton. Marc. g: 3 g. 
Kuntba 6c emph. otf. cfn 
unbanJawaurbta. Marc. 
14:; g.£47/7^j2iwir^/o^,ib« 

Piuralis Num« 



Neutr. 
&mtbfiylAzXX\iy. 
^^.cirMabtJbiU. 
Kuntbis. 



Kuntb, «, 



/ 



Nom. Kmttbm & demonflr. Kuntbos. 

mns. conf.Jramambtai^ 

Imc 6: ^^.Jrawaurb' 

fansy ibr. V, 34. - 
Gen. KuntbatHe. cfr. uswaurh'^ 

tane. LUC14: 14* 
Dat Kunthaimy iav.conf.Luc. 

2:44. 
Acc Kuntbans^ con£ 9»i^/- 

tbubtam^ Luc. i: 51« 



Emtba. 



Kantban^. 

Kunthaimy 

Kuntbos^ 



KtlMhane^' 
Kuntbaim^ 
Kutttha. 



Noca, 



Feculiare id huic conjugatioai efl:, quod participtuffl moooiyllabi- 
icum amet c» g« munds^ tbmasy tbabtSj tburfts. 

EXEMPLA 

In Cod. Arg. Occwrentiai 

AIGAN, posfidere. aib. Joh. 15.' xo. nibum. Joh. 19: 7. aigun. Mattht 

g: 20. aibta. Luc 1$} 11. aibida. Luc x6: i.ftd. V. ULPH, //A}^ 

aibtedun. Marc 12: 2q. i?/^/. Joh. 6: 40. aigekh. Joh. i6-*53. W- 

g:^/a>?. Joh. 10: 10. aibtedeis, Joh. 19: 11. 
BRIGGAN, adducerc. fov^p^rf. Luc 15: 22> kf^ta: Marc 9: T7» fr^« 

/^^ii;y. Marc ra: 4. tomg^. Marc 15: 22. briggais. Matth^ tf; ij. 

hrigganda. Matth.7: 13, brtg^andei. Luc?:?^. 
BUGJAN, emcre^ httgjam^ Mattn.6: if. ushaubta. Luc 14: 19. ^^mf- 

tedun, V.. 19. fesrgr^A Joh. 13: 29. hugjaina. Luc ^: 12. iishugjdnds. 

Marc. 15: 4(J. hugjandnns. Marc 11: 15. jrabugjandane^ ihio! iug'^, 

janda. Matth* 10:29« fieahaabt. Joh. la: r« 

K t DA. 



^ 



DAVKA^ ^ gaJauf^an y audere. gadnurfta. Marc ii: I4. AngloSixoftcs 
dyrran^dorfte dicunt, nos tara^ trdftcy per litter^irum merathcfin, 
gadatarftcdun. Luc. 20 : 40« 

KUNNANj ^cAx^.Kann^ Luc. 1: 54. Kant. Luc. tg: 20. Kann. Joh. 
7: 15. Kiinnum. Joh. 7: S7, Kunnutb. Matth/27: 65. Kuvnun. 
Joh. 7: 49. Kuatda. ]6h. 6: /^i. uskmitbes. \mc* \$\ ^^/ uskuntbe- 
dum. Joh. tf: 42. Kunneitb. Joh. 15: ig. Kunjau. Joh. 8: Tf* ^ 
kunnai. Joh/14; )i. gakunnaitb. Matth. 6: 28. Sed ujkunnaitb 
quod Joh. 7: ij. occurrit, vitiofum eflc vidctur pro ufkunnaiy ad- 
co ut ultima littcra abundct. Habct ctiam ei pro ai. Kunnei. Joh. 
,17: tj. V. Edit, BENZ.. kunneina. Joh.ij:^. ufkuntbedi. Luc. 7: J9* 
ita (cilicet legi oporcct, quod habet editio BENZELI ANA & ULPH. 
IBuftr.^0 Hf, conf.quod Luc 19: 15. occurrit gtikunnaidedi. ^un- 
tbedeitb. Joh. %i ip. ufkunnands.' Luc. 5: 21. ufkunnandans^ Marc. 6: 
54. ufkunnaidau. Matth. 10: 26. uskuntbs^ Luc. <5: 44. uskuntbana^ 
Joh* 7:4. Scirc autcra rcfcrt, Kunnan^ «bi kgcre notat, cflc pri- 
rrm coitjugationis. Marc. 121 26» Mcr gakunnaidedutb ^ nonne le« 
giflis ? 

MAGAN, pofl^i valcrc mag. Joh. 13 : 37. m/igt. Luc, f: ti. mag: Joh. 
10: 21- magutfu. Marc. 10: 36. magum. Marc 10: 39. magufb ^ 
magud. Luc f : 34. magun. Matth% 9:1?. mabta, Luc. ip: 3. /9^7/6- 
tedum. Luc. 9: 43. mabtedun legitur Marc. 9 s 28 in prima perrona^ 
fcd id haud dubic amanucnfls incurise tribuendum > mfibtedun^ 
Marc*3: %o. snagi. |lom. 12: ig. magjau* Matth. 9^2R. mageis. 
Marc. 9: 22* magi. Marc 9^ 39- tnabtedi. Joh. 9: 33. pro quo vi- 
tiofe iterum Lucii^: 29. icribitur mabtide. magands. Luc i: 20. 
magandan. Msitth. 10:28. magandans. Mbtc. 1 1 ^. mabta, pDtcns. 
<fcm.) Joh. 10: 35. mabt. (neutr.) ib. 

MOTAN, gamotan^ caperc, %q^97v, gam&t. Joh. 8: J7. gamoftedum 
Marc 2:2. ... 

MUN AN , putarc. man^ Luc. 17: p. gaman^ Joh. 16:21. 5^^««/w/>.Mattk 
5:13. gamumtb. Marc 8:18 ^amunda. Marc 14: i)'^. gamundedum. 
Matth. 27: 63. gamundedun. Jon. 12: 60. gamuneitb. Joh. 15 : 20. j^^^- 
munana^.mzxc.xiixi.piunds Luc. j: 23. Ab hoccc vcrbo divcr- 
lum cft altcrum cognati fbni & co^natse cticim fiffnificationi$'w«^'/i», 
- undc habcmus munaideduny ccnuicrunt, c/3ifAit;(r«m. \Joh. 12: la 
undc uf armminodedun ^obWxi funt, ncc non vcrbum auxiliarc munats, 

quod cciom prima^ conjugaciaois eit v« mtmais. Joh» 6: ij* mu^ 

nai- 



N 



• mrirfa. I.ucu 19: 4 munaiJedm, ]o\l 6: 15. Sucthicc miftdf codcm 

fchfu ufurpamus. 
OG AN, timcrc. og, Luc. i8*4. ubi editio BENZELIANA m^nuSbenc habet 

o^a. o^s. quod propric fecunda pcrfona indicativi eft, uflirpature- 

tiam in forma imperandi. Job. 12: if. og. Luc ij: 4. obta. 

Marc. 6: 20. cbtedun. Luc. 2: p. ubtedun. Marc 11: 32. og^w, 
* Rom. 13:4- o^^/fi6. Matth. 1 o : 26 . ogandeu Marc J : 3 j . ogandum. 

Luc. 1:50. ogandans. Luc 8: 2f. ^ 
SKULAN, dcberc /f^/. Joh. 9:4. fkalt. Luc^ifi: 5. /Jir/. Luc 19: %, 

Jkulum. Luc i8: I. Jkulda. Luc. 4:43. Matth. fi: 14. Jkuldedum. 

Luc. 17: la Jfkuldedun. Joh. 7: 39, yitir//. Luc i: 66. /kulds. 

Luc. 9 : 44. fkuld. Marc 6 : 1 8* Jkuldu. Marc 3:4. 
THAGKJAN, cogitarc. tbagkeitby Luc 14: 31. tbabta. Luci: 29. 

tbabtedun. Luc 20: 5. tbagkjandans. Marc. 2: 6. andatbabtana. 

Rom 12: I, 
THAURBAN, opus habcre. fA/n/ Luc 14: 18. ^iJ^/^. Joh. 16: 30. 

tbaurbum. Marq, 14: 63* tbaurbutb, Matth. 6: g. tbaurbun. Marc 2: 

17. tbauffta. Mzrc. 2.- 25. tbaurbeima. Joh.ijt^o. A&/n/r;frx. Lucip:^^. 

THUGKJAN, putarc, tbugkeitb. Jmc. 8:1*. tbugkjand. Marc 10: 42. 

tbubta. Luc 9:7. tbtibtsj undc, mUdltbubtans y qui fibi magni vi- 

dcntur. 
WAURKJAN, hcerc. gazpaurkjam. Marc. 9: j. waurkjand.yizxc 6: 14. 

jvaurbta. Marc 6: 21. gawaurbtedum. Joh. 12: 2. waurkeitb. Joh. 

6: %o^ paurkjais. Luc id: 12* waurkjaima. Joh. 6: 28. waurk- 

jaitb. Joh. 6: 27. gawaurhtedi. Luc. 19: if. waurkjandans. Matth. 

7: 23. waurbtSy umic ^bandawaurbta y fnanufa^a. Marc 14: 58. 

uswaurbta. Mattb. 11: 19. uswaurbtana. Luc 10: 29. uswaurb^-^ 

ne. £uc. 14: 14* 
WILJAN, vciic, jp/7^/iar. Luc, ig: ^.^wildedum. Matth. 27: 15. ir///* 

Luc. 101 22, wiljau. Matth. 8:3- wileis. Marc6: 22. wileizu , vis- 

nc, Luc p: 54. wili. Marc. 8:35. wileits. Marc- 10: jtf. wileima. 

Toh; 12: 21. wi/eitb. Matth. 27: 17. wi/eiduj vultisnc. wi/eima. 

Joh.12: 21. wi/dedi. Luc, i: 62. wi/dedeitb. Matth. 11; 14. 237//- 

fV;;^x. Marc 15:15. wi/jandin. Matfh. 1:40. 
^WITAN^ lcirc. wait. Marc 14:68. waift. Joh 19: 10. watt. Matth.6t 

8* wituts. Marc 10: 33. mtum Marc 12:14- witumub. Joii. 9: 

31.' Witutb/Mizxc. 8: 17. witaduy pro mtudu crrorc amanu- 

cniis kgitur Joh. 13: 12. v. Edit. B£NZ£U wiffa^ Match. 



V, 
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17: 1%. wijjub. Toh. 6: 6/^ v^ijfichub: Luc. 2:49: mffedvn. Itid 
^ ig; 34- 2P/7/V/?/. Joh- 18: 3?. »?/>e/V. Matth. ay: 4. ir/ri Matth.9: 
90. jpiteitb. Matth. 9 : 6^ tPiJfeJcir. Luc. 19: 42. mjjedi% Marc 
9:30- mjfedeimu Luc. 20:7. mtands, Matth. 9: 4, 

CONJUGATIO TERTIA. 

Monojfyliabica. 

Indicativus Modus» 
^ Sing, Dual. Plur. 

i. I S5f/^i&/7\ vidco. Joh.9: Sa/fboSy vidcmusJ Sj/^A/zot, videmuaw 
V y. j conf.Joh. 14:23. " * 

Prscfcns 2}Saiqbisy vides.Marc\o57/^^/7fy, Videtis. 

12: 14. j Matth. 9: 30. 

Saiqbit^ vidct. Math. I Marc. 10 : *39, 
5-^8. I 



Pmcr. 



I. j Saqby vidi. Joh. 9J 11 . 
a. Saqbt^ vidifti. Joh. 8: 

3- 57- • . 

&^i6,vidit.Joh. 1 8:43. 



SeqbntSy 

vidiftis. 

Lua7:22. 



Matth.27: 49. 
Saiqbitbj videtis« 

Matth. 11:4. 
Saiqband^ vidcnt. 

Luc 7 : 22. 

Seqbnm^ vidimus. Marcrs: 

12* 
Seqbutby vidiftis. Joh. 6:2 6. 
j Seqbun^ viderunt. Luc xo: 

I , M4- 

Notsc' 

1. Mutat ferc hapc conjDgatio vocalem vcrbi fbi in prattcrito fin- 
Cu1ari> & itcrum in plurali numero: e. g. duginnan^ dugann^ dugunnm^ 

^ flei^an^ Jiaig^ ftigun^ driufan^ drausy driufun^ &c. Interdum vero> -fed 
rariuaf invariata pcrraanet, ut Jkaidan Jkaid ^ aikan^ aiaik. 

2. Augmentum fyllab^cum in pntterito adfcifcere verba Gothorum 
non pauca, (upra docuimus. ^ , 

3. Usbofon Luc. 17, 3 Jegicur pro usbofun, ut (blent faas rocales al- 
ternarc viccs. v. ULPH. ///«//. p. 88. 

Imperativus. 
Sing. Dual. Plur. 

Saiqby vide. Joh. 1 1:34. j SaiqbatSy ^ Saiqbainia^vidcamvis. conF. Luc.9: 33* 
Safqbaiy videat. videte. Saiqbitb^ aitb jVidctc. Matth. 6: i. 

• I Matth.^: 30. Saiqbaina, videant. Joh. 17: 24* 

Not«. 
,1. Obfcrvabo hcic verbulo, fai, ecoCi vidc^ qb finali carere^ubi 
N «dvcrbium cft. 

A. Irrc- 



« * 



«S ) 79 C §fr 

2. Irrfgwlarc cft hiJeij a kii^any usbafei ab usb/rfanj quaP (eqami*, 
ttfr alfcrutram ^jriorum conjuga^tionum. ' i 

3. Eft etiam, ubi impcrativus duaKs pro ^ riabct/^ uti attiubitr, 
Marc. 11:3. ncc non ar: c, g. qvitbais. v. 3. 



vSini 



ConjunQivus* 
Dual 



Plur. 



Ptseicos 2 



deam.Marc. 10:51. 
SaiqbaiSj Vldcas. 
. Marc. 12:4. 
3. {.S^if^^/, vidcat. conf. 
Lucig: ig. 



Saiqbaima , videa- 1 Saiqbaima^ Matth^^T: 

mu5. Job»6. 30. 42. videamus. 
Saiqbaits^ vidcatis. [ Saiqbaitb , vidcatis. 



cfir.Marc.i4:i4. 
Luc.ly:^x; 



Notac. 



conf. Luc. 6: 36L 
Saiqbainay vidcant. 
Joh.7:3. 



1. Primam perlonam fingularis numeri fazqbai pofui , etiamfi nori 
cccutrat in C. A. nifi in u terminata : fed quuro prima & tcrtia pcr- 
ibna fimiles cffe fblcant in Conjuntlivo modo , u vcro cuphonicun> ia 
fine amade cernantur Gothi, non prattercundam cenfui formam^ 
quam regularcra cflc, probabile vidctur. 

2. In duali tiumtro fitaima occul-rit. Marc. 10: 37. fcd, uti vi* 
detur, librarii crrore 1^x0 fitaima, v. ULPH, Illufir. 

3. Pro wairtbai xn Codice Arg. LucJ* 27: 2. occurrit jpairtbja^ n^ 
^#AA*. V. ULPH. ////(/?. 

Sing. DuaL Plur. 



I. 



Prseteritum 2. 

•3- 



Seqbi, Seqbjatfy vidcrem. [ 

cOnf. Joh. 8: 55* \Seqbeits^ 

viceretis. 



( 



Seqbeimay vidcrecdus. 



Seqbeitbs^ viderctis. 
Seqbeinay vidcrcnt. Jofct 

12 : 9« 



SeqbeiSy vidcrcs. 
Seqbi^ vtdcret. Marc* g» 

/ NoM. 

' Obfervandum eft, tcflipo» prxfens /eqbi pnSms mdicativi modiy 
& tenlpus orartcritum formam krv^arc prsctcriti, ean(tcmc|uc vocalcm, 
quam ibr nabct pluraiis numerus: kz faiqbai fit ?t faiqband^ fed a fe^ 
qbuny fe^biy a higitnn^ bigeti^ a waurtbti^ry mfurtbi a iiotbun^ fiotbiyicc^ 
unde ettam eft , quod augmentum (yllabicutn admlttat prscteritum^ non 
vcro pracfehs fbbjunil, c- g. fraleitai , fralailcftu Marc. 1 5 s ^ y 1 1 . Ir- 
regularta iunt qintbeina. Luc g: 96. & 5^: 21. pro quetheina^ quod ba- 
l^emp^ Marc/8;30. w^ifeis pro wefeis. Joh^ xi: 32, cui gemiDumcd 

usdret- 
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Msireihina^ Marc^: ig, de quo tatnen conflde ULPR /7ii/SSr. p, 133, 
qmmi. Luc. 7: 3* pro quemi y^KS^o^ occurrit Cap. 1:43. 

Infinitivu^. 
Saiqban^ videre. Luc.9: 38. du faiqhan^ ad yidenduin. 

'Participium. 

Saiqbandsj videns. 

Nota. 
Quomodo fietf^bitur, videri poteft in Scfaemate primiar conj. 

PASSIVUM. 
Indicativus Modus. 

Sing- Plur. 

i. Saiqhaaai videor* Saiqbanday videmur. 

Prsefens 2. Saiqhazay videris. Saiqbandaj vidcmini. 
3^1 Saiqbadaj vidctuf. 



Saiqbaltda^ vidcntur. 



Conjun^livus Modus. 



1. 

Pracfens 2. 

3- 



Saiqhmda^ videar. 
5^/^i&^/2u7^videaris. Matth.6:x8« 
Saiqbaida^ vidcatur. 



Nota. 
Uterque modus u in fine amat. 

Participium. 



Saiqhainda^ videamur. 
Saiqhaindn^ videamini. 
Saiqbainday vldcantur. Matth« 
6: i6. 



Mafcul. 



Neutrum. 



Singul Num. 

Femin. 

Komr Saiqbans. Matth. 16: Sdiqbana. coxA.usdri* Saiqhan. conf. usguU 
u. & emphat. Sai" hana^ & emph. &/- dan^ )iuc rcfcr ga- 



qhana. cfr. haitana. 
Marc. ij:7.& qvu- 
-mana.^oh, 6: 51* 



qbano , conf. gibano. 

Mi 



larc. 6: 2. 



Gcnit. Saiqbanis. 



Saiqhanis. 



trudon. Luc. 8'i5* 
Saiqbanata. confer 

uskijanata. 
Saiqhano, , per cm- 
pnafi n, cfr. qvitbano^ 
an^fulbano. &c. 
SaiqbattiSy confl qvi^ 
tbanis. 

Dat. 



\ - 
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Dat Sai^hannmma. Saiqlami. coxA.and-' Saiqhanim cjovJi^a^ 

V Jakan/Uywmo^banai. Jufanin. 

Acc« Saiqhanava ^ratqha" Saiqhma. conC ufar^ Saiqhan , & Emph. 

nan. cfr. fralufanan^ gmiana, ^gamgajia. fatqhano. conf«. wa* 



biivundiin. 



urthMn^ injaian». 



FiuraL Nuna- 

Nom. Saiqhapai & Emph. Saiqhanrts^ 8c Fmph. ^ Saiqhana^ nmas Conf; 

faiqbanam. \mz. 9: faiqbamns. cfr. aw- garatbana^ fiandan^ 

^i.conf^frojpaurpa^ urtbanons. *) ' Jona. • 

naifai/manSfgahaU" 

ranai. 
Gcn* Sa/qhanane Scfaiqha- Saighofumo , m%a^ 

naiz^. conf* baita^ 

nane^ bflJdanaize. ^ 

Dat. Saiqhanaun. cmph» Saiqhanaint. conFl c^ff* Saiqbanaim. 

tbtpabanaim, gaqvu^ 
manoiim^ 



Saiqhanane^ #r». 



faiqbanam. e.- g. 
Luc, 14: 17. ^i&^/;zr 
haitanam. conf. di- 



£la fupra. p. 11. 
Aic. Saiqhanans. cfr. ^^- Saiqbahos , & empK Saiqhana , o»j. confv 
'' *" fatqhanons. cix.jpaur- '^ 



lujanans. Syncope 
cfl* in usiuknans. 



Marc I ; 10.. pro 
uslukanans* 



anabudanonay wawT'- 
tbanona^ quitbanma^ 



EXEMPLA, 

In C. A. Occurrenda* 

AFAIKAN, ncgare. afaika. Matth. lo: 33. afaikis. Matrh.atf: 75. ^W* 
kitb. Matth. 10: 33. afaiai^. Matth.26:7a. afaikai. Lua^ts^. 

ANDBEITAN, incrcpapc. andhait. Marc. i: 25. andlUtust, Lua ig: 39* 

AUKAN. augcre, anaaiauh Luc. 3: 20. ^Wi^ifwit^. Matth. 6: 37. ^#i6b 
Luc».i7: 5. biaukands. Luc 19: 11. biaukada. Marc.4: 94. 

BAIRANf fcrrc, portare. hairith. Marc, 4: 28. gahairam. yizfc ^i ^^ 
ushar. Matth. g: 17, atherun. Matth. 9:32. n^i^itfr. Matth.8:4- w/- 

L r/7/>. 



M». 



^) Occnnrie iUnd. Motdl. ^i: 21« EDV* LY£ i» cmtndindii repmiendwi ndt 
^ shanisf quod Camen anper « «(p infpeftos Codcx Arg. non 



wait. Matth. 5: ^3. hairaitb, Joh. 9; 38. haiMina^^cAi iy;2. tbairi^ 
heri.MiTC. u: 16. imtbereina, Luc. j: i8« hairand. Luc. 8: ij. ««?- 
hmrnndane. Joh. 15: 2. hairandam. Marc. 10:13. gahaurans. Luc 2: 
II. gahaurananma. Joh 9: 32. gahairada. \jxz.\ \ 35. gahauranai* 
Joh. 8 : 4»- 
BDDJAN, orare. ^/^V. Joh. 17^ 9.' W^/x. Joh. 11:- 22, Udjitb. Matth. 9: 
38. hidjns. Marc lo: ^5. hidiats. ib. 37« ^^rtift. Mattfa. 27: 58. . fc- 




BTGAIRDAN, prsccingcrc. higaurdans^ pntcinflus. Luc. 17:8- 

BIGITAN, invcnirc: hi^ita, Joh. ig: 38 higititb. Matth. 10: 39. fc||'i- 
f^x. Luc. 11: 2- higat. Matth.8: ^o. higaft. Luc* i/ 30. ^/jg^is/. 
Matrh. 8: 30. Marc. 7: 30. hi^etun. Luc. 14:4. higitai. Luc 18: 8* 
^higitaima. jQh« 7: 3*5. ^/^^/. Marc. if : 13. higeteina. Luc. 6: 7. 
hi^itands. Luc, 15:5. higitandei. v. 9. higitmdans. Marc. 1 : 37. 
higitandona. Luc 2:4^. bigitans. Luc*9;..36. higitanai. hoc 17: i8* 

BINDAN, ligare. gahindith. Marc. 3:27. andhindiits. Luc. 19: 33. ^^- 
^^X7^. Marc# 4: 54. andhundun Marc. 11:4 gabindandans. Muth. 
27: 2. gahundans. Marc. j: 4. gabundanana. Marc. 11:4. conf. Joh. 
18: 24. ubi vitioP: JuKiiis & Stiernhielmius habent gahundana.v. 
VLmiL. fSuJfr. p. 191. • 

BIUDAN, jubcrc. anahiuda. Mwc g : 22. anahiuditb. Marc. 1:27* ana^ 

hautb. Matth 8:4 anahaud. Luc>8:29. anabauft. Luc. 14: 22. ana^- 

' hudi. Luc, 8:31- anabiudands. Matth. 11: i. anabudan. Luc 7: 9. 

anabudanona Luc. 7: 10, 

BLlpGWAN^, pcrcutcre. hUggwand. Mi^rc. i o : 34. «5'^///^^fl>. Joh. 19:1. 

*"' ush^iig^wnn. Marc* Ij: ly. ush/iggmands.Mzrc.i$: 15. ush/iggxpandanf. 

Luc. ig: 33. ^^ 

BMKANv>i^r/*4fii, frangere. ufbrikitb. Lua*ioi6. ^/i^r^. Marc.gr 
♦ ^ ..i'9. ."gaarikands. Luc^: 39. 

BR WN \N^ arderc. ufbrann. Marc. 4: & ' 

DflEfEIBANi pcllcre. usdreibitk Matth. 9: 34. usdrihun. Marc 6: 13» 

usdrehi^ JVlarc. 5: 10. usdribeina. Luc. 9: 40. pro^quo Mirc. 9: 18. 

^, eft usdreiheina. (cd v. Ulph^ /5f«^r. p. t^'}. us^eibands. Marc. ly: 

.. 30. usireihanda^ Marc. 9: 38- usdreibaadan. Luc 9:49. usdrihans.. 

Mattb«u9; ^3. u$drika»a. Mttth. 9: 2f« Partici|Ma. gadr^Aan^ ^ 

^oi:* 



X 



draihiths'^ qu« occurruh^ Marc. ijr^S* &.Luc/X: 29. animadver- 
tuntur ita, ad diverfas radices pcrnncie. Kgo aliquando crcdidi, 
pro gaJraian VhmiLku fbrtc gngralTan fcripfifle. conh Marc. a: 4* 
pofteri'js vero fuxntum a draibau^ vcxatc. 

PRIGKANf bibere. Vr/Vi^ji. Joh. ifi: 11. Mgkats. Marc. 10:39. irig' 
kand^ Luc. 5: 33. Jrugknn. Luc. 17 : 27. drigkai. Joh. 7:37*. ^r^- 
/feT/>. Luc. 17:8* drigkaitk Joh. 6:53, drigkands Luc 7:34. <*'^- 
kandane. Luc 5: 39. 

DRIUSAN, cadcrc, mcnj- gadriujitb. Matth. 10: 29. driiifand. Cuc. 5: 
^9. gadraas. Matth. 7: 35. drufun. Marc. 3 : 1 1 • gv/^^/«^/. Mattli. 5 : 
29. driufands: M^rc. g : 20. driufando. Luc.8: 14. driufandei. Luc. 
8: 47. driufandeins. Marc. 13: 25. driufandeino.\Mz. |6: 21. ^A^itt- 
fandan, Luc* 10: i8- gadrausjaza. Luc. 10: 15. 

DUGINNAN, incipcrc. dtc^innid. Luc. 6: 25. dugann. Matth. 11: 7. 
ifo^zf/;»^?;. Marc. 2:23. duginnaitb. Luc. 3:8. dugi7waina.TLs\xo.i^2^ 

FAHAN, prchcndcre. gafabitb. Marc. 9: 18. faifab. Joh.'8«2o. gafa'- 

bai. Joh. «2:35. faifabiinn. Luc. 20: 20. 
FALDAN, plicarc. faijalth. Luc 4: 20. 

IFILGAN,- condcrCy cclare. fulgin. Matth. 10: 2S. g^^uigiity pro qua 
. ^vitiofe JuN & St. legunt ^afialgin.'L\iz. 19: 42. fuTginis.M.zxc. 6^1 

22. Sed ternainatio vocis m in facit, ut credam potius^ fulgin c(U: 

adjcclivum a vocc fcqucnte oriundum. 
FILHAN, tradere, condere, fcpclire, anafalb^ Marc 12: f . affalbt. Luc. 10: 21. 

anafidbut. Marc.7: 13. anafulbun. Matth. 27; 22* gafulbans. Luc^ 

16:22. anaftilbano^ Marc. 7: 9, - ' 

FINTHAN, fcirc, funtbu Marc. 5: 43. fintbands. Marc i^r^j.jSktfi&^ 

^«w. Luc.9: ti. - . ^ \ 

FRAHAN, fraiban y fraibnan y ^nterrogare. frab. Matth.27:xx. frebm: 

Marc. 2: I. fraibn. Joh. 18: 21. fraibans. Luc. 17: ao. "^ 

FRAISAN, tchtarc, fraijitb. Marc. 12; /J. fraifais% Luc. 4: 12. fraifaw^ 

dans. Marc 8* ii^ jraifans^ Marc. i: 13. 
FRATHJAN, intelligere. fratbjitb. Marc. 8 : 17. frotbun. Mara 12: ts.^ 

fratbiaitb. Marc^: 14. fratbjaina. Marc.4: 12. frotbeiaa. Luc*):^;^ 

fratbjands. Marc 8: 17. fratbjandan. Marc 5: ly. 
FRRTAN, cdcrc. /rrt. Luc 15/ 30. fretun. Marc 4: 4. 
GIBAN, darc. .gx^.Marc ^: 22. «^p;^'^/x. Matth. 5: 26. «i^^/ifi^. Matthj 

6: 4. gihami. Mafc X2: 22. ^i?^ Marc 2.- 6. ^^^. Luc xj : 29. 

Mg^hm^ Matth. 271 lo^ gif. Marc 10; ax. usgfpais. Matth. j: 33* 
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g&ai. ib. gtlat. Job. 13: 29. ^ihnma. MLarc- 12: 14. ^^4/. Luc/ir 

73' atgeheima. Joh. \%'.iq.' geheina. Luc. 2: 24« gibnnaan. Mattfc. p: 

g. atgthada. Marc. 9:31. ^aiitiu. Marc. 8: 22« atgtban. Luc. 4; & 

gibano. Marc. 6:2. 
GILIDAN, rctribucre. JragilJa. Lua ly: S- ^i/^^«f* Rom. la: 19^ msgpl- 

iada Luc. 14: i^ uszuldan. v. 12. 
GIUIAN, fundcrc. giutitb. Marc* 2: 22. giutand. Marc y: 41. ufar^^ 

s fiZJiTi?. Luc 6: 3S. 
GRABAN» fodcre. ufgraland^ Matth. 6: 19. ^ro^. Lua6: 48- usgrof 

"Marc. 12:^. 
GR^PAN, prchcnderc. fargraip. Marc. 5^:41. griputh. Mara 14:49» 

undgripun^ v. 46% greipitby v. 44. undgreipanas. Marc. 9: 27. 
GREITAN> ^r^/2zr, flcrc. gretitb. Luc. 8: 5^. greititk Johu 16: 20. 

gaigroib. Matth. 26: 7$. gaigpQtutb. I.uc. 7: 32. gaigrotun* Luc S^ 

J2; greitai. Joh. 11: 31. gretandans* Luc.'6: 2i« greitandans. Joh. 

.11: 13. greitandein. ib. greitandei. Luc. 7: 24. 

HAFAN, & ^tf35f//^ tollcrc. andbafjis. Marc. 14; 60. andhof Matth.27: 
12. andbofi. Lucio: 28. auabofun. Marc. S: 4. usbofon. Ljjc. 17: 3* 
^usbafei. Marc. ii: 23. usbafeith & andbafj i tk Mzrc. 11:^9, jo. 
andbcfjands. Mara8:29 andbafjandei^ Luc. i: 60. «yi5/7/i« iLuc. 9 : 
17. Obierv^bit non incuriofus L^clor> usbafei & usbafeitb ad 
priman conjugationcm rcfcrcnda. 
HA^JAN vel bujan^ lamentari. bufum, Matth. 11 :i7. 

,'HAHAN, tollcrc ushiubah, March. 27: f. 

"HAITAN, vocare, andbaita. Matth. 7: i\. bajtid, Luc. 7: 415. baioait. 
Marc. i: 20. baibaitm^ Matth. 10: 25. bait .Matth. 27: 64. baitai^. 
Luc. 14 12. hidtaid. Luc. 1: 13 baitjina, Lu^\ 14: 12 andhiiibaiti^ 
Joh. 9^22. gabaitands, Luc 9: i.- baitandin. Luc 14: 12. haitan^ 
dans. Marc 1: 5. buitmdona. Marc^:^!. haitaza. Luc 1:26. bdi^ 
tada. Matth. 5: 19. biiitaidau. (voccr; Luc 15: :i. bnitai^au. Luc 
14: 10. ^^/;f^//^^«. (vocctur) Luc 1 : 60. baitands. Matth.27: g. bai* 
tana. Marc» 14, : 7. baitan Luc. 2221. haitanana. Matth. 9:9. /6/7ite* 
«/7^?^* Luc 14: 24. haitanam. v. 17. haitapa. Luc. 8: 2. 

'WALpAN, pafcere. i6///4//W//»x. Marc 5: 14. haldauuM.:\uh,B' 30, ^j/- 
daffaize. Luc.g: 32. Nx)n aflentior LyiOjCjui inGram. Goth, p. 50. 
^pinatur, batdana & haldanaiiie poni ^ pro baldanda & baldandaae. 
h.e. pajfnvum pro a^ti vo: p^flores cnkn pafcant & armeata pakuncur» 

JSLPANi iuvarc bilp. Marc ,9 : a^t. ^ 
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HLAJAN, riderc. hblimn. Mattb*9:24* blajimdam. Ijsxd: ^$. ufBlti- 

I japfJa. Luc. 6: 71. 

JATHAN, probarc , aflirmare. frajetbun. Luc. 7: ja v. ULPHaAs ^/ij^. 
INWKITAN, adorarc. invfaiu Mach. g: %. inMfitim.M^rc.i$. 19. /;;/p^/<- 

f /7/>. Luc. 4 : 8^ inwiteina. Joh. 1 2 : ao. ^ 

ITAN, cderd. etun. Luc. 17^27. 
K\]h^y kejan^ gerininare^ uskyanata. Luc. 8: ^, 
KIUSAN, probarc. uskufun^ Luc 4: 29. uskiufada.JjJiQ:\j: 1%. usku-^ 

fnns. Luc. 9; 22; 
LAIAN, irridere. tailoun. Joh. 9: 28. 
LAIKAN> ludcrc, illudere. hilaikanJ, Marc.fo: 34. hilaik. Luc. 1:41.' 

hilaiUikun. Marc* ij.- 20. Aar/^A/. Luc. 6: 2j. hilaikandans. Marq, 15: 

31. bilaikada. Luc. igt 32. 
LETAN, /r/i^/7», linqu^r c. /ff ^/ Joh. 1 4: i %.fraletis. Joh. 1 9: 1 2. afietitb, Matth. 

j: 52. afietam. Matth. 6: 12. aflailot. Matth. 8i i5» ^^"/«(/?. Matth, 

27: 46. nfiailotum. Marc. 10: 28. fralailotun.M^to 27 4. ^?^^. Matth» 

5 • 24. fraletau. Matth. 27: 17. fraleitau. Marc. i J : 9. fraletais. Luc. 

17:4. fralettais. Luc. 2:19. /y/fiff/?/. Matth. 5: 31. afiailoti. Marc 

•o: 29. letanJs, MslTc. 15:37. afletandans. M2LTa ^t 50. afletandane. 

Luc. 18: 29. afietada^ Marc. 3: 2g. afietanda. Macth. 9: 2. irfletain* 
^dau. Marc^: 12. afleitana. Luc. 16: i8« - 

IXITHAN, ire, usleitbifh. Matth. y: ig. galeitbos. Joh. 14: 23. uslei'- 

tbatn^ Marc. 4: 25. galettband. Marc 10: i^. ufarlaitL Matth. 9: t. 

galithun. Mitth. 8- 32. galeitbais. Marc. 9: 25 hileitbai. Marc. 12: 

• 9. galettbaitbn Luc. 17:' 23. galeitbaima^ Marc 5: 12. nslitbi^ 
^ Matth. g: 34. galeitbands. Match. 27: 5. ingaleitbandans. Matth. 7: 

13. atgaleitbandam. Luc. 7:24. hileitbada.lMC. 17:35* usleitban^ 

4in, Marc. 5:21. galeitbavdan. Marc. 9/ aS. 

LIGAN, iacerc. A^/if^. Matlh. 8* 6. /4g-. Marc. i : 30. Hgandan. Matth» 

9: 2. ligandane. Matth. 27.* $2.* ligmsdo, Marc. 5:40. ligandein. 

Marc* 7: lOw 
LISAN» colligcrc. gakfitb. Marc 12:27. i^xr^/. Matth. S: 2£. galefum^ 

Marc. 4: f. .qalijada. joh 15: 6. lijanda. Matth. 7; i6. 
LIUSAN^ pcrdere. jraliufttL Luc/j? : S- fralaus. v. 9 fralh^ands. v. 4. 

fralufant. v. 24. fralufaoan. Joh. 6: 27. fr^It^^nans^ Luc« 19: t^ 

fralujano^ Luc 1 j : 6. fralujanin, V* 4. 
LUKAN, dauderc, ' irx/»^i^^. Jah 9: 32. galauL Lucj: 20^ gahkun. 

Matth, ^7; 66. uslukands, Marc .1-4: 471 ^ EaQiie^. l»anc cynjuga* 

L 3 # \ tto^ 
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tioncm fequitur nsluknan , quum alias bu}us form« verba^hoc eft 
illa, quje » ultimse fyllabac praeponunt, (conf fupra p. 67.) ad 
primam ferc rcferantur, uslukn, i(p(poc^ci. Marc 7: 34- uslu^nans, - 
Marc. I •- 1 o. nifi heic fit craiis pro uslukmndms aut uslukatsans. v. 
fuprapag. 8i» 

MAITAN, casderc. HmaititL Joh. 7:22. ajmaimait. Marc S:i6, mai- 
maitunm Marc. 11: g. afmait. Matth. 5/ 30. usmaitada. Matth. 
7: 19. 

MEIDAN, dcbilitare. gamaidans ^ conf. Ifl. meida^ mutilarc, meijla^ mu- 
tiiatio. Ccterum potcft ethm gamaidan cfle adje^ivum, cujus- 
modi in an vel ans excunda plurimadantur in L- Mocibgothica. e. §• ' 
unfa/tansy infipidus, fadans^ (atur, nutans^ pifcator, mundans, vulne- 
ratus, wilwansy prsedo, tbraibansy anguftus. 

NIMAN, capcre. ganimitb. Matth. g.* 13. nam. Match. 10/ 37. nemun. 

Luc. 5." 5. usnemutb. Marc» g.* ijj^. andnemun. Matth. 6: 2. nim. 

Matth. 9/ 6.nimub. Maro 2: \\. mmau. Joh. 10 •' 17. usnimais. Joh. 

irj: ly* afnimai. Marc. 2: 2i. nimaitb. Luc J : 3. adnimaina. Marc 

S: II. nemi. Marc.i2.*2. nemeina, Marc. 6.- 8- ganimands.Liic.g: 22. 

nimandin. Luc 8* ^9* afnimada. Matth. 9:.%%. ganumans. Luc 

2: 21. 
NISAN, ganifau^ ^zraxk ganija. Matth. 9: ai. ganifith. Luc^; 24. ga- 

nas. Matth.9: 22. gamjun. Marc6: 56. ganifaina. Luc 8: i^* g^' 

neju Marc 13.- 20. 

NIUTAN , capcre. ganutun. Luc 5 .• 9. gamsteina. N^arc. i : 17. 

QVIMAN, venire, qvima. Joh. 8^(4» qvimitb. Luc 20: 16. qvimand. 
Mattfau i8« 11« qvam. Marc. f r 38« f «^^^* Matth. S: 29. qvemun. 
Matth» 7: 2y. fuim. Matth. 8: 9- usfuimam. Marc 12.* 7. ^vimai. 
Matth. 6 * 10. qvimau. Lnc 19: 13. qvimaiu. Matth.27.*49. qvem- 
jau. Matth* 10 : 34. memi. Luc. i : 43. qvimi. Luc» 7 .* 3 . usqvemeina. 
Marc 3 : 6. qvimmda. Marc 11/9. qvumands. Marc 9:33. qviman- 
^ Matth. 8.* aS. avimandan. Marc 11: 26. trvimandans. Matth. 10.* 



a8* qvumanamu Marc 9: x. gaqvumanai. Luc 5: 17. gaqvumanaim. 
Luc 8* 4« qvusmma, Jok 6: fx. 

QVITHAN, diccre. qvitba. Mattk y.-22. ft;AiJtfA. Matth. 6:29. qvi- 
tbis. MatttL 27: II. qvititb.^ Joh t:2\. qvitbam. Luc 20.* 56. fvi^ 
tband. Marc 8: 27. j^^& Matth. 8: 4- qvatbub: Mar& 14 ^ ^s* 
j^^« Marc x<9.*3a« qvetbu/f. Marc»^:^. qvetunub. Job. 6-: i^. qyitb. 

Mactb. 
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Maeth. 8: %. fvititb. Luc. lo: 3, foHhais. Marc. ir 44. qvHbafthi 
Mattb. jo : 27. fuitbaHs. Marc. 1 1 : 3, fuHhaima. Luc. 9 : f 4. ^t7- 
tbnina. Matth. 27 : 64. qvetbi. Luc 5 : 14. fvetbjau. Toh. 8 : 55* 
fvetbeina. Mara 8: 30. pro quo ctiam rcpcntor qvHbeim. Lic. 
8: 56. & 9: 51. qvHoanas* Marc. 8:27. fuitbandan. Mattb. 8: i7- 
qvttbandans. Mattb. 6:31. qvitl{andane. Luc a: 13. qvitbandei. Luc 
3: 22. qyitbandeins. Marc. 5: 25. faurqvitbanana. Luc. 14: i8« f^/- 
/Bva'/?. Nlarc 5 i 21. qvitban: Mattb. 17: 2. fvitbams. Match. 26: 7S* 
qvithanona. LsUCi^i^^. "^ - ^ 

RATHAN, numcxz:^, garijibana. Mattfa. 10:30. 

REISAN, ftirgerc. urreifa. Matih. 27:63. urreijhb. Marc^ra^. urrei^ 
fand. Marc. 13.- 22. urrais. Matth. 9: 2y. urrifun. Mattfau 27: 52» 
«frwx. Marc. i : 9. urreifands. Matth. 9 : 7.' 

RINNAN, currcrc. rinnand. Joh. 7.* 38. wrant. JoL'i6.* 30. urrann* 
Marc^/ 3. urrumun. Marc. 8* n- urrinnutb. Marc. 14.* 48- undrin^ 
nai. Luc 15.* 12. durinnands. Matth, 8:2. r/x»!r/7i7</isrffXrMatth. 8 *28^ 
urrinjumdane. Jcii. 12: 20. r/>»Ti7^^4r/.Matth. 9/ 20. tf rr/>{^iZ8^o. Marc 
4: 8- urrinnandin. y. 3« garunnana. Marc. 1*33. 

SAIAN, ftrcrc, T^VM. Marc. 4.* 14. faiand. Matth. 6.* 26. faifo. Luc' 
19.- 22. faifop* y. 2f. fainnds. Luc 8 * 5- faiada. Mara^.* 154 /i^ 
ianans. Marc 4.* 16. infaiano. y. \%. 

SAIQHAN, vidcrc. adi ipfum paradigma, 

^AKAN, incrcpavc. gafakitb. Joh. 8- 4<J.' ^^if. Matth. 8.- 26. foiuftl 

Marc 10: 13. y&. Luciij.- 39. gafakans. Luc 3/ 19. andfakanai. 

Luc 2: 34. }&^«z?, quod occurrit. Jfoh. 6.- 51. dcnotat disputabant» 

atquc acfeo confundi vidcntur vc\hz fakant^ fokjan^ quoirum po^ 

. ftcrius in prsetcrito hakcx fokld^dun. v. Joh 7.- a. 

SIGGWAN, legere. wfiggwisT, Luc 10: 26. usfuggmcth. Marc i^ 25.' 
^JJ^Sg^d. Luc. tf ^,3. 

STGQVAN, irergi. p^^r. Luc.^.^ 40. Jiigqwn. Luc yV 7. 

SITAN, fedcrc4 gafat. Marc it .- 7. yffj/zr. Marc 3: 32. yZf. Marc. x9; 
36. fitaiwa. {\QVc fithima) Marc ic- f^y.^fitands. Marc 14'.- $4. TS^" 
tandin. Marh 27.* 19 fitandan.M^itc 2; 14. fitundam. Luc7<39i 
fitandeins. Matth. 27/61. fitandans. Marc 2.- 6 

SKAIPAN^ fcparare.» /^17/^. Luc ^ 2|. y^^n^ Marc«io/9. 
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SKAP^K, crearc. ga/kop. Marc. 13: 19. ga/kapms. Marc a: 17. 

SKEINAN, rp\endd:e. JkeinitL Luc. 17: 24. i^i/lii/»; Lnc. 2: 9. Jfeman^ 

dei. Luc* 9: 29. ' 

SLA^AN, percutere. flnhii. JoK ig: 23. ajjlaham. Luc. 20: 14- Jl(^ 
r Marc 14:47. afjlohttn. Marfc. ji: 5. 

SLEPAN, dormirc. Jlepitb. Matth.9: 14, ""faijlep. Luc. g: 23. Jtepands. 
Marc 4 : ^. 

SMITAN, linere, hifmait. Joh.^: 11. gafmait. v. 6. 

SNEITHAN, cscdcre. fneitbis. Luc. 19: 21. uffneitbitb. Luc if : 23. 
affnaitb. v. 27. affnaifi. y. 30. affneitbai. Joh. 10: 10. 

SNIWAN, ire, fauffnau. Marc 14: 8» duatfniwun. Marc. <S: 53. fniwaitk. 
Joh. if : 16. 

SPEIWAN,^ fpuerc. fpeiwand. Marc. 10:34. gafpaiw. Joh. 9: ff. iij^i- 
»«». Marc. 15: jp. fpeiwands. Marc. 7:^3. hijpeixpada, Marciy:32. 

STAGGAN, pungere. usfiagg. Matth. j : 29. 

STANDAN, .ftare. fianditb. Joh. 8: ?i. Jiotb. Marc. 3: 2tf. Jicftbun. ]o\i. 
ig; f. ga/iotbun. Luc. 7: 14. ftandaitb.M^irc 11: 25. usftotbi. Mjrc 
p: 9. usftandans. Marc. 2: 14. ftandandans. Matth. 26: 73. ftandan^ 
dane. Marc 9:1. usfiandandei. Luc. 4: 59. biftandandeins. Joh. 11: 
42. ftandandona. Marc. 3:31. Luc. 5: i, Cum temporibus hujus 
verbi confundi non dcbet ftodjan^ inciperc, unde anaftodeith in 
titulis Euangcliorum Marci & LuCiK,"nec non duftodida.Lwc 14:30. 

SmiGAN, (candcrc. fteigitb. Joh. 10: l. usflaig. Marc. 3: 13. ufarfii^ 
. gun.. Marc 4: 7. atfteig. Marc. ly : 30. atjieigai. Luc. 17; ji. ^ 
fteigands. Joh. € : 4 1 • usfteigandans. Luc. j : 19. atfteigadau. Matth. 
27: 42. & Marc. if : |2. 

^ STIGQVAN, rucre* gaftigg^vith. Joh. 11:9. hijlag^. Luc 614!. i6/- 
/lugfvim. Matth.7:25. gaftagqvjais. Luc 4: ii. 

SWARAN, jurare. hifmara. Marc. 5:7. fwat. Luc i.'73. farfwarais. 
Matth. 5; 33. fwarands.. Matth. 16:12. 

\* SWEFAN, cesGire. Jwaif. Luc. 7:4^. 

SWERAN, infidiari. /zpor. Marc 6:19. Confcratur de hacvoce, Lexir 
cographis omifia, EDV. LTE in Annot. 

SWERBANs tersere. hifwarh. Xjoc. 7: 38* 

SWIL- 
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SWILTAN ^ mori. gafmhitb. Joh, i^: 24» gafipak. Matth.9: ig. ^/iySwr/- 
/ar». Joh, 6 : 49. gafwiltaima. Joh. 1 1 : 16. gajvndti. V. jau gafml^^ 
tanJs» Marc. 12: 20. _ s 

TAIRAN, diiTolverc, gataira. Marc 14: ^%: gatair. Romi 14 .•20. ^tf- 
tairands. Marc. 15: 20. gatairaidau. Joh. 7: 23- 

TEIHAN, nuntiare. gateiia.Joh. i6:^y. fauragataib. Mgrc. 13: 23. 
^4rf j/^ ' Matth, 8-' 34- gateib. Marc J: 19. gateihitb. TsfizXXh. ii: 4. 
gateibats. Luc» 7 : 22. gateibans. Luc iS :. 14. gataii/w.- Luc 2: 25« 

TEKAN, tangerc. ^«^-r. Matth.^rsi* ii^ir/f oi^. i^atth. 8 : j. attaitoki. 
Marc 3:, 22. (Otaitokiina. Marc (^ 56. f ^;(i7i7^x. Luc 8 : 4^^ 

THAURSAN vel tbaitr^an^ arerci gatbainfana. Marc 3: !• fboursjana. 

Marcii: 20. 
THEIHAN, proficerc fi^'*: Luc >: 51. 

THLIUHAN, hJgere. tbliubitk Joh, 10: li. g/^hlaub. Matth. 14: jtV 
^^^//w/^tfx;. Matth. 8: 53^ tbliubaith. Matth. 10:23. 
^ THRElHAN, prcmcre , arclare. tbreihand. Luc t : 4J. tbraibun. M^c. 
f : 24. thraibeina. Marc 3 : 9. ' tbreibandeiri. v. 3 1. 
THWAHAN, lavare^ tbwahand^ Marc 7: ?. aftbwob, Joh.9: 1 j. ujihwob. 
Joh« 13: 14. fi^ip^^ Matth. 6: 17. litbwabans. Jdh.^: 11. untbwa^, 
banaim, Marc7:2, ^ ' 

" TRUDAN, calcare. frflr//W/7. lAc6x 44. gatrudon. Luc g: 5. 

. TIUHAN, duccre. ustiuhitb. Mattk \o: 23. ustaub. Matth. 7: 2$- nf- ^ 
tauhutb. Joh 7:47. ^i^f/s^f/jot. ^atth. 27: 2« attiub. Luc 14: 2}. 
. attiuhits. Marc 1 1 ; 2. aftiuhands. Marc. 8:32. attiubandam. Luc 
2:43 ustiuhada. Luc 18* 31* gataubans. Mattb.ft7:3. ustaubanai. 
Joh. 1^7: 23. ustaubanaim. Luc.4: t. 

UZON, exfpirarct. conf. o»^/, auod in cippis Runicis animam notat. 
Pcrtinere huc arbitror TATlANI entuti^ obiiflet. Cap. 211: 5. 

WAHSJAN^ cre(cerc. vahfjand. Matfh. 6: i8* t^s. Luc i: 8o. im^. 
fjando. Marc4: 8- Mswabfans. Joh.9:2i. 

WAJAN, flare. maiwonn. Matth. 7: 25. wajandin. Joh. tf : ij. 

.WAIRPAN, jaccre. uswairpa. Luc.(!:42. uswairpis. Matth. 8: 31. «• 
wairpitb. Marc |:_22« uswarp. Matth. 8« i^* uswaurpum. Matth. 7: 
S2. uswaurpun. Marc iit8. v>airp. Matth. f : )0. uswaurpi. MssCm 
7:26» waurpeina. Joh. 8:59. atwairpands. Matth. 17: y. wairpan* 
dansc Marc. i; i$ uswarpada. Joh. 15; 6. usmirpanda. Matth«8: 12^ 

* '"' M fror 



y 



"x 



•8S ^ 50 ( ggi 

jrammerp^s. Marc. 9: 4tv ifmaurpMna. Joh. k: 6» ' frd»Mulpanai. , 
Matth. p: 36. 

WAIRTHAN, fieri. rpairtbitb. Matth.5/2f. wairtband. Mtirc. 13.* 19. 
(a quo utroQue diverfbs natales h^^nt frawardeitb. Mattb. 6/ 19« 
covvvm^iK ^ccfrawaurdjanJ. V. 16. corrumpunt, fciL wardjan^a^ 
waurdjan.) wartb. Marc. 2: 1.5 waurtbun. Marc. i .• ti. waunbutb. 
Loc. i<S.- 11. wairtb, Luc. 5: i}. wairtbau. Luc. ig*' i8. Marc. lor 
17. wairtbai. Matth. 9; 24. pro quo wartbai^ Jph. 9.- 2X. wairtbat" 
na. Joh. 8- 58- waurtbi. Joh.8'58- waurtbeina. Luc. 10: 13. wair^ 
tbaid. Luc«6.' 36. wairtbaitb. Matth. iSl* 45. waurtban. Luc. 4.' 23. 
waurtbano, Marc. 5 .* 14. waurtbanai. Luc. 6.* 48* waurtbanons. Matth. 
zi.*23. waurtbanana. Rom. ij/ g« waurtbanona. Matth. 27/ ^ik 
anawairtbin legitur. Luc. 3 .• 7. pro anawairtbandin. Irrcgulare ell 
wairtbjay <\\joA Luc.7/2. occurrerc, docet ULPHILAS %i^^r, 
credo id poni pro wairtbai ^ ut modus potentialis adhibcatur in- 
dicando inc^rto rei cventui. 

WIGAN, quatere. gawigana. Luc. 6: 38. ^ 

WILWAN. rapere. frawihitb. Joh. lo.- 12. frawi Iwand. Mztth ii.- 12* 
frawalw. Luc. 8* 29 wilwandam. Matth. 7/ 15;. 

WINDANjj ligare, volvcre. foirW. «^latth. 27 .• 59. hiwundan. Liic. 2.' 
\i. uswindandans. Mar^c. i^/ 17/ 

WISAN, elTe mkanere. wifam, Luc ij/23. gawas. Luc 8*27* tbair^ 
Tvifitb. Joh. 10 .•4!. hiwefjau. Luc. 15- 29, wifands. Job« 10/ 33, 
wijandans. Luc. 7/ jj. 

WITHAN, conjuftgere. gawatb. Marc. 10/9. 

WRIKAN; perfcqui.. wrikand. Joh. i^; 26. xpre^iin. ib. wriJ^ai. Marc» 
4» 17- gawrikandans. Rom. i2-* 17. . ' 
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INDEX VOCUM. 

In hisce iragmentis occurenciixm. 

Afterifcas pntpoiitus indicat voces in C. A. non reperiandH. 
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Fy ab, 12; 21, 

AFTRA^ rurfus I f •• 10, 1 1, ta. Ifl. aptur. Alienum ab hoc cft Germ. ijter^ 

utpote quod comparativu^ eft th oft^ quod MoefoGothi ufio&xQunlt. 
AGIS^ tiraor, 13: 3« aDo^//»,timere, de quo fupra p, 29 Affinitatis nif 

habetcum Germ. angjiy etfi id credere jubeat KNITTELIUS. Vi- 

de WACHTERUM. 
AHMA^ fpiritus, 14.' 17» Gr. i«i7/bicK. 
AlNS^aina^ aWy unus, a, um. 12: 5. unde atnqbapjizub ^ unusqui^que. 

12; 5. ainamma^ uno. I2.' 4. 
AlTHTHAtJ^xsX^ AngtpSaxonice etbthay otbtba Ifl. e\>ay eda. AL edo^ odtk 

Gr. JjTOi , ijrg. 
AIW^ £eculum/ a:tas. 12: 2. unde niaiw^ nunquam, quod (ignificatione 

refbondet Alcmannico nijo in altere^ faepiflime apud OTFRIDUM 

&TATIANUM obvio. Concinunt Gr. »#w, Lat. ^Mm^ Ifl. 

awe & contra«Ste <e, fempcr} conf. Gr. ^obfoL il^ idem quod c»ei« 

AnffloSax, a^ aa* ^ 
AK^ fea, i2;* ij- &iarpeaUas* - 

ALJAy nifi. 12.' I.. . . : '^ 

ALLSi aUa^ ally omnis, e. 13.*!. &<lae{)e alias. 
-^ATu^, (uper , in. 12 .• 20.. • 5 • 3.. . 

ANDATHAHTANA^ cogitatum > rationabilem. v. Annot. p. g; 
^A/PJ?^//7S',{ervus.i<3^4..dc quavocephiribus egi 10 SpecimmeGlofla^ 

rii Ulphilmi. L Ci£SAR amboBum a Gailis ufurpatum docet. 
ANDHAITAy confitea:* i5* 9* andbaititby confitetur. 
ANDNIMANyrimipete. andnamy fuscepit.15: 7. i^JBii/xriisMi/i^ (ufcipjatis, ab 

^i?// & nimany capere* Ifl. nima^ ^ 

ANSTSy gratia. 12: 3. AL anftyenfl. Ifl. CMrMcft amare, ^sfxrxr, amavlc, 

afty amor^ gratia, unde afbpinur^ amicus intimus : prsefixo ^ vei ^e 

hinc &clum videmufr gt^» 
ANDSTANDANy refiftere. i^)7^o/^,reftitit 1 3;i, andffandandxy refiften^ib. 

andftandandans y refiflentes. ib. ab andy cpntra, Gr. dvrl Ifl. and^ 

unde andftreimsy contra torrentem , ii»^/x ^ contra iiblis curfum , & 
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ftandan , qnod in prar tetito ftotb habet. Nos Sufeci bodieque^i/rA & 

ft6d ufurpanius. Alem. ftuont. 
"^ANDIVAIRTHI^ facics, ii.-iy. in andwairibjay ^onm* v-Annbt. p.ig* 
ANTHAR y ^\tcv. ii:$. ^ ^ 

ARMAHAIRTE/y mifericordia, ij.^p. ab ^anw^fr, mifercri , Scbairto^cor. 
ATTA^ pater i t * 8* ^j^^^'^/, patrcm 15:6. attane, patrum 15 .* 8» Gr. oirrou 

Videatur JUNIUS in Glojfario. Quando DIQDORUS SICULUS 

Lib. in. p..m. iio. narrat, ATTIN, qucm CirBI£LE amavit, po- 

ftea PAPPAS dicium fuifle, Gothica liqgua prti^cpmmcntario efle 

poterit* 
AlHTHANy autcm. 12. • 15* & fopc alias. 
AUKy enim. 11/ ^4. & fappe aiias. 
BAIRAN, ferrc. lairitby portat. 13 .-4. Uiiuntur hac voce omnes dia- 

lccti Gothica?. - . 

Bly fecundum. 14.* 15. Gr. IttJ. 
BIDjfANy orare. 1 2 •• i . bidjay oro. , L^tinorum peto non diflfert ni(i mur 

tationc litcrarum ejusdem organi. 
BISTUNGQf^^Sy offenfio: 14: 3. a lnftigqvan% dec^uo in Annotatist p. 3 v- 

Cavc intcrca crcdas, cum hoc vocabulo aliquid commcrcii liabcre 

Gcrm. fteigen^ aut Al. hifuuibbany quod credidit KNITTELIUS. 
^ BIUOANy fteiacre, iii: ii. bit^itby flc£kit. v. Annot. p. 31. 

* BLBlIHEINy mifcricordia. 12: i. v. Annot. p. 8- 

* BLOTINASSUSy cultus faccr 12: i. 4c quo,in,Annot..p. 9. 
BOKOSy libcr. ij: 4. ututitur cadcm vocc omnca di^lc^i Scytiiic»^, 

BROTHARy frater: 14.M5. EDW. LYE, in Or. Micay p. XLIIL docet, 
hanc voccm «que ac fuiftary foror,.& <afflrwi//zr, fiiia, in fingulari 
alitcr* non flefti, quam qiiod gchitivas s adfcifcat. Scd non a- 
nimadvertie vir doaiflimus, brotbr, quod etiam hcic loci occurrit 
Cap. 14: lo. efledativum cafum. v, Luc. 6: 42. &i: oor&t dautbr. 
Marc 7:^30. Pluralis numerus eft brotbrjus. Cap. 12: i. ad inft^ 

. fanjusy agpljus ^ tbaurfjjiis S^Q^ ncc ^non br^tbrabaffs^- MbIcc. i^i^o. 
Dat. hrotbrum. Acc. Mrotbrus dc brotbruns. ViLud^Yg^^p- &:x4: iz. 

DAUTHS, niortuus. 14:9- 

* DRAGKy potus. 14: 17. 

DRAGKJANy potarc. 12: 20. a drigknny bibcre. <ionfcf difta p, %\. 
DtJy in. 11: 36. & f«pc aliaj^. ' "^ 

DUTHTHEy ideo. tsi 5. ' ' 

£/, Ut. I2:i9i &C. . ' : ' ' ) :: . . . . :.' 
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TAHETHSy gaudium 14: 17. fahedais^ |audii. r$: 13. QtxmiXixfreitdt di* ' 
cunt. fed voce cum hac ^nihil afhi^itatis'*Habente, lEbcus ap credit 
KNITTEUUS. 

FAN^ dominus. EDW. LYE, in Gr^. Qatbica^y cen(et, nominativxim non 
fan fcd fana cfle ponendum > illiusaue accufativum fanan , non 
/j». Quum vox ea nunquam plone fcripta reperiatur, «grc invc- 
niemus , ubi pedcm figamus : interca tamenconje£lura lixc eia con* 
firmari videtur, quod nominativus f empcr FA f cribatur> (cd accufa- 
tivus^iW, quod difcrimen minus fortc ob/Sbrvarctur, fi utrobiquc 
eadem vocispronuntiatioeilct Ad i}lu{bratidnehivocabuliip(ius ob« 
^ fcrvari velim, fan in L. Celtica id nofarc, quod altum & excelfum 
cfV. V. Dom LOUIS LE PELLETIER, DiBionaire liritannique, in 
V. hann. ^- ' 

FAVRy pro. 14.- ly. v. Arinot. ER. BENZELII. ad Joh. \o: ly. 

FAURA^ ante,pra. 14.- 10. 15 ••4. Sciendumeit, difcrimenid inter/7«r* 
& fdura non cfle condans: nam quod faura marein cfl Marc.5: 
21. idfaur tnarein fcriptum invcnitur Marc» i: 16. 

FIANDS^ inimicus. la: 20. v. Annpt. p. 22. 

FILU^ multura. 15:4. Gr.^oAuV. Gcrm.v/>/# lii fielJe multitudo, & in com* 
ppfit fiol. Crcdo, advcrbium cflc vcl adjcclivum ricutrius gcncris^ 
undc conflrui videmus cum genitivo. nianageins filu ymvltum turbx. < 
Marc. 5: 21. 24. conf. manwu. Luc. 14: 17. feitbu. Joh. 6: 15. ag- 
lu. Marc. 10: 24.^ bardu. Joh. 6: 6a 

FRAGILDAN^ rctribaere. 12: 19. 11:35. a ^/A/ifw, rcddere. 

• FRATHIy mens, intcUcilui' , 11: 34. proguo amanuenfiserrorcfcri-* 
hitur framatbi i 12: 2. v. Annot. p. 14. Jratbjany fapere. 15:5. 

^RAUJINONy dominari. 14: 9. ^jrauja^ donainus. AogloSax. frea^ 

Al: frh. V. OTFRIDUS.. Lib.I. Cap. V: ^9. Matrcsfaniiliarum ho- 

dic fote hoc nomcn retiucnt. 
FRIAJHWA^ antot. 14: i^. a fr$jon^ zmaxc. Sucth. ^'/7, procarL /r/^, 

amabilis , pulccr. Cambr. ffraip. ■ ^ ' 

FRAQfflSTJAN, pcrderc. 14. 15. KNITTELIUS in cognatis non 

fetis coromodc numerat Germ. verwuften. 
tRAWEITAN y vindicare. 13 : 4. jraweito^ vindi^a. Ejusdcm familisc 

lurit AngloSax. Tontej pocna. A\.,iiui%%i. Ifl. mti : undc be/mite, poc- 

na infcrnalis, gehenna. A. S; be/Iemite. Al. bellauui^zi^ uuizzinon^ 

torqucre. Hodic mte apud nos muii^m nota^ 
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* FRUMOZOypnas ii: 35. apofitivo frumo veljrim, Tcrminatioin 

debetur fignincationi adverb'ali. v. p. 7. 
FULLJAN^ implcrc. 15: ij^. sl fittts^ plenus. 
FUm Sc fony ignis. rs: sa 
GADAIL^^AN^ partiri. 12: 3. zMJ^ pars. 
GADRIUSAN^ cadere. 15: 3. zdriufany id; 
GAGGANy irc. 14:15. Sueth. ^<fz?g-<7. 

Gv^^-r^/r^, prdmisfioncs. ly : 8. ab itf/>/;», ^tf^nif/T», promittcre. 

G A^^IU/CAN, vincere. ti: 31. a ^/jA^/t, jugum. Ad imitationcm Graecr 

v7e«Zvyoa) & Lat. lubjugo. 

GAKIUSANy probare. 12: 2. 14: ig. v. Annot. p. 14. 
GALAUBFINS, Bdcs. 17: S' . . 

GALEIKAN^ placere. 12:2. la /riA hngXoS^x. lican.milicatby placet 
mihi. Angl. //<fA • *^ . 

GALEIKONy aaimiliare, 12: 2; a /«ir, fimilis. 

GAMAIN, communis, it, profanus. 14; 14. mi Gr. w/veV utramque fi- 

J;nincationem habet. 
^^MrS^B^K' fcandalum. 14: 13. inde^tf«»^i57,w, . fcandalizarc. 
(/.^Af^Z^f/lA^^fcnbcre. 12:19. gamelitb, lcriptum. C. A. habct titel- 
jan^ ^ameletns^ fcriptura, mel, id.ufarmeli^ infcriptio, gilftrameU. 
defcnptio tributi. '^ ^ e> •> . 

GARAIDElNSy ordinatio. 13:2. v. Annot. p. 27. 
GARAITHEU juftitia, 14: 17. a taiks, rcaus: quam voccm orones 
dialcai Gothicsc hab^nt. 

GASATJAN, coUocare: uwdc gafatula ^ coUocata. 13: 1. gafatjanday 
coUocabunur. 14: 10. Terminationcm anJa & ainda promifcuc non 
poni, necii fuffixum efle, doccnt fuperius allata pag. 65. • 

G>«'-^.^Z7; mortuus cft. 14:15. ^l gafwiltan , mox\. K.S. fweltan. Suc- 
thice notat feme perirc, & elurirc. Swunen Alcmannicc cft dcli- 

^ ^^^i^"l,^"'?y^"' '^^^^ hac radice penitus alicnum. 
GATAIRAN , deaweve. 14:20. AngloS. taran. Angl.teart. Confpi- 
rant, Gr. rel^a>. & Lar. tero. . '^ 

• GATHRAFSTEI, confolatio. 15:4. a tbrafjfljan , confolari, animum 

addcre. ' 

GATULOyAN , fiTtaz.te. ijrg. vox MoefoGotbis propria. 

t-^^^^^^r'^"*"^'""®- '4: 15- a gaursy triftis. 
GAWAIR THI. pax. 1 a : 13. v. Annot? p. 10. 

GAJFAMMt impurum: 14: 14, vidc Annot. p. 38. 
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^ GJTFILyA; voXwtkm^ a mlja^ vd. gawiljai cft volQ0tarie> quafi dicas 

cnm voluntatc. 

GAWRIKAN^ vindicarc. 12:19. V. Annot. p.20. 

GIBANy dare. gif^ da» id: 20. gibitb. 12: 19. ^i^i?/^ det. xy : /• gihana^ 
data. 12: 8» 

GILDANy rctribucre, 12; 19. Codcx Argcnteus babet usgildan^ fnk- 
gildariy gildy ccniiis&cgilftrameliy tiiroyp«<pn. 

GOTHy Dcus. Vox h«c nunquam plcne lcnbitur, ^cd gfh cum impo- 
flca linea, non tam compcndii ergo^ quam ut^x inftituto veteris 
ecclcfise tam Judaicsr quam Chrifliaose ita quodammono cavcrent» 
ne temcrc profanarctur divinum nomcn. Inccrtum itaquecd, u« 
trum Got/? an Gutb pronuntiari debcat. Prius quum adoptarint E- 
ditorcs Codici^ Argcntci , vcftigia corum fecuei (umus , eriamfi 
probabilius fit| vetcrcs Gothos Gutb dixidc. Conf, gudafaurbtSj 
immo in plurium numcro^«^^y dii. Joh. ir: 3f. quce terminatio 
quum ncurrius generis index fitv, ob(ervarc fubit, in IJngua vcte- 
rum Iflandorum, G«^ (cmpcr mafcuiinum efic, quando de vcro 
Dco (crmo cft, ncutrum vcroquando de deaftris* HIST. OLAVI 
TRYGGW. Edit. Skalh. p. %€o. ubi colloquium indudtur OLAVI 
cum SIGRIDA, Rcgina Suecix. \>ugudlafter oe kallar god hin bad- 
fia ^ud ^ blasphcmas fummum Deum idolt nominc conipclians. 
KNYTL S. p. 248. Han bad bogga nider ^ew&^, juflk cpncidi idolum. 

^GSEDONy efurirc. 12/ 2, gredoy v. Annot. p. 23. gierigy avidus, alius ori- 
ginis cft: quam fi defidcras^adi Ulptiilanum gairn^an, & con& 
ULPH. IBu/lr. p. 119. 

GOTHS vtl gods y bonus 12; 2. ' 

HABANy haber« 12 : 4. 

HAIRUSy cnfis. v. Annot. p. 29. 

HAUBITHy caput. 12:20. 

HAUH^ANy cxaltarc. ab baub\ altum. 

HAURly focus, congeries carbonum. v. Annof. p. 14. 

• HAZEINy laudem 13: 3. ba^jan^ laudarc. 15: 11. v^Annot. p.2a 

^ABAIy Ciy 12: i8* &c. 

3^AHy et. Al. Job. In transcorfu notabo, in infcriptionibos vcterum 
Latinorum I fepcpro et occurrere , uti pluribus docent PHILIP- 
PUSBONAROTTIUS,dc Vafi» Vitreis figuratis. ptiij, & MU- 
SEUM V£B.ON£NS£, p. 10& 



y-i^/, ccrto, itnmo. Occurrit hac iignificatsoxie in C. A. Luc. 7/ a6, 
^aiqvitba izvis jab mais praujetu^ immo dico vobis, etiam plus 
quam Prophetam, cohf. Matth. 11 : 9. & utrobique ULPH. lUl^r. 

j^AINSy \\\f:i^\ is* jainamma iMi. 

lDWElTyAN^^yi^xohi2LX^ ly: 3- AngloSax. ^Wf/i». A\. ititiuizzofg. 
Uplandi noftri alicubi hodiequc dicunf eJmttta vel edetwetta. An* 
gli contratSketo/if^. Id vero & ed in diale^is Gothicis refpondct Lati- 
norum re^ iterationemque adus indicat. Confirmant id Alcman- 
n\^2iitlonen , remunerari , itporan, regenitns. AngloSaxonica edni- 
'Tofkni VGnovztc y. edgyldan y remunerari, edcennan^ regcnerarc. Ifl. 
idgioldj rctributio^ idmcelt^ carminis gcnus, ubi eadem fyllaba con- 
tinue repctebatur. Pcrtinct ad eandcm hanc claflcm Ulphilanum 
idreigony quod proprie indicat dolorem iteratum, ab id SCreigon^ 

2uod fine dubio dolerc notavit. AngloS. reoipey dolor, Al. riuua. 
rerm. reuive. Adde hodiernum noftratium idijla^ ruminare, 
quod eft iterum mandere, t»Jv rfoCf^v WA/v dvccjjLciairxdcc^ y ut lo- 
quuntijr Gneci. CambroBritanni & Armoriei ad ufurpant. v. TH, 
RICHARDS Tbefaurus Ant. L. BritannicaM adM Z)OAf LOUIS.LE 
PELLETIER, DiSionatre de la Langue Bretonney in V. affeit. Quod 
hocce prasfixum id^ it ncc veteri Latio incognitum fuerit, ut crc- 
damus, ijubere vidtntur /> erum , /Verare, ifcm, /ridem, quibus 
adde ifrequentivorum formam faft^fo, 6\&it0y quae indicat faito- 
rum & didorum iterationem ^ quamque cafui non nifi impcriti a$« 
fignaverint. 

IKy ego. 12: 19. 14: II. Vox Scythica. 
^ INy in, ob, propter: inn^ geminato nmC. h. denotat intus. 

ISy ille, isy ejus. ii.- 33. imma^ illi 11 /34. immuby id. 4: 36. iniyiHr 
lum. 11: 36. 

JSTy eft. Suetb. afi: a verbo irregulari am^ fum. 

iTXT, igitur^ autem. 12:20. 

j^Uy adhuc. 14: 15. 

IZWAR , veftrr , 12 : 2. Ifl. idxoar. Sucth.. eder. AL iuutr. A. S. eoxper. 
Angl y(mr. Gcrm. euer. 

TLWIS, vos. 12.- I. 

KNIFvq\ kniUy gcnu. v. Annot. p. 3. ^ 

LAISEINS^ doarina. 15 : 4. a laisjany docere. Non malc docct KNlT- 
TELIUS, quod ante eum docuere plurimi, ortum hinc ducere 
Alemannicum lift^ fcientia , - do^ioa. Gotes Ufty Da fcicntia. 

RHYTH. 
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KimHM. de S. ANNONE,t. ti. Ji/bMifferr, artffexapud WILtE-; 
RANUM, €5/»/. 7: 1. Utumur Mancfi eadem vocc fauf^Iift^ ars can- 
<andi, Ukmngsbfi, ars medica^ M^r/ri^, ftodku v. CHRON. 
jaLHYTI^. p. U4. ilodie uiurpatur pro iclentia fiaudulcnta« 
tccbrSs. 

Z^ISjyj^j <eqm. 141 ^9. Credie ICNITTELIDS, indc formatum 

<jeraeu7i7^f , foFma^lcei li^nca. Ccd Quum vidcam , in Lingua 

A.S. .fejfdeaotacc folum pcdis (v. Qlofl: «LTR3CI p. 71) ^acilc 

Gonjicio^ Jianc priouim dlc vocis idbam^ in qua aouHt aonveni^ 

tint: tmhilaiftidai^ non adicqticndfls, 'Occurrit. 12:53. 

ZEIKA , corpus. 4x:%.^ ULPH. lili^. p. 44- 

LIBAhl^ vivcrc 14^ ix. 

JUTHUSy mcmbnim. 12^ 4. ^i&/iKr,tt)CiiTbra, 8c in guarto cadi ///JhnKr: 
JUNIUS & STlERNfflELMIUS mcnibFum htba dici tradunt , (cd 
kepugnan^ caius rcUqui. 'TATIANU^ cap.^. JEintbimro liila^VL^, 
inura mcmbronum tuorum. . 

ZlUIiSf dilciStus. 12^: 19. 

^LIUTIIOJf, camarc. t5:9.cQn£<jnp/7itt/0)9^1audesi:ane£e. v.Annotp.4Q. 

* LVBAIN, Ipcs. I f : tj. y. Annot. p. 40^ 

IdAGAHfj pof& u : tS* ^^8^^ pofik. 

MAISy macis. 14: 13- 

J^ANAOAi^ muki, 12:5. f^Mugeiy mul&udo; populus. 15:10: 

J^AN^ vcl ^0Xb7. 12: 17. vir, lK>ma 

MATS^ cibus. 14: 17. vmd^^t errorcm (crifai) docctur in Annot. p.23«' 

MIKy tnc 15^ 3. ^/x^ mihu Vctcrcs Lafinos pro mcus «r/r dixiflc; 
ronftat 

MlSSOy ubi d!»K#T*vtft, dcnotat inter, «t7& iwj^ &)^m mifQy intcr 
ic, /wwx wi^, intcr vos! xitA vero fleaitur, «qinvalet Latinorum 
mety in ipkmct, «emet &a e.g. Luc. 10:29. fipe tbusmijfan^ ut 
tcmct ipfum. V. 14: 13. Credit KNITTELIUS <3erm. zipybben^ 
ivpifcben hinc ortum ducere. Std qui mcHonim fimt parciun^ 
tmiftben 6c Bclg. tt^cbm proprie denotare docent id, ^uod eft in» 
ter 'duo ^ a %meiy A. S. vel^eonany hetxmXy id. In Cooice Argenteo 
^ iimili iroiis forma iSe oomponti(»ie occurrit tuM tweibnaim. Marc» 
|: 31. Kf!iifi( tmibnaim 4Marbam 4aikapmdaios ^ mi ju^ r^ «^W 

UITATHS^ menlura. 12: 3. a mHan^ mciid 

J£7r/^^ cum, 12: i|. Gr. iutA, Oonfpkant diak^BCoddc» 
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IfC^AMV; cogitare: 14:14.. v; Annot.. p;.7S:. • • 

MUN.THSj os^. Vox toti Gx)thDrum generi communfe. 

Nu4M0y nomen,. a mmany, gammant^ pcrciperc,, difccre,. quuna» no^ 
itieh. id fitf. «nde,.quid' res qt^selibct fit,. difcinws» Grxci L^kii-- 
qiie eadem: vocc utuntur,. mmen\ ovoixoc:. quorum= pofterFus di^novi 
ortum cfle; nequit, quaer dcr ivatio vocis Latinsr nobis tradi folcU * 
ir^/x£/v,,dividere^ arcc(runtalii>,ftuioblui^dntavodsflgnifieatu:: vc- 
ruradehoc alias pluribus.: 

Nly. non,.nc; Oxcurriit ubique; 

l^IBAy nifi , 141: 14. Cbntra^ac pro> ni. ihr fi. 

NIMAN.^ accipcrc ,. difccrc, pcrcipcrc;. Ifl-. nimiry^ mmr^ Anglo&x- ge^ 
niman. Gtvm.nemen:. 

NJSTy. non eft. 13: j. coiifr. a ffi iff\ ^. TATlANUSi C3f>; 50:. 7;^ 
^ juuat uuort ift ift\ nift -nifty fit (cnpo vcfter ita>, ita,, non nom 

^ NIU^ITHA^ novitas.. i2:.a;a niujai. Gr.vioc. Lat. «wim*. Siicth.nryi. 

AnglbSax. xarw, niv* Al. niuuer.- Angt. nwi Gcrm. mm:- 
Hf.Wf ergoi M.: r. nunuy \d. 14: 15. PbetacGracci vu fimili niodo ufiiri 

pant pro vr, ^, v. R. STEPHANE ApfK ad Tif^f. Gr. Z^p.. ijrn.. 
, Alias yvvL Eadcm fi^nificatio^ cft. noftratis iw ' 

OGAN^ timerc^ v..Annot. p. 29.. 

QHAIkA\ qiiam*. i.r: 33^ . ' ( 

^^AX^IS:^ ^bjnrja^ fiarjoi qvis, qvac,, qypdl. it: 3.. fSarfammeff: tui- 

liter.. ffor;WA, qucmlibet Luc. 4:- ^o.-SucA. iwtfij;f«..^i&/?j^ii^ 

quisque. 14: 12.. 
^QHASy aboy ahja. quis,, qua^ quodi ir: jg.. 12:2;. 
Qt^ITHANy cliccreu ia: 3. Ifl. qwda. A\..qvetbeny qvitby dicit- conf. 

Lat; qyiby ijvisy qvit. undc ingyit: 
i^W^^NA\, vlvum, 12: I- qvmaimH\v\%.^ 14: 9;. con(piirat;>LatAvyzw.. 
RAGINEIS^ confiliarius.. 1 1 .•. 34. v. Annot;, p.. 7. 
^AIHTtSy cniha^ quidem. Occurritparticula illa.non raro ih Codice^ 

Argcnteo, exprinicns Gr, 2^, y^f , jstf^^, ^w. Luc.-i8:t4. Attidd- 
'[ JflJ^ ^orfibtozo' gataibam du garaa feinammA tban raibtis Jainry a- 

biit hic, fliftior dcclaratus iadbmutxi: ftiasti,. quam ,quidem ille/ 

3uem locumioaaie imcllexifie Yidcraus SCHLTERUM in GL p. 28. 
um. aitj, Gbthjum. vcrtiiTc,» S5x^iw.'>^^^ «O0f.. ULPJF£ mftr:. 

P* f9i 
EATHJO\ ratib. 14: r2. v; Annofc. p.,^75. 
SAZDO ,, vox,; iermo.: y.. Annot;. P» 3 1>* 
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REIICINON:^ rfegnarc 15 : ii. v. Antiot, p.4!. 

REIKSy princeps. 13 : > v. Annot. p. ig. 

• RIKAN^ coliigere. 12:, 2». v. Annot. p,3^4. 

!SA^ foy tbdta^ articulas prsepof c, i^, ro. «3 : 2. & ctim affixo eir, y^ri^ 

Joeiy .tbateiy qui, quap, quod. 14: ig. Ki.fo.yjuy tbat. AngloSaxi 

. Jeyfeoy tbat. Vcteres I .atini/(!>ro ca fa dixere , fas^ pro cos : quod 

loqucndi genus ENNII xvo ^dhoc viguiflfe^ docet FESTUS. 

Conftans eftobfervatio, dc qua heic loci Leclorem meum admo« 

•nitum volo, quolongius in Vetus^Latium pcnctrafverit, eo illuni 

proprius ivdGothismum acccderc. 'Q'*^"'^^^^™ dialecio Megaren- 

' "liam TO Sct0 ufurpabantur pro tiv«; nnde 3rr» pro &rivx. 

SAlfFALys , anima. 13:1. Suetli, /;//. Antique /flr/, fawh Ccterarnm Lin- 
^ . guarum adenfum v. apud JUNHJM. 

;StAMOy idcm^ 1112 4. Suethi, Dani Augliqtm vt>C€ hac hodiequc Ur 
tuntur. 

SATJAN, poncrc. ^xs^xkx. fitta. * 

^AUD, hoftia, 12.- 1. KNITTELIUSabhac voce pullulafle crcdit Gcr- 
ixi^icum verfihnin. ^ied prarccps hoc judicium eft : tu id ortumt 
credc a M€JcCoGothico//f//;, lytrum , rcdemtionis prctium. Marc. 
10.' 45. De ctymologiis KNlTTELIANrS p«ne dixcro: difficiU 
efiy tot i&ihus nunquam ferire. 

SEIy qux, 12: 3. Contracilum pro foei. conf. Luc.8:2. 

SILBAy ipfc; 12: 19. Vox ommbus Dialev^is communis. 

. SIFAITH^ l^tamirti. i j . 10. V. Annot. p. 40. 

SIND^ (unt. n : 33. fiium^ firau^. «»; 5. ^j^i^ fif^ x%\ a. a verbq auxi- 

iiari ipijan-tvih: 

S/S", fibi. i4*- 12- /*> ^6.14:14. . 

SKULJNy opofterc. 12: 3. Sueth. Jhla. 

STJTHSf Uicust 16:19. ^fiaudan^ttvcG^ cujus praeter. cft /?af *. 

. STAUAy judicium 11: 33. ftauaftols^ tribuhal, z ftols^ fclla. fti^ 
cft judjcare. 14: 10, 13. Scilicct permutatur interdum «« in 0?'. fe.^. 
' iauti opusf rs; ^ iapl: <^«, opera. Joh. 4(-': 41» &c tbivii ainciUa> in^ 
genit. habet tbjujosi Luc. i : 49. 

^' - ' N » • SUN' 



m j o i m ' 

fi SUN^A^ veriitas. rj : 8. fmjeinsy venis. ApircT |fIallcfof fumm: Sdet& 
^ fann.^ • Reliqu» diatecll hujus vocis oblitac funt : cvidfcns tamen eft, 

aliunde, quam ab cadem^ non provenifle Latihoruro/<»!rr. Stiotb 
apud AngloSaxoncs vcrum^ notar> quanrt vjoccm crcdb a borea no*- 
ftro mutuatam. Sannur cnkn ih gcnere neutra apud Iflandps ha^ 
hetfatt. 

SWAy fic- rar j.- X^Jwa:: & iira m fcriptis noi&atwax {xsedE aKviv jfiwi^ 
jfip^, ficiit. V. Annot pi 35^ 

SWAEIy itaquc. 13 : 2; 

^^^^^2*, teraereyfruftra. 13: 4^ 

. "TATRAUAy credo. Aimoeationes dbceirr lcgf dcbere^^dTf^issr. p:^ 

TAlJ^JMy laccre. xsrdot &alias ^iusi #^''» opus; v.* Annor. p; r6i ' 

!THAJ.^ ab are. pnepoC ^^ 13 r 2^^ inadidctn tbammi^ thuna^ f£/^y 
tbaimy tboy thata^ quashlco^ndes». 2c cum* addito»^ ibimty^bi^ 
%ei y tbatei y tboeii 

"THAIRB^ pcr. ri : 3«; Gcrm; ^tS}. 

THAITHTHANy v. Aonot p ry; 

THAN^ quum; t4*^i5^ Suctl^i ti. fbm nmu^ ifaqtie: t^xt^^vst^ 

^^MANAMAl^rZX!a^^}X^.\i^\Vi. V. Axmot p-jg;* 

SHATHEIy quoniam. 14: is. ' 

\THA1Jy quam« 112;: j. 

XHAURSlJrAN^y iitire, r^. ao; ^nSayr^, ilccusi 

yHEINS^ tbeinay tbein'y ttiUs^; a^ um. Voxpcr Scy tfiicumf' €»*&em^ umV 
vcrfum difBifai 

^BSUDAy gtns. rp^ ffeqtf. nt ^ibii fe»^. indkrt6iudangarJi\ re- 
gnum, quafi diccrcs scntis vel Kcgis domidlium; tbiudans cnim rcx 
cit Cap. 14: 17: ScriDitur fi&/«^^4i«g^/7y/dbsque r: quod nfeca morc 
Codk:is Argentei' admodutn alieiium' cftc , iudico* Invcnio chimi! 
ibf mi^un^dy mundiis , Tj>einUgard\ vinca,: aurtigardy liortus. 

THIUTHSy tbiutbay fbiut^ boaus>. a y um > la-: ^u y^ Aiuiot. p. tS^ 

untbiutbj mzhjs. tx: 2rl^ 
TBO\ v: thi. . . 

YffRAFSTEINS, foiatium. x 5 :' $. a tbra0jim^ ItoitariVttMiiblad; Soetiii* 



TjRUi Wv H' T(5* qro refcr fifcw^ dbi, thuk^ ti, ■ .r- ■ 

TnOLAINS^^2(!Cismz if?4* ^tbutan.gatbidan. CbnfCLtf. ferayfuit, 
quod de patfentia fepe ufurpaturi oc, quod propius accedir, ob(bL 
^oA^ undc tolcro, uti a gena, ^nero. Cr. r^Ao^ AngloS tb^:: 
kM. Sucth. ^oAr.^ ^ 4 ^ 

•^ rHTFAtRHElNy ira. 1^:4; r.Annot. p. 21: *" ^ 

' TIMREtNSy aedificatlo : 14: %$. a tmoan, «dificarev Suettu timra^ 

£®7X5', roalus. rj.^^. Germ «Ar/. 

• UFARff^lBATSfy ^^fhc^^. ij: i. ab i(/ar, fiiper/ & ai^> edfc 
tfFHAUSJANt obcdire. igr t. a AtoxjpW, audke. 
UFKUNNANy cqgnofcere* 1 1 . 34. v. Annot. p. jo. 

* UNBItAiSTIDAJy no» adiiqucnds& Par t. Faffi verfn /^i«r, quod 

Vide; 
UNSy nos: «4: «3. «wi^fiary noffer,^ unfarai noftra^ 

UNTHlUTHrVCfdlvm. r^tiiutBu indeinjC. A. unt6imkaigia»yXaaixSzfi€^ 

UNUSSPILLODAy aoa enarrandar v. Annot pr 7r 

USy ex. if : 3^-- 

USGlBANy cxbiberc; i:p: ^^ 

USSTANDANy t^xGdtfs^r^y t$ fia. zjandan^ ltaf«r * 

VSTIUHANy perficcrc, adfinem perducerev a ttuhamy duccre: inde 
f(/?^ift4r;i , perfewtutxK ttx% uti rndkleiti haberous f^riiS^x^ , da!iu5» 
Lucl 4 : i* Cave cnim crfcdaps KNlTTELIO, doccnti i^auban a 
iat^arty ^ccre, fbmiadum e4lc. Id enim^ primas ccnjngacionis eflP^ 
viti mondrat perfcAum famda. Jok g: 40. aaeoque patticipium pasfi* 
Vum rn itb^ acfinens pofi:iC, tiftawitb^. In Cckbcc Areenteo trabemus^ 
ujiaubanaiy pcrfc<£Jfi Job. 17: 3^3. & uftaub^ pcrfcci. jcA. i?: 4. Pl»' 
ra vide in Kdiemate. 

WTBy q\ioniant ix : 3^. Erritum Librarii eflTe fufprc^tur KNITTELP 
US pro ift!tf9V quod m C A. fiepc £r>c fignificatu occurrit: poiefir 
ctiam alm vox cfic.r 

. ? fPA^AMEtC^AN y bl«pfecmare* Vox , nf opiri w , ab iriterprcfc Bt " ■ 
bliorum formata:, uf dxptimi polTet Gr. ^Kxa^pniiih. Compofit» 
efl: a jvaiyvx^^ & merjany diyalgarc^pronuntiarc : contrarum eit wal-^ 
tamerjany cuangelizarc, 

Uf JFAIHT, 
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WAim^rts^ aliquid. 14: i^.iunde -nmaihts -mhil. InCodicc Argenteo&ri* 
bitur ttiam mwartSs. Joh. 8: 54. V. ULPHIL. iZ?«f2r. p. 36, 

W^ILA^ bcnc. 12: 3. Sueth. jp>/. 

WjilLuiGALEIEJiN^ hcnc placcre xa: 1. iwailagaleihAdana , plaOTntcm. 
Occurrit etiani w/7/7^rf/i?7/^^//A. 14: ig. quod pcr crrorem irrepfiffe 
crcdit KNITTELIUS ipxo TmilagaUikaith. Scd fioncft, qaod ii>' 
hoc fcirponodum guxrat. I^roba enitn lciStioefl, Scwailagaleikaiti icv- 
tlsc pexlona: pr«L andic. ad fbrmam fijrtb^ babaith. v, Joh. 8- 29* 
fed galeikaitb Cap. 15 : a. participium neutrius ^ci^rls dt coiifl 
Luc 10: 21. 

WAIRTHAN, fierl v.in ip^i- 

JVAIT^ fcio 14. 14: 14. a «tf/»» icirc. V- Annot. p. 7. AngloSax. aip/ir, 
icwat. Sucth. 7x>€t. 

WALDUFNJ^ poteitas. 13: i* zwalian^ potcftateRi habcrc v/Annot. 

p. 7. 

JFARGITHA^ damnatio. 13: 2. ^Tv/ivgjan damnarc- In fcriptis ^;Fetc- 
rum Iflandarum wargur appeUabatur, cui aqua & igni intcrdictum 
fuit, quo in loco inprimis ^rant ob coffimifla latrocinia infames. 
V. OL. TRYGG.VASOTSIS & p. 5^ In Lege Salica watgus cxplica- 
tur cxpiilfus, & apud SIDONIUM narratur, jPiTr^iix, appellari la- 
trunculos* In Lingua Fcnnonica fures ^ cadcm iratfoi^ waras &' 
in plurium numero iOnigmi^Vii^xscA^ war^a-ffieri^ mare pixedonufn, 
audor cft MOLLERUS, in differtatione oe ff^arcgiay L^ondini Scan,. 
Anno 173 1. habita. Confcr DU TRESNE, in Glofl: Lat. & SA- 
VARRO ad SIDONFUM, alios ut prictcrcam. 

Jf^ARTH^ fuit. 15:4. ^wairtban^ ficrL 13: 18; KNITTEUUS adjun- 
git, atias w^ £^ warthi, qu<B duo kajf/^ C A. ToUit inter^um Co- 
aex Carxdim^ i fin^de. C^-ca <\\x^ verf^^. obfervd i. was ^ warti 
divcrfa* originis cflc-, hoc a mairtban tillud Awijinr ortum. a. Non 
neminifle mc, unquam 2P/2r/i/ invcnire, & flcubi invcncrit KNIT- 
TELIUS, erratum cik: ouum analogia rcquirat z\xtwartby favhis 
cft, aut waurtbi^ ficrct. Jon. 8 : J8- 3. Nihil adeo cfle, cujus accu- 
farc debeamus Codicem Guelpherbytanum. Poflem adderc quar- 
tum, eum^ nempe, qui ne prima qiiidera lingux elpnentanovit^. 
fi quid in pofterum vcrflonis ULPHILANA irirvcniatar, iliotas 
manus abftinerc deberc. 

WAS^ crat 11:34. a vcrbo auxiliari wifan-^ unde mjandam & wifanJo- 

* va. 13: I. 

WA^ 



S^JVSS7W\ opiis. 14120; a wamhjan\ operari \^.yrkja. cbnfiLat. ar- 

ceo, unde cxercco... Gr. efyta^a quoafycv,, ffy«§a. 
>^^C/^Ziv, radix- ij: ri. 
WEUi&y. fani^as 13-: i. AngloS. wibj.xpig^^M: aaibo:: nnde noffcatiuia 

aiga,. conle^Tarff^ wigpattn j.^(\v:i confecrata. 
•" Tf^EN\ fpcs, 1^1:4. Sucth. o/» A, S. vena. Al. man. Vcrbum cft. 

wenjany rpcracc 15* I2-. ncc rion wennn. t.uc. 6:31- 
WIGS y via. ri : 53- jp/]g-of vias. In C. A. occurric ctiam wiiranf. Luc;. 

14; 23. quodeft quarti cafus, in eundem modum zcfifkos, pifces,, 

.ha^Kt fijgms ,. V. I j. wairoSy viri. ibid. V. 30. wairans. v. 32- ^agosy 

dics, Luc. 19^43:. Jagans. Marc z; i. 
Wlf^AN, velle. 13: 3. Sueth. ir//?'/, (]ux vox in reliquis.omnibuS' 

dialcLhs reperiunda. b>;^'ii, voluntas, 12.- 2. ^ 

WITVBNT., fcientia:- 11 r 33.- a witan^ fcire. v, Annot. p. y. 
S/VlTHUSy glocia. 11' 36. AngloS. iDuldor, gloria^ fplcndor.- Fennt. 

»«&,. id. conf..ULPH-7ia/y?r. p, 4,1.- 
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